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„Tcenk Dem!... Lykkens Undling kommer
her iaften," svarede Cancelliraaden og saae sig vel-
lilfreds om i hele Kredsen: hans Dine modte lutter
nysgjerrige Ansigter.

„Hvem er det? — Hvad er det for En?"
spurgtes atter med Iver.

„Jnstitsraad Frank eller Lykkens Undling, som
jeg dobte ham forleden, — det var et heldigt Ind-
fald, ikke sandt?"

„Det forekommer mig dog, som om jeg allerede
har hort det for et Par Aar siden," bemcerkede Ca-
pitainen tort.

„Nok muligt, nok muligt, Hoistcrrede!... Men
Ideen er dog forst kommen fra mig, det kan jeg
forsikkre Dem."

Under disse Repliker var en Forandring fore-
gaaet med Grevinden, uden dog at bemcerkes af No-
gen blandt hendes Omgivelser. Ved Lyden af Ju-
stitsraadens Navn overdrog en pludselig Liigbleghed
hendes Ansigt, som endnu havde blusset af Dandsens
Hede. Et Oieblik sankede hendes Hoved sig ned
mod det i en voldsom Spcending svulmende Bryst,
og hendes ellers saa stolte Nakke boiedes; men denne
ufrivillige Udmygelse var kun hastigt forbigaaende,
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Lykke, er Du et Sagn om en forsvunden Tid?
Eller er Du en Spaadom
Om et saligt Elysium?
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IForste Capitel.

binter-Saisonen var begyndt. I Klubben afholdtes
den forste Assemblee. Forgyldte Lysekroner og Lam-
Petter ndstraalte deres rige Glands over det tilstede-
vcerende Selskab. Livslyst og Glade thronede i
Alles Miner; Latter og Tale forenede sig i en hoi-
rostet Larm, som bruste gjennem Salen, stigende og
synkende, liig Havets Brandinger. I de tilstodende
Kabinetter vare aldre Damer og Herrer anbragte
ved Spillebordet; i et rummeligt Sivevarelse, hvis
Floidore stode vidt aabne ind til Salen, hentede de
opvartende Tjenere alleflags Forfriskninger paa store
Prasenteerbakker, med hvilke de behandigt snoede sig
igjennem Vrimlen; her, bag den lange, velbesatte
Buffet, var Klubvartens qvindelige Familie i travl
Virksomhed for at tilfredsstille Tjenernes paatran-
gende Fordringer: en ung, lyshaaret Pige, tarvelig
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og beskeden, syslede ved dette Bord, og alt imellem
lod hun sit undseelige Blik vandre rundt i den glim-
rende Sal. En klogtig Iagttager vilde i disse milde,
drommende Dine have lcest, ikke Begjoerlighed ester
at dele SelstabetS Glcrder, end mindre Misundelse
over Damernes Pragt og Skjonhed, men en veemo-
dig Langsel, et kampende Haab, en hemmelig Uro,
som sogte hun i den bolzende, brogede Vrimmel en
Gjenstand, den hun endnu ikke havde fundet.

Selskabet i Salen bestod for storste Delen af
Saadanne, som endnu gjorde Fordring paa Ungdom.
Det var spredt i afsondrede Grupper, som alle gjen-
lode af en livlig Underholdnings forvirrede Summen.
Sporgsmaal og Svar, Skjemt og Alvor, flaue Be-
mcerkninger og vittige Indfald krydsede hverandre i
alle Retninger; Haandtryk verledes, Hilsener mod-
roges og gjengjceldtes, flygtige Vink opfangedes selv
fra det ene Hjorne af Salen til det andet; dristige
Blikke modtes af omme Diekast eller prellede af mod
haanlige Miner; hemmelige Forstaaelser, forborgne
Elstovshandeler dreve deres Spil under selstabelig
Hofligheds Maste, — hist flint, forsigtigt og lonligt,
her srcekt og aabenbare.

Ved Siden af en hoi Piedestal, som bar Kon-
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gens Brystbillede i Marmor, befandt sig en lille af-
fluitet Cirkel, bestaaende af et Par Damer og Herrer.
De grupperede sig Alle omkring en fyldig, rigt ud-
styret Dame, som med en fornem Anstand lcenede sig
tilbage paa Stolen og lod sine morke, bydende §)ine
med Dristighed streife rundt i Kredsen, stundom endog
langt ud over den. En cegte Shawls-Turban be-
dcekkede hendes glindsende brune Haar og fremhcrvede
sordeelagtigt en cedelformet Pande, Stolthedens Seede;
en blondebesat Silkeklcedning indhyllede hendes yppige
Skabning, men lod en svulmende Barm og de runde
Skuldre blottede; kostbare Diamant-Smykker om

Hals og Arme søgte forgjceves at lokke Herrernes
beundrende Blikke bort fra disse utilhyllede Åndig-
heder. Ved hendes hoire Side sad en yngre Dame,
kladt med Smag, endog med Elegance, om end ikke
rigt eller pragtfuldt. Et blondt, ncrsten affefarvet
Haar af en sjelden Fylde og Blodhed faldt i tcette
Lokker ned om den sneehvide Nakke, og Kindernes
fine Rodmc, — saa stjern fordeelt, som om den var

paasat med Kunst, kunde man sige, hvis det ei var
en Bespottelse mod Naturen, — bidrog endmere til
at udhceve hendes klare, gjennemstgtrge Hudfarve.
Bryst og Hals vare tugtigt bedcekkede, og Blikket i
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Regelen hcestet blufcrrdigt mod Jorden, men naar
hun en sjelden Gang loftede disse store, dunkelblaae
Dine iveiret, saa hvilte de med Sikkerhed og forstende
Klogt paa deres Gjenstand og syntes at ville trcenge
ind til Sjcelens dunkleste Vraa.

„Hvilken glcedelig Overraffelse," udbrod en al-
vorlig ung Mand med en galant Boining mod den
celdre Dame, „at trcrffe Dem, min naadigste Grev-
inde, her tasten ... efter en saa lang Fravoerelse !"

„Fem Aar, min kjcere Doctor," svarede Grev-
inden med et naadigt Smiil, „men det er ugalant
af Dem, at minde mig om Tidens Loengde."

„Tvcertimod !" bemærkede Docto ren, „deri ligger
snarere en indirecte Hylding as Deres uforanderlige
Skjonhed."

„Som jeg tillader mig at bringe min ligefremme
Hylding med den Erklcering, at i mine Dine er Deres
Naade endog bleven forvnget under Fravcerelsen,"
sagde en velvoren Militair, idet han med en Kjen-
dermine lod sit Blik glide hen over Grevindens yp-
pige Former. Hun belonnede ham med et Vink om
at tage Scede ved hendes venstre Side og med et
Diekast, hvis Dmhed bar Vidne om en lonlig For-
staaelse.
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"Tor jeg sperge," vedblev Doctoren, „om Reisen
har yttret nogen gunstig Indflydelse paa Grevens
Helbredstilstand?"

„I lang Tid syntes det saa," svarede Grev-
inden ligegyldigt. „Men dog er min Gemals nu-
vcerende betcenkelige Sygdom Skyld i, ar jeg er vendt
tilbage tidligere end jeg havde haabet. Jeg venter
at see Dem i mit Huns, gode Dvctor, og at profi-
tere af Deres Raad."

Doctoren bukkede taus. Grevindens Sidemand
tilkastede hende et spergende Blik, som hun besvarede
med folgende Tiltale:

„Ogsaa Dem, Hr. Capitain, vil det naturligviis
vcere mig en ©sæbe at modtage. Skjondt Grevens
sorgelige Tilstand forbyder mig paa en vcerdig Maade
at reprcesentere vor Stand, saa vil mit Huus dog
altid vcere aabent for gamle Venner, der foretrakke
Venflabets stille Nydelser for Selstabslivets stolende
Glceder. — Mine Herrer! De tillade mig at fore-
stille Dem denne Dame, Froken Vogel, en kjcer
Veninde af mig, som jeg bar lcert at kjende i Paris,
og som bidrager til at lette mig Opfyldelsen af mine
tunge Pligter mod den svage Greve."
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Under de almindeligePrascntations-Complimenter
benyttede Capitainen Lejligheden til at monstre Fro-
kenens flanke Skabning, men et lynende Blik af
Grevinden tvang ham strar til at tage Dinene til sig.

»Jeg onffer vort Selstab til Lykke med denne
nye Acqvisitivn l" sagde Doctoren med Galanteri,
henvendt mod den unge Dame. »Saavel Deres
egen Personlighed, som den Wgide, under hvilken
De vptroeder, borger os en herlig Frenitid for vore
Assembler og Baller."

»Maaskee!" svarede Frokenen, idet hun med et
let Smiil fastede sine veltalende Dine paa Doctoren,
„maastee turde man dog forregne sig, thi min besiedne
Livsstilling paabyder mig Jndgetogenhed og Tilbage-
tråden, — lad mig foie til, at min Smag helvigviis
har taget samme Retning."

„Hm! Skade!" udbrod Capitainen uvilkaarligt,
— en Uforsigtighed, som atter paadrog ham et af
Grevindens strenge Diekast.

»Og har Frokenen lcert denne bestedne Tilbage-
holdenhed i Paris, Glcedens og Nydelsens Hjem?"
spurgte Doctoren spogende.

»Nu ja \" svarede hun med sänket Blik. »Tro
mig, om De vil, men det er dog en Sandhed. —
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Jeg har i nogle Aar vceret Gouvernante hos vor
dervcrrende Gesandt; i en saadan Stilling leerer
man Resignation."

„Men for at holde Dem skaoeslos, min bedste
Froken," tog Grevinden rast til Orde, „stal jeg nu
ret tvinge Dem til at tage Deel i Hovedstadens
Glader,... sorsaavtdt Grevens beklagelige Sygdom
vil tillade oS at nyde dem. Og, for strar at gjore
en Begyndelse, saa hor kun!... Musiken begynder!
... Man stiller sig op til Dands. Hr. Doctor,
jeg gjatter Deres Onfle, ... Frokenen vil vistnok
bonhore Dem."

Doctoren flyndte sig at tilbyde sin Arm; han
sorte den unge Dame i Dandsen, som nu i en halv
Times Tid afloste Conversationen. Grevinden blev
et Oieblik alene med Capitainen; de verlede et Par
fortrolige Ord og lraadte derpaa strar i Rcekken til
de Ovrige.
Munterheden; Hjerterne udvidede sig, Fortroligheden
tiltog i Inderlighed; Blodet strommede rastere gjerinem
Aarerne, Onskerne bleve dristigere; Kinderne blussede.
Barmene steg og sank, Oinene glodede, Lidenstaben
feirede en kort Triumph!

■
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Dandsen herte op. Selskabet formede sig paa-
rip i adspredte Klynger, hvor nye Samtaler, andre
Jntriguer udspandt sig imellem de indbyrdes om-
verlede Personer. Froken Vogel var af Doclorcn
bleven indviklet i en Underholdning, som lod til at
interessere dem Begge; flere unge Herrer havde
flokket sig om dem: den unge Dame begyndte at til-
vende sig Opmærksomhed. I den modsatte Kant af
Salen befandt sig Grevinden, omgiven af en Kreds
af Damer og Herrer, sont. lyttede til hendes Med-
delelser om Reisen; hnn flottede sig endnu til Ca-
pitainens Arm, maastee af Forglemmelse, maaflee
var hun ogsaa trcet efter Dandsen.

En spidsncrset Person, med plirende Oine og en
Vigtig Mine, traadte hen til denne Gruppe, som fore-
kommende optog ham i sin Midte.

„Hvad Nyt, Hr. Cancelliraad?" udbrod paa
eengang flere ivrige Stemmer.

„En hoist interessant Nyhedl" svarede den Til-
talte i en indbildst Tone, „iscer for Dem, mine
hoistcrrede Damer. — Gjcrt engang

„Fortcel! Fortal!" raabte man i Munden paa
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snart hcevede hun atter sin dristige Pande, og hendes
dunkle Dine, hvori der syntes at ulme en hemmelig
Gled, bevcegede sig triumpherende, ncrsten udfordrende
omkring i Kredsen.

„En hoist elstvcerbig og interessant ung Mand l"
bemcerkede en halvgammel Froken med laspende Tunge.

„Mener De mig, min Naadigste?" spurgte
Cancelliraaden.

„Nei, Justitsraad Frank eller Lykkens Andling,
som De kaldte ham. — Ja, er der Nogen, som har
gjort sig fortjent til Lykken, saa er det ham!... Han
har ganske admirable Qvalireter \"

„Frokenen er ikke den eneste Dame, jeg har hort
denne Bemoerkning af," sagde Capitainen spidst.

„Men hvori bestaaer denne Herres sjeldne Lykke,
som kan have forflaffet ham et saadant Tilnavn?"
spurgte en ung Dame med varm Interesse.

„Det kan Ingen give Dem bedre Oplysning
om end jeg," svarede Cancelliraaden med Vigtighed,
idet han scrstede sine smaa plirende Dine paa den
ene af de Omstaaende efter den anden. Og da
han havde forvisset sig om, at idetmindste Adstillige
vare spcendte paa al hore hans Meddelelser, ved-
blev han:
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»Tcenk Dem, mitte Damer og Herrer!... Hatt
er af meget fattige, overordentlig simple Foraldre."

„Nei, undflyld !" indfaldt en hosstaaende Herre.
„Deri feiler De! ... Han har flet ingen Fvrceldre
havt."

1

„Ih, Du min Gud !" udbrod den laspende
Froken med Skrcek.

„Ja, hvad vil Det sige?" spurgte Capitainen.
„Han er da vel ikke falden ned fra Himlen, som
Tilfaldet stal vare med Lemcenene i Norge."

„Hvad er det for en Slags Folk?" spurgte
Damen med spcendt Nysgjerrighed.

„Aa, min Froken! . . . Det er ikke Andet end

nogle Rotter *)," beroligede Capitainen hende med.
„Nei, min kjare Capitain!" svarede Herren.

„Min Mening var kun, at han aldrig har kjendt
sine Foraldre. Han er hvad man kalder et Elskovs-
barn."

g
I

Ved dette Ord holdt nogle af Damerne Tor-
klcedet for Ansigtet; der opstod en kort Pause, og

Herren, som vel mcerkede, at han havde forlobet sig

.*) Den Talende synes her at bekjendc sig til en forccldet
norfl Folketro, som endog lcerde Mcend forhen have deelt,
s. Er. O. Worm 8. og Pontopprdan. 2«

I
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mod den gode Tone, trak sig, blodrod af Skamfuld-
hed, tilbage i Taushed og overlod saaledes Cancelli-
raaden Marken.

„Jeg veed scerdeles godt," begyndte Denne paa-
ny, „at Rygtet vil sige, han flal vcrre fodt paa Stis-
teisen; men hvorom Alting er, saa kan jeg af tilfor-
ladelig Kilde forsikkre, at han ivetmindste er opdraget
af meget lavtstaaende Folk, som dog maaflee kun
have vceret hans Pleieforceldre, — jeg fordrister mig
ikke til aldeles at benegte denne Conjectur, som
ncesten gjor hans paafolgende Lykke desto moerkvcer-
digere. — Kort at fortoelle, da han omtrent var otte
Aar gammel, blev han overkjort paa Gaden ..

„Nu, den Lykke var der da Maade med," af-
brod Capitainen ham med Latter.

„Forlad mig!" vedblev den Talende. „Dermed
var netop hans Lykke gjort; thi jeg stal have den
Wre at sige Dem, Vognen tilhorle en kongelig
Prindsesse. Utrostelig over det Passerede bod den
ophoiede Dame at holde stille, steg i egen Person ud
og traadte ind i Drengens ringe Hjem, og lod sig
ikke noie med rigeligt at begave hans Forceldre,...
eller hans Pleieforceldre, om man hellere vil,...
men lod endog sin Lakai hver Dag hore til hans
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Befindende. Heldigviis havde Cvntusionerne kun
vceret ubetydelige, saa at han snart igjen kom paa
Benene, og Hendes kongelige Hoihed lod ham da
hente til sig og udspurgte ham om hanS Bilkaar og
Udsigter for Fremtiden. Kncgten svarede frimodig
og rafl, og da han tilmed var smuk af Ansigt og
et opvakt Hoved, vandt han let den adle Prindsesses
Undest, saa at hun udstyrede ham gavmildt og lovede
at betale hans Skolegang i et ordentligt Institut,
hvor han kunde leere Noget tilgavns. Her robede
nu Drengen en saa ivrig Larelyst og saa ualmindelige
Evner, at hans ophoiede Beflytteriude, for at sætte
Kronen paa sit eedle Vcerk, understottede ham til at
kunne studere, og paa denne Maade saae han stg
istand til, uafhoengig af Næringssorger, at absolvere
alle sine Eramina, og det med A8re, tor jeg sige."

Medens nu flere af Cancelliraadens Tilhorere
udtomte sig i velfortjente Berommelser over en saa
fljon Anvendelse af Rigdommens og en ophoret Stil-
lings Goder, fik Fortælleren Tid til at romme stg,
terre Sveden af Ansigtet og samle Aande for at tage
Tillob til nye Meddelelser.

„Ja tcenk Dem l" vedblev han med havet Stemme,
„og da han saa ved sin hoie Beflytterindes Jndfly-
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delse er bleven ret fordeelagtigt ansat oppe i kollegiet,
saa ganer denne Lykkens Pamphilius ... hm I dette
Indfald er ogsaa af mig selv ... denne Lykkens
Pamphilius, siger jeg, gaaer hen og vinder over
20000 Rigsdaler, den næststørste Gevinst, i ClaSse-
lotteriet, jeg veed ikke hvad De synes? — Jeg har
nu spillet i serten Aar og aldrig vundet saameget
som serten danfle Skilling."

„Hoist mcrrkvcerdigt! — Meget besynderligt! —

En sjelden Lykke !" udbrod de Omstaaende. — „Et
Svineheld!" mumlede Capitatnen imellem Tceuderne.

„Foi nu dertil," fortsatte den snakkesalige Can-
celliraad, „al inden et Par Aar er omme, saa avan-
cerer han til Fuldmcegtig i Comptoiret, og neppe er
han bleven sadelfast paa denne Plads, saa gaaer,
Gud hjcelpe mig, hans Comptoirchef hen og lcegger
sig til at doe, og, uagtet flere celdre Embedsmcend
... jeg navner Ingen ... soge Posten, saa saaer han
den ligefor Nasen af dem allesammen,... jeg beder
Dem at betanke!"

„Nu, denne Lykke er da let at forklare sig," yt-
rrede en aldre Herre, „Justitsraadens udmarkede
Forretningsdygtighed er jo velbekjendt, ei at tale om

■
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hans sjeldne Kundskabsfylde i mange andre Retnin-
ger, endog strengt videnskabelige."

„Bah! Forretningsdygtighed!... Pennesmoreri!"
udbrod Capitainen haanligt. „Den Karl har havt
en Hestelykke, det er det Hele. — See engang paa
mig!... Jeg har vceret Officier i sytten Aar og har
forst nylig faaet Capitains-Anciennetet. Og jeg er
dog en Karl, som udfylder min Plads, fluide jeg
mene. Gouverneuren lod forleden, paa Paraden,
det Ord falde, at der er ingen Officier i den hele
Garnison, der marscherer som jeg, ...og kommer
det an paa Udholdenhed, saa er jeg Mand for at
tilmaale min Karl syvogtyve vcrgtige Slag Fugtel,
uden saameget som at snappe efter Veiret."

„Beundringsvcerdigt!" bemcrrkedes i en satirifl
Tone af Doctoren, som under den sidste Replik var
traadt hen til Gruppen i Selflab med Froken Vogel.
„Skulde Capitainen ikke tilfcrlbigviis have lagt Mcerke
til, om Karlen kan tage imod bemeldte syvogtyve
Slag Fugtel uden at snappe efter Veiret, thi da
troer jeg, uden Forncermelse, at De maa vige ham
Pladsen i Udholdenhed."

„Ah, Doctor!" svarede Capitainen leende,
„laissons cela! — Det er om Justitsraad Frank.

:
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Lykkens Undling, at Talen her dreier sig, og mcer-
keligt nok, endnu uden synderlig Bagtalelse. —De er
jo en Ven af ham;... lad os hore Noget om ham!"

„Hans Ven," yttrede Doctoren med Alvor,
„det tor jeg ingenlunde rose mig af at vcrre, neppe
engang af at have noget noiere Bekjendtffab til
ham. Jeg har behandlet ham i et Par »betyde-
lige Sygdomstilscelde, ... det er det Hele. — Jov-
rigt antager jeg, at han er altfor fordybet i sig selv,
altfor nedscrnket i grublende Selvbetragtning, til at
han kan slutte sig til Nogen som Ven, i delte Ords
sande Betydning, der forudsætter en ubetinget
Hengivelse."

Grevinden, som ved Begyndelsen af denne Sam-
tale havde nedladt sig i Tavshed paa en Stol, til-
syneladende mere fortabt i sine egne Tankers Londom,
end opmærksomt lyttende til Talens Gang, havde
kun as og til givet sin Deeltagelse tilkjende, ved en
Bevcegclse af Utaalmodighed, naar de Talendes Snak-
somhed sorte dem paa Afveie, ved et Udtryk af Vrede
eller Bitterhed, naar de dvcrlede ved Enkelthederne
i Lykkens Und lin g s Livshcrndelser. Men ved
Doctorens sidste Ord havede hun sit Aasyn paa
ham og syntes med Spcending at afvente yderligere
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Forklaring fra hans Laber, medens et uhyggeligt
Smiil vanzirede hendes ellers saa cedle Ansigtstrak.

„Fordybet!... Grublende! ... Han!" udbrod,
understottet af flere Stemmer, en ung smuk Kone,
som hidtil med Forscet ikke havde deeltaget i Sam-
talen. „Nci, langtfra!... Han er jo Aabenhcden og
Frimodigheden selv! ... Altid munter, meddeelsom
og galant, lader han tvcertimod til, ret con amore

at nyde de Glcrder, Lykken i saa rigt Maal har
tildeelt ham, og ... hvad der især geraader ham til
Wre og Ros, ... gjerne at ville lade Andre nyde
dem med ham."

Grevinden tilkastede denne Dame et gjennem-
borende Blik og sank nedflaaet, ncesten sonderknust
tilbage paa sit Seede.

„Maaflee!" svarede Doctoren med forsigtig Til-
bageholdenhed. „Jeg vover ingenlunde, efter mit
overfladiffe Bekjendtstab til Justitsraad Frank, at
fcelde nogen Dom over hans Temperament eller hans
Characteer. Alt hvad jeg kan sige, er, at han horer
til det Slags Mennester, som ikke let lade Nogen
flue dem ind i Sjcrlen, og netop af den Grund
troer jeg det er, at han i saa hoi en Grad tiltrakker
og fangster Enhver, som kommer i hans Ncerhed."

i

Lykkens Indling. 2
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Frisken Vogel, fom havde taget Plads ved
Siden af Grevinden og havde lyttet med Interesse
til de sidste Meddelelser, yttrede nu i en hvistende
Tone til Denne.

„Hvor er han dog, denne Lvkkens Undling?.. ►

Vil Deres Naade ikke behage at vise mig en Mand,
hvis Tilnavn ikke kan Andet end vcekke min Nys-
gjerrighed."

„Han er ikke her tilstede," svarede Grevinden
kort, idet hun lod som om hun rettede Noget paa
sin Hovedbedcekning, sor ved denne Haandbevcrgelse
at bølge den Sky, der svcevede paa hendes Pande.

Men Capitainen, som tildeels havde opfattet
Frokenens Sporgsmaal og endelig havde bemcerket
Grevindens besynderlige Aandssravcerelse, stjondt
langtfra at ane dens sande Aarsag, sorte sig denne
gunstige Lejlighed til Nytte sor at tilvende sig den
ffjonne Frokens Opmærksomhed og svarede med et
stottende Diekast til Siden:

„Jeg kan godt forklare mig Deres Interesse,
min elflvcerdige Froken!... Men tro nu sor Alting
ikke, at denne omtalte Herre er saadan en naragtig
Personage, som man gjerne er tilboielig til at tcenke
sig en Justitsraad sra Comptoirpulten! . . . Nei,

; :
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det er en hot, velstabt Karl,... omtrent som jeg, —

med en Pokkers Dristighed og Selvtillid hos Da-
merne. Ogsaa siger Rygtet, at hans Triumpher
over det smukke Kjon stal vcere utallige. Nogle paa-
staae endog, han er ganste uimodstaaelig, men det er

naturligviis Overdrivelse. — Jeg for min Deel
kjender ham kun som en brav og honnet Karl, og
bryder mig Pokker om Resten, ... han har aldrig
gaaet mig i Veien."

Cancelliraaden havde i nogen Tid staaet som
paa Naale, forgjceves bestrcrbende sig for at faae et
Ord indfort, men da nu Capitainen, ved at modtage
et haanligt Blik af Grevinden, pludseligt standsede
sin Tales Strom, passede han sit Snit og tog atter
til Orde:

-

i-
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»Som jeg sagde for, han blev Comptvirchef i
en forbausende ung Alder, og ikke dermed Nok: et
Par Aar efter behager det Hans kongelige Majestcet
at udnavne ham til Justitsraad ..."

„Virkelig?" udbrod den unge Dame i Forundring.
„Ja, min Froken, til virkelig Justitsraad...

lige med eet Spring,... jeg beder Dem at betanke!"
„Undskyld, min Kjare!" bemarkede en af Her-
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rerne, „han er kun flet og ret JustitSraad, med Rang
i femte Classe, Nr. tre, ikke videre."

„Jeg beder om Forladelse, han er „virkelig,"
saasandt jeg er virkelig Cancelliraad.
Classe, min Herre, fjerde Classe."

„De tager feil, Hoistcerede! De tager feil! Det
er jeg ganffe vis paa."

„Nei, har man dog hort saa galt! ... Skulde
jeg ikke vide det, ... jeg, som altid har gaaet og
tankt paa, at han staaer hele to Classer hoiere."

Medens Tratten om denne vigtige Materie
udspandt sig i Langden, begyndte Musiken atter at
lokke til Dandsens Glader. Parrene opstillede sig
til Franyaiserne; Doctoren forte Grevinden ud paa
Gulvet, og Capitainen, som med Behcendighed havde
benyttet sig af Leiligheden til at engagere Froken
Vogel, maatte, efter flere forgjeeves Forsog paa at
undgaae det, stille sig vi« å vis med dette Par.

Under de forste Taeter af Musiken mdtraadte
Justitsraad Frank og en lydelig Hviflen lob igjen-
nem Salen, hvorimellem hist og her hortes Udraa-
bene: Lykkens Andling! Rasten Alles Dine
rettede sig mod den Nysankomne, og ikke faa af Da-
merne lode deres Blikke dvale langer ved hans Per-
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fon, end man skulde formode del af en simpel Nvs-
gjerrighed. En pludselig Bleghed affarvede atter
Grevindens glodende Kinder, dog ligesom for kun
i et forbigaaende Nu. Den unge Pige, som upaa-
agtet af Alle fcerdedes ved Buffetten i Sidevcerelser,
folte Blodet stromme sig til Hjertet, et flygtigt Glce-
desglimt oplivede hendes blide Äasyn, og hun sort-
satte sin trivielle Syssel med fordoblet urolig Iver.

Justitsraaden gik Salen rundt, hvert Dieblik
standset as En eller Anden, som bod ham Haanden
og tiltalte ham med Venstab eller Forekommenhed.
Han syntes iovrigt ikke at lcegge M«rke til, ialt-
fald ikke at besvceres af den almindelige Opmcerk-
somhed, hans Fremtrcrdelse vakte. Uden mindste
ioinefaldende Prydelse var han fra Top til Taa
klcedt i Sort, som ved en ret mcerkelig Overeens-
komst er antaget baade som Sorgens og som den
festlige Glcrdes Farve; et velvilligt Smiil spillede om

hans Lceber, Stolthed og Glcede syntes at throne i
hans Aasyit, det merke Haar omgav i naturlige
Kroller hans hoie Pande og krusede sig i et smukt
begrcrndset Skjcrg om hans Hage: hans hele Per-
sonlighed var mere imponerende end skjon, mere over-

seende end forekommende venlig, men alligevel kunde
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hans Opførsel og Manerer gaae som Monstre paa
Galanteri, naar han gjengjceldte de mange Beviser
paa Velvillie, som han modtog fra alle Sider. —

En starp Iagttager vilde maaffee have bemcerket, at
han sjeldent, hoist sjeldent gjorde det sorste Skridt
til venstabelig Tilncermelse, og at det da ncesten altid
var rettet mod en stjon Dame. Med et Par Saa-
danne verlede han i Forbigaaende meget sigende
Oiekast, medens han med Anstand og Lethed bevce-
gede sig igjennem Vrimlen; ved at opdage Grevin-
den midt i Dandsens Hvirvel sortrak hans Aasyn
sig til et selsomt Udtryk, der ncesten grcendsede til
Haan, men i vet nceste Oieblik havde dette Udtryk
veget Pladsen for hans tidligere sreidige Mine, og
ved at passere Aabningen ind til Sideværelset nikkede
han venligt, men flygtigt, ad den dervcerende unge
Pige, som derved rodmede gusqu'nu blaue des yeux,
for at bruge en fransk Talemaade. Endelig faldt
hans Blik tilfcrldigviis paa Froken Vogel, hvis
Teint i Dandsens Anstrengelse var bleven endnu
blegere og hvidere end for; med Behændighed op-
fangede han et speidende Oiekast, hun tilsendte ham
bag sin Cavaliers Skulder; han studsede noget ved
Synet as denne fljonne Stjerne paa Klublivets Fir-
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mament, og for bedre at iagttage dens Fuldkommen-
heder fjernede han sig til en afsides Krog af Salen,
hvorfra han uforstyrret gjorde hendes Person fra
overst til nederft til Gjenstand for en provende Be-
tragtning, der snart fremlvkkede et Udtryk af levende
Beundring i hans store, smukt aabnede Dine, —

disse mcerkelige Ørne, om hvilke det var en Umulig-
hed at afgjore, af hvad Farve de vare, men som
horte til det sjeldne og farlige Slags, der indeflutter
ligesom en hemmelig Trolddom, hvoraf iscer Qvinde-
kjonnet lader sig paavirke og — bedaare.

Den sidste Franyaise var til Ende. De Danv-
sende adspredte sig til alle Sider. Efter at have fort
Grevinden til hendes Plads, kom Doctoren hen til
Justitsraad Frank, greb venstabeligt hans Haand
og hilste ham med folgende Ord:

„Velkommen, Hoistcerede! Jeg haaber da De
ikke fortryder, at jeg har opfyldt Deres Begjcering:
at proponere Dem som Medlem af vort Selskab?«

„Det bedste Beviis paa det Modsatte er, at jeg
har benyttet den forste Lejlighed som tilbod sig, for
at fremstille mig her," svarede Justitsraaden, idet
han med Nod losrev sit Blik fra Bestuelseu af Froken
Vogel.
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»Har De bemerket, at Grevinde Adlerflücht,
vor Klubs tidligere Prvd og Stolthed, er tilstede
her iaften?... Hun er for en Uges Tid siden kom-
men tilbage fra sin Udenlandsrcise. — Ja, De kjender
da vel Grevinden?" spurgte Doctoren.

»Jeg har den ZEre og jeg har ogsaa bemerket
hende," svarede Justitsraaden med Kulde. „Men
stig mig engang, kjcrre Doctor, hvem er den unge
Dame, som vor falles Ven Capitainen nys dandsede
med, og for hvem han gjorde sig saa behagelig, som
det kun er ham muligt?"

„Ah, Pokker tage Den, der veed at undgaae
Deres Iagttagelse," udbrod Doctoren med Munter-
hed. »Forresten er det en Froken Vogel, der og-
saa iaften for forste Gang lyksaliggjor os med sin
Ncervcerelse. — Hun er fortryllende!"

»Staaer denne Dame i noget Forhold til Ca-
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pitainen?"
»Nei, det troer jeg neppe Grevinden vilde til-

lade," bemcerkede Doctoren leende.

>

..Hvorledes! Saa Capitainen er igjen traadt i
Nummer som Grevindens erklarede Elster, hvad han
so har varet for flere Aar tilbage?"
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„Vorherre bevare min Mund!... En Læge maa
ikke tale om Sligt, selv om det foregaaer lige for
hans og Hvermands Orne,... ellers var hans Praxis
i den fine Verden snart forspildt."

„Ah! Det er som Skriften siger: De stulle have
Oine og ikke see, — Aren og ikke hore."

„Netop. — Jeg sigtede ellers kun til Grevindens
Indflydelse paa den unge Froken."

„Staaer hun da i nogen Slags Afhcengighed
af Grevinden?"

„Ja, det er en Sag, som jeg ikke stal kunne
oplyse nærmere. Jeg veed kun, at hun har Ophold
i Grevindens Huns og flal være en god Veninde af
hende, og saa indseer De jo nok..."

»Ah, ja saa!"
Justitsraaden fjernede sig fra Doctoren, som det

syntes greben af en pludselig Idee. Han stred forbi
Aabningen ind til Sideværelset, uden at lægge Mærke
til et Par kjærlige Oine, som derindefra med et vee-

modigt Udtryk fulgte hans Bevægelser. Med en

aaben, smilende Mine traadte han hen foran den

Sofa, hvor Grevinden havde nedladt sig ved Siden
af Froken Vogel. Grevinden lod til at være betagen
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I
af Forundring over hans uventede Komme, Frokenens
Blik var scenket mod Gulvet.

„Tor jeg byde DereS Naade velkommen tilbage",
begyndte han i en galant, men sikker Tone, idet han
boiede sig meer end almindelig dybt for begge Damer.

„Jeg takker Dem, Hr. Justitsraad," svarede
Grevinden koldt, men med noget usikker Stemme,
og med en hurtig Vending mod Capitainen, som stod
ved hendes Side, fljodeslost lernet op imod Sofaen,
tilfoiede hun rafl: „Mon Valtsen ikke snart flak be-
gynde?"

i
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■I „Neppesvarede den Tiltalte. „Musikanterne
sorge nok for, at de ikke forhaste sig."

„Den naadige Grevinde," vedblev Justitsraaden
i samme Tone som for, „har besogt Italien, Schweitz,
Frankrig, efter hvad jeg har ladet mig sige. Og jeg,
som fra tidligere Dage kjender Deres Smag for
Kunsten, jeg er overbeviist om, at en saadan Reise
maa have givet Deres Aand et rigt Udbytte."

Grevinden, berort af et Fortids-Minde, men
uvis om, hvor Justitsraaden egentlig vilde hen, fce-
stede sine Dine med er sporgende Udtryk paa hans
Ansigt og sagde:

M
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"Ja, jeg veed Intet, som kan yde en dannet
Aand en crdlere Nydelse end Kunsten."

„Med mindre det stulde vcere Naturen," demoer-
kede han med et let Smiil.

„Vistnok! Men hvis jeg ikke feiler, saa er det
iscrr i en yngre Alder, at vore Lllne ere mest aabne
for Naturens Skjonheder."

„Maaflee har Deres Naade Ret i denne Be-
mcerkning, og i saa Fald har man een voegtig Grund
mere til at beklage ethvert Aar, som fjerner os fra
Ungdommen. Ja, havde jeg i dette Nieblik Opfyl-
delsen af kun et eneste §)ufle vis, saa stulde det blive:
at faae mine unge Dage igjen tilbage!"

Grevinden var bleven oiensynligt formildet un-
der Udverlingen af disse Attringer; for ikke at give
Slip paa Samtalens Traad, bemcrrkede hun:

„Jeg har i længere Tid opholdt mig i München
og Rom og har derfra hjembragt ret mange vcrrdi-
fulde Malerier, som det nok er vcrrd at tage i Liiesyn."

Capitainen, som havde kjedet sig under denne
Samtale, faldt nu ind med den Bemcrrkning:

„De er jo ogsaa et Stykke af en Kunstner, Hr.
Justitsraad, De stal jo tegne eller male scerdeles godt,
om Rygtet ikke lyver. Dem kunde det vist interessere
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at see disse Sager ,... jeg for min Deel forstaaer
mig ikke derpaa."

„Hvis den naadige Grevinde vilde gjore mig
lykkelig med sin Tilladelse?" sagde Justitsraaden med
et dybt Buk for den Tiltalte.

„Med sand Fornoielse /' svarede hun galant.
„Deres Besog skal vcere mig velkomment."

„Maastee jeg endnu turde sætte Deres Naades
Belvillie paa Prove," vedblev Justitsraaden. i hvis
Miner der lyste en glad Triumphfolelse, „ved at ud-
bede mig en såregen Gunst?"

„Tal! Jeg beder Dem!"
„Det var at blive forestillet for denne unge

Dame, som jeg veed jeg stal have den Lykke at modes
med i Deres Huus."

Grevinden stiftede pludseligt Farve, men da hun
ikke vel kunde undflaae sig for at efterkomme en saa
directe Opfordring, stilet til hende i Fleres og navn-

lig i den paagjceldende Dames eget Paahor, maatte
hun begvemme sig dertil.

„Hr. Justitsraad Frank — Froken Vogel!"
sagde hun med synlig Tvang og flet fordulgt Sinds-
beveegelse.
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IDe Forestillede boiede stg i Taushed for hin-
anden; men under denne stumme Hilsen modtes deres
Blikke; det var som om de gjensidigt vilde flue hin-
anden ind i Hjertets lonligste Askrog; deres Dine
havde ondt ved at flilles ad. Uden at de mcrrkede
eller anede det, var et Lyn fra Kjarlighedens Himmel
samtidigt flaaet ned i deres Sjale!

Da denne Ceremoni var til Ende, syntes Grev-
inden og Justitsraaden at have byttet Roller: hun
venlig og nedladende, han kold og sarkastifl, men

stedse dog indenfor Hoflighedens strenge Grcendser.
I Lobet af Conversationen, som kun dreiede sig om
ligegyldige Gjenstande, hvor gjerne end Grevinden
vilde give den et mere interessant Sving, spurgte
Capitainen:

„Skal man ansee det for et beregnet Galanteri
eller for et Spil af Tilfaldet, at De, Hr. Justits-
raad, netop moder her i Klubben iaften, t-l samme
Tid som vor kjcrre Grevinde optrceder i Selflabslivet
for forste Gang efter sin Hjemkomst?"

„Som et reent Tilfalde, det beder jeg Dem at
troe," skyndte. den Tiltalte sig at forsikkre med et styg-
tigt Blik paa Grevinden, som firerede ham flarpt.
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„Men om De er Tilfaldet Tak skyldig, det
bliver et anvet Sporgsmaal?" yttrede hun.

„O, hvor kan Deres Naade tvivle!" svarede
han med en hoflig Boining og et varmt Diekast til
Frokenen, som til hans store Forundring vedblev at
forholde sig taus.

»Og har De ... i de forlobne Aar ... sortsat
Uddannelsen af et Talent, som... engang... var Dem
saa kjcer en ... en Adspredelse?" spurgte Grevinden.

,,'Nei, jeg sorsikkrer Deres Naade, trods Capi-
tainens smigrende Vidnesbyrd for lidt siden, saa har
jeg ganfle lagt Kunsten paa Hylden."

„Deri har De handlet uret! — For mig der-
imod har den stedse røret en ri i g Kilde til Opmun-
tring; i den har jeg sogt og fundet mine bedste
Glceder, tor jeg sige."

»Ja, Justitsraad!" indfaldt Capitainen, „finder
De ikke ogsaa, ligesom alle os Andre, at Grevinden
under sin Fravcerelse er bleven baade yngre og fljon-
ncre? — Saadant Noget stal jo Kunsten kunne be-
virke, har jeg lcest etsteds, — intet Under derfor, at
den finder saamange ivrige Dyrkere."

„Ah, naadigste Grevinde," svarede Justitsraaden
henvendt mod Damen, „er det kun min beundrende
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Hylding det kommer an paa, saa vcer overbeviist om,
at jeg i Dem seer et forbausende Erempel paa Skjon-
hedens Triumph over Tidens Anfegtelser, — selv
om denne Seier for en Deel maa strives paa Kun-
stens Regning."

Uvis om den sande Mening af denne tvetydige
Compliment, bed Grevinden sig i Lceberne, men for-
hindredes i at give noget Svar, da Musikanterne i
samme Dieblik spillede op og en ung Herre traadte
til med Erindringen om et tidligere Lofte. Hun
fulgte ham, stjondt modstrcebende, i Dandsen. Ca-
pitainen ffyndte sig at drage Fordeel af sin Frihed,
ved at engagere en anden Dame. Justitsraaden
blev ene med Froken Vogel: han tog Plads ved
hendes Side med den Beslutning at forsøge, hvorvidt
hans stkkre Fcerdighed i at bedomme Folk, iscer Qvin-
derne, efter Diesynet, vilde holde Stik med Hensyn
til denne unge Dame, som syntes saa bly, saa til-
bageholdende.

„Frokenen er ikke engageret?"
„Jo, jeg er; men jeg troer, at min Cavalier

har glemt mig."
»Umuligt!... Hvo skulde kunne gjore sig skyldig
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I! i en saadan Glemsomhed, ... mod Dem! — Han
fortjente Deres Vrede!"

„Tvcertimod!... Jeg takker ham derfor!" sagde
Frokenen, idet hun hcrftede sine veltalende Lsine paa

sin Sidemand.
„Ak! Jeg har aldrig saa levende som i dette

Lsieblik beklaget, at jeg ikke dandser," udbrod Ju-
stitsraaden med Varme.

Her afbrodeS deres Samtale af Cancelliraaden,
som fremstillede sig med mangfoldige Undskyldninger
for ikke at have modt itide og fort Frokenen i Dand-
sen, hvortil han havde engageret hende.

„Det er Dem tilgivet," svarede hun. „Jeg kan
forsikkre Dem, at jeg havde selv aldeles forglemt det.
— Men undskyld mig nu, jeg foler mig træt og

foretrækker at hvile."
Efter forgjceveS at have sogt at forandre Fro-

kenens Beflutning, beredte Cancelliraaden sig til at
tage Plads ved hendes anden Side, for at soge
Erstatning i en Conversation; men hun skyndte sig
at forebygge hans Hensigt ved at give ham Anviis-
ning paa en ung Dame, som sad over henne i det
modsatte Hjorne af Salen, en Anviisning, som han
var hoflig eller enfoldig nok til at efterkomme.
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Justitsraad Frank, som med Opmcerksomhed
havde iagttaget Frokenen under dette korte Mellem-
spil og folte sig sierdeles tilfredsstillet ved hendes
Aandsncervcrrelse, maafkee endog noget smigret af
hendes Mtringer, tcenkte just paa atter at knytte
Samtalens afrevne Traad, da hun forekom ham
med det Sporgsmaal:

„De dandser altsaa ikke?"
„En Naturfeil forbyder mig det," svarede han

M

?|

I
)muntert.

„Aa, De spoger," yttrede hun med et vantro
Smiil.

„Nei, jeg forsikkrer Dem, min Froken, det er
mit ramme Alvor. — Sagen er denne: jeg svimler
ved den blotte Tanke om, at Jorden dreier sig rundt
om sin Are, medens den tillige udforer sit Lob
kring Solen. Skal nu ovenikjobet jeg bevcege mig
rundt i en Sal og dertil snurre mig omkring mig
selv, saa gjore disse fire samtidige Bevcegelser mig
aldeles fortumlet, — ei at forglemme det Berusende,
der ligger i at fole en ung, smuk Dame i sin Arm
og trykke hende mod sit Bryst, hvilken Situation i

og for sig er Nok til at forplumre et stakkels kjode-
ligt Meunefles Sandser."
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li 1 Under denne sidste Benicerkning havde den Ta-

lende flarpt betragtet den unge Dame, som sad ved
hans Side, og da han nu saae hendes Ansigt op-
livet af et let Smiil, rykkede han hende en Smule
nærmere og vedblev i en Tone af Inderlighed, som
han godt havde i sin Magt:

»Men jeg klager ikke over denne Ufuldkommen-
hed i min Organisation; thi nu, da jeg har seet,
hvorledes De straffer en ringe Pligtforsommelse, nu
maa jeg snarere glcede mig over, at et saadant Af-
flag aldrig kan ramme mig, thi... jeg foler det...
fra Deres Mund vilde det gjore mig ulykkelig."

Frokenen betragtede ham et Oieblik med Vel-
vjllie, flog derpaa Oinene ned og svarede efter nogen
Betænkning:

„Maaskee vilde De, Hr. Juftitsraad, heller al-
drig lobe Fare for at modtage det af mig."

„Dicteres denne Uttring af Deres Hjertes milde
Overbærenhed eller af Deres Overbeviisning om min
strenge Pligtopfyldelse? — I begge Tilfælde er den
lige smigrende, men... jeg vilde dog foretrække det
Forste."
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11 „Ru, del nytter ikke at negte det," svarede Fro-
keuen aabenhjertigt, „jeg har aldeles Intet tilovers
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for Folk, som have noget Stygt, Taabeligt eller Lat-
terligt ved deres Person. — Af denne Aarsag var
det, jeg behandlede denne Herre med saamegen Haard-
hed, thi han er mig ubehagelig, noesten modbydelig.
— Det er Uret af mig at gjore flige Hensyn til et
Mennefles Ådre gjaldende, det tilstaaer jeg,... men

jeg er nu engang saaledes... det er en Feil!"
„En Feil," udbrod Justitsraaden med Varme,

„en Feil, som idetmindste i mine Oine gjcelder for
en Fuldkommenhed,.-, mest maaflee dog, fordi jeg
selv lider af den samme Svaghed. — Min hele
Aandsretning har henfort mig til Befluelsen og Be-
undringen af Skjonheden, forsaavidt den udprceger
sig i den ydre Form;... jeg dolger ingenlunde, at
den er farlig, endog vildledende, denne Betragtnings-
maade, men... jeg siger som De, min naadige
Froken... jeg er nu engang saaledeS."

„Men er den ikke ogfaa faa ncerliggende, faa
naturlig, den Tanke, at et fljont Udre ogfaa inde-
slutter en fljon og cedel Sjcel?... Det forekommer
mig naften, som om det ikke kan voere anderledes."

„Og dog frembyder Erfaringen os ikke faa
Erempler paa det Modsatte."

1
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„Vistnok! Men det er dog kun Undtagelser,...
det er nu min Tro, og i den lader jeg mig ikke
rokke."

j
>

„Jeg ffulde sikkert ogsaa vcere den Sidste, der
vilde forsoge paa at nedbryde en Overbeviisning,
hvori jeg af Hjertet sympathiserer med Dem, fljondl
Forstanden oste vil overtyde mig om dens Uholv-
barhed. _ Et bekjendt Ordsprog siger jo: „Et smukt
Ansigt er et godt Skudsmaal!"... Der ligger heri
et Beviis for, at alle Mennefler... meer eller mindre
... lade sig paavirke af udvortes Hensyn i deres
Dom om Andres Characteer."

„Det maa nok altsaa vcere os noget Medfodl?"
„Jeg troer det... ialtfald Noget, som er dybt

begrundet i den svage mennesielige Natur,
desto mere paaligger det os at vcere agtpaagivende,
fremfor Alt ikke at gaae til den Yderlighed, som hiin
mystiffc Svcermer, der, ved at bringe Vildfarelsen i
System, hcrvede den ncesten til Galskab."

„Hvem mener De?"
„Lavater, Begrunderen as Physiognomiken,

denne Videnffab, som ffulde lcere os, af et Mcnne-
sies Ydre at erkjende dets aandige Egenffaber. Han
har ved sine Ndfleielser gjort Sagen fuldkommen lat-
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terlig, stjondt intet fornuftigt Menneske vil vove at
negle, at der ligger noget Sandt til Grund for den."

„Men hvorledes bliver det os da muligt, at
fkjelne det Rette fra det Falske, ... Sandheden fra
Vildfarelsen?"

„Dertil er desvcerre jeg ikke istand til at give
Dem Noglen. Naturen har kun givet os adspredte
Vink, lose Fingerpeg, — intet videre. Held Den,
som deraf vil kunne samle og uddrage et paa-
lideligt Svstem!... Indtil da maae vi vcere var-
somme,... jeg siger Dette ligesaa meget for min egen,
som for Deres Skyld. — Lichtenberg har be-
mcerket, at L a v a t e r har fundet Mere paa lcerde
Mcenvs Ncrser, end andre fornuftige Folk have fun-
det i deres Skrifter. Lad disse Ord vcere os en
Advarsel, min naadigste Froken, i vor Dom over
Andre ikke at gaae efter Ncesen!"

Dandsen var netop standset, og da Justitsraaden
i samme Oieblik opdagede, at Grevinden, fort af sin
Cavalier, eller maaffeee snarere forende ham, styrede
hen imod den Plads, hun havde forladt, ved Froke-
nens Side, reiste han sig pludseligt og sagde den
unge Dame et hurtigt, men cerbodigt Farvel. Efter
at have gjort en Runde i Salen og verlet adflillige

I

1

i

i

9



—

::

j 38
i
p galante eller ligegylvige Bemcerkninger med flere

Damer og Herrer, forlod han Selstabet og begav
sig hjem.

i!

Det varede ikke lcenge, inden man havde op-
daget hans Forsvinden, og ikke faa qvindelige Blikke
vandrede, sigende og speidende, Salen rundt, ja trængte
endog ind i de tilstedende Gemakker. — Forgjceves!

„Veed De, at Justitsraad Frank allerede har
begivet sig bort?" spurgte Caneelliraaden med travl
Vigtighed Enhver, han traf paa.

„En hoist indtagende Mand!" udbrod en ung

Frue med EnthoustaSme.
„Og saa munter, saa underholdende!" bemærkede

en anden Dame.

!
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„En Pokkers Karl til at gjore Damerne sin
Cour!" sagde Capitainen.

„Hans Held er i Sandhed misundelsesvcrrdigt,"
yttrede en Herre med et dybt Suk.

„Ja, derfor hedder han ogsaa Lykkens I) ud-
ling," svarede en Anden.

Grevinden og Froken Vogel yttrede Intet, —

men maastee de tcenkte des Mere!
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Andet Capitel.

^^rev Ad ler flücht var as en gammel tydst Adels-
flagt, som i Midten af det ncestforrige Aarhundrede
havde bosat sig i Danmark, her tilkjobt sig vidtudstrakte
Godser og i Aaret 1671 faaet disse ophoiede til et
danst Grevstab. Flere Aarhundreders Berommelse
ledsagede dette celdgamle Navn, og Rigdommens
Glands foiede sig til Fortidens Hader for at gjsre
det til et af Landets mest ansete Adelsnavne. Men
forlcengst var de glimrende Bedrifters Tid forbi for
denne Slagt; dens verlende Reprasentanter havde
henlevet deres daadlose Dage enten i Hoflivets smaa-
lige Sysler, eller i Jordegodseierens patriarchalste
Ro, og kun liden Udsigt var der til, at den for-
dnms Glands flulde fornyes, da den nulevende Greve
syntes at ville gaae i sin Grav uden noget Afkom.

Grev Adlerflücht havde i sin Ungdom, ved
Begyndelsen af dette Aarhundrede, gjaldt for en as
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Landets smukkeste Mcend. Af en stolt, heftig og

ubcrndtg Characteer havde han indviklet sig i Tvist
med sin dalevende Fader og paadraget sig Ubehage-
ligheder ved Hoffet, hvilket tilsammen havde opirret
og krcrnket hans stive Sind. Et Rygte, som dog
for lcenge siden var uddod, fortalte om et Giftermaal
med en svenst Comtesse, under de davcrrende Krigs-
forhold imellem Nabolandene holdt hemmeligt af
Frygt for Kongehusets Unaade og Faderens Vrede,
og ymtede tillige om, at Greven i et Anfald af
utcemmelig Skinsyge stnlde have gjort en brat Ende
paa Forbindelsen ved at forstyde og fornegte sin unge

Hustru, som derpaa snart var bukket under for Groem-
melsen og havde taget Hemmeligheden med sig i sin
tidlige Grav. Men alt Dette havde kun vceret los
Tale, flygtigt opdukkende Formodninger, som snart
igjen vare blevne qvalte i Fodselen, det vcere sig nu
ved andre Hofstandaler eller under Indtrykket af de
tunge Ulykker, som dengang brod ind over vort svage
Fædreland. Saa Meget er kun vist, at den unge

Greve, som hidtil kun havde hengivet sig til Unglings-
alderens scedvanlige og lettilgivelige Udfletelser, lige
med Eet styrtede sig i et Hav af sandselige Udsvævelser,
som uafbrudt fortsatte og stedse as en lavere, mere
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nedværdigende Natur, inden faa Aar havde odelagk
HanS Ungdoms Krcefter og gjort ham til en ynk-
vcrrdig Krobling baade paa Legeme og Sjcel. Faderen
var imidlertid dod og HanS Titel og Rigdomme
gaaede i Arv til Sonnen, men Dennes aandelige
Slovhed og legemlige Svcekkelse gjorde det nodven-
digt for Regjeringen at scette hans vidtloftige Eien-
domme under kongelig Administration, saa at hans
frie Raadighed for Fremtiden indskrcenkcves til de
iovrigt rige aarlige Indkomster, som denne fornuft-
mcessige Bestyrelsesmaade kastede af sig. Efter en

hoist ufuldkommen Helbredelse, ved gjentagne Badecure
og mange Lcrgers forenede Hjcrlp, fulgte en lang
Periode af merk Melancholi og menneflefjendfl Til-
bagetrukkenhed, i hvilken kun af og ril et Glimt af
Grevens fordums klare Aand blussede iveiret; men
efterhaanden bleve disse Fornuftens lyse Dieblikke
sjeldnere og sjeldnere, Aarenes Skrebelighed forenede
sig med en voldsom nedbrudt Constitutions Affceldig-
hed, for at rove hans sammenfaldne Legeme dets
sidste Krcefter, og han nedsank endelig i en fuldkom-
men Apathi, kun aflost af enkelte, ncrsten vanvittige
Udbrud af en trosteslos, vild Klage over sin berom-
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melige Slægts Uddoen med ham, det sidste Skud af
dens Stamme.

I denne sørgelige Tilstand befandt han sig, da
hans nuværende Gemalinde kom i hans Ncerhed, —

dengang en fattig adelig Froken af sjelden Legems-
fljonhed. Hendes intriguante Familie kastede med
ubln Begjcerlighed Oinene paa den udlevede, fljondt
endnu kun halvtredstndstyveaarige Oldings Rigdomme
og fik med Behændighed den unge Pige anbragt i
hans Huus, hvor baade hun og hendes Slægtninge
haabede at ffulle hoste rige Fordele af hendes Skjou-
hed og Klogt. Og Resultatet af denne listige Be-
regning overtraf Alles Forventninger. Hun vidste
at nærme sig den morke Misanthrop med en saadan
Forsigtighed, at han lidt efter lidt vænnede sig til
hendes Omgang; med beundringsværdigt Taalmod
underkastede hun sig hans bizarre Luner; hun forstod
ved klog Eftergivenhed i rette Tid efterhaanden til-
deels at tæmme hans vilde Raseri, saa at dets Ud-
brud baade bleve sjeldnere og mindre voldsomme;
men til samme Tid sorgcde hun for, at det brændende
Onske, som ulmede i hans omraagede Sjæls Morke,
nemlig at erholde en Arving til sit Navn og sin
Rang, aldrig undfaldt hans Tanke; ja hun flyede
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end ikke at benytte sine sjeldne personlige Fortrin til
at vcekke hans sandselige Attraa og noere et stigende
Begjoer efter at virkeliggjort det hidtil svigtende Haab
om hans Slcegts Forplantning ved en orgteflabelig
Forbindelse med hende.

Saa vidt havde denne unge Dame, med sit dri-
stige Maal uafladeligt for Die, bragt det inden et
Aars Forlob; og da den gamle Greve imidlertid var
bleven baade mennefleligere i Omgang og lettere at
styre efter hendes Villie, satte hun det, rrods hans
Slcegtninges retslige Indsigelser og deres Paastand,
at Greven ikke var sin Forstand mcegtig, dog igjen-
nem, at hun, som hans cegteviede Hustru, kunde op-
troede som retmcessig og enevcrldig Herflerinde i
hans Huus, og tilegne sig ikke blot hans gamle
Navns Glands, men ogsaa den fulde Nydelse af
hans Rigdomme.

Dette uventede Skridt af den gamle Greve var

som et Lynslag for hans Slcegtninge, da det i et
Nu kuldkastede en lang Aarrcekkes vorende Haab om
at see hans Titel og store Ejendomme, overeensstem-
mende med den i Grevskabets Erectionspatent fast-
satte Arvefolge, overgaae i hans ncermeste Sideflcegt-
nings, hans Sostersons, den unge Kammerjunker
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D enn ers Besiddelse. Denne, som var ansat ved
det danste Gesandtstab i Paris, men kort for den
Tid, vor ForLcelling begynder, netop var bleven for-
flyttet til Berlin, havde endog, i den sikkre Forvent-
ning om en rüg Arv, som just ikke kunde vcrre saa
meget fjern, foiet sin Onkels Slcegtsnavn til sit eget,
saa at han i Regelen skrev sig Adlerflücht-Denner,
iovrigt foregivende, at han havde optaget denne Til-
foining ester Moderen, som var gift med en hoit-
staaende Embedsmand af en for ikke lcenge siden no-
biliteret Familie. Kammerjunkerens stolte Drom om
forventet Glands og Wre maatte nodvendigviis ved
den gamle Greves Giftermaal med en toogtyveaarig
Skjonhed oplose sig i Intet; men Aarene gik, det
ene efter det andet, og der kom ingen Livsarving i
det grevelige Huns, hvad der ei kunde undlade at
vcekke stor Forundring hos Enhver, som kjendte end-
og blot lidet til Forholdene. Den gamle Greve, hvis
udmarvede Legeme syntes for nogen Tid at have
vundet nye Kroefter, og hvis dybt flovede Aand havde
begyndt at yttre en fornyet, om end kun svag Virk-
somhed, sank snart tilbage i sin fordums mennestesty
Folesloshed. Det var kun den sidste, snart forbi-
gaacnde Opblussen af hans i sin inderste Kjerne
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angrebne Sjals Krast, der for en kort Stund havde
bedaaret ham selv og blandet Dem, som enten af
Pligt eller af Interesse vogtede paa hans Sinds-
forfatning. Skimlende igjennem Sjalens Taage,
at den Qvinde, som han havde troet vardig til at
dele hans Navn og hans Rigdom, og ved hvem han
havde fattet et nyfodt Haab om at kunne see sin ald-
gamle Slagts Bestaaen sikkret ved kjodeligt Afkom,
ikke blot gjorde sig fortjent til hans og Verdens
Foragt, som Den, der nasten aabenlvst besmittede
hans Wre ved tallose frakke Elstovshandeler, men

ogsaa, uagtet et nmatteligt Lefleries Omverlinger,
vedblev at vare aldeles ufrugtbar, — trak han sig
ligesom Sneglen igjen tilbage i sin Skal og inde-
fluttede et allerede forlangst sonderrevet Hjertes hadste
Bitterhed i en stum, nasten villielos Hengivelse.
Noiet med den punktlige Tilfredsstillelse af sine le-
gemlige Fornodenheder, henlevede han sine sorgelige
Dage i mork Afsondrethed fra sin Hustru og fra
Verden; hans Aand nedsank paany i en taus grublende
Dvalen ved det glodende §)nste, der stedse endnu
levede paa Bunden af hans flovede Sjal, og kun i
enkelte, usorudseelige Meblikke brod hans hemmelige
Tanker deres Bane igjennem Forhardelsens Skorpe
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og udrasede da snart i et forbigaaende Vanvids
stoiende Vildhed.

Imedens Haabet paany steg hos Grevens Slægt-
ninge, og navnlig Kammerjunkeren, i letsindig Tillid
til en snar Opnaaelse af Rigdommens gyldne Gaver,
under sit Ophold i Paris styrtede sig dybere og dy-
bere i Gjæld, maatte Grevinden dyrt betale den ind-
bildte Lykke, hun troede at have erhvervet sig ved at
gjore et saa fornemt og rigt Parti. Grevens legem-
lige og sjcelelige Tilstand gjorde en uafbrudt, streng
Opsigt fornoden, hvilken hun af Hensyn til de for
hende fornærmelige og oste i de laveste Udtryk frem-
satte Bestyldninger, som undflap hans fraadende
Læber i Raseriets Parorysmer, ikke vel kunde betroe
i andre Hænder end i sine egne. En indvortes
Smerte, som var tiltaget i Heftighed med Aarene,
havde udkrævet Anvendelsen as Opium, men da
Grevinden derved havde bemærket dettes dulmende og

sovndyssende Virkning paa Gemalen, anvendte hun
det paa egen Haand i stedse storre og storre Ind-
gifter og staffede sig derved ofte nogen Lettelse i sin
byrdesulde Stilling som Grevens Vogterste, og han
gjorde ikke den ringeste Modstand imod et saa farligt
Middels altfor hyppige Anvendelse, hvad enten vet
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nu var af Uvidenhed og Mangel paa Villieskraft,
eller fordi han selv folte sig hemmelig tilfreds med
dets Virkninger. I ti Aar havde Grevinden nu

levet sammen med sin Gemal og esterhaandeu bragt
ham saa vidt, at han, fuldkommen afsluttet fra al
Omgang sogte Hvile og Fred i Sovnens Arme, saa-
snart Merket faldt paa. Maastee for at unddrage
sig og ham agtpaagivende Speideres Aarvaagenhed
i Hjemmet, maastee ogsaa i Haab om en gunstig
Indflydelse paa hans Sinds- og Helbredstilstand,
havde hun for fem Aar siden taget ham med paa en

Reise gjennem Europas mcerkeligste Lande og var i
Paris traadt i ncrrmere Bekjendlstab til Kammer-
junkeren, Arvingen til de Rigdomme, hvormed hun
nu stallede og valtede ncesten ganste efter Behag.
Med en klar Forestilling om den Ubetydelighed, hvor-
til hun vilde nedsynke, naar hun ved Grevens Dod
sattes paa en, i Forhold til hendes Fordringer paa
Livets Pragt og Herlighed, kun tarvelig Appanage,
havde hun med forekommende Venstab ncermet sig
hans Person og kunde just ikke klage over den Maade,
hvorpaa han, den flebne Verdensmand, havde op-
taget hendes Tilncermelse; ja, i sin forfcengelige Til-
lid til personlige Undigheders Magt og en klog, be-
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regnende Forstands Indflydelse, havde hun endog
fatlet et dristigt Haab om Muligheden af at sikkre
sig sin nuvcerende glimrende Stilling, paa hvis Tab
hun ikke kunde tcenke uden den bittreste Smerte, ved
efter Grevens Dod at bringe den letsindige Arving
under sit cegteflabelige Aag, og hun havde, for at
opretholde sig i hans behagelige Erindring, ved hans
Forflyttelse fra Paris til Berlin, der indtraf under
hendes Ophold i forstncevnte Stad, truffet Aftale
med ham om en fortsat Correspondance, under Paa-
flud af at meddele ham Underretning om Grevens
Sygdomsforfakning, der netop da havde taget en
mere betcenkelig Vending og som jo maatte interessere
ham ikke mindre end hende.

I Paris havde Grevinden, som vi vide, lcrrt
at kjende Froken Vogel. En Slavinde af den byr-
defulde Tjeneste, som Grevens Sjcels- og Legemstil-
stand paalagde hende, havde hun i denne unge, ril-
bageholdne Pige troet at finde en velkommen Hjcrl-
perfle, med hvem hun kunde dele sit huuslige Livs
Sorger og Byrder. Frokenen havde ikke blot vidst
at anbefale sig ved en klog Befledenhed i sin hele
Optrcrden, men endog forstaaet at sætte sig fuldkorn-
men i Grevindens Gunst ved crrbodigt at underordne
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sig hendes despotiske Villie og ved fiint at smigre
hendes med Aarene tiltagende, fordringsfulde For-
fcrngelighed. Da den unge Dame nu tillige var i
Besiddelse af den fuldkomneste Verdcnstone og syntes
med et ungdommeligt Hjertes varme Venffabsfolelse
og Beundring at slutte sig til den stolte og fljonne
Grevinde, kundeDenne i hende ikke seeAndet end baade
en fortrceffelig Selskabsdame, hvis personlige Fortrin,
af en eiendommelig, mindre fremtrcedende Natur,
netop maatte give Grevindens blomstrende, ioinefal-
dende Yndigheder forøget Relief, og dertil en tro og
paalidelig Hjcelperinde ved Grevens Pleie og Bevogt-
ning. Saameget lettere lykkedes det Grevinden at
knytte den unge Froken til sin Person, som hun selv
syntes at vare bleven utilfreds med sin hidtilvcerende
Stilling som Gouvernante og Intet onskede hellere,
end i Grevindens Selstab at vende tilbage til
Kjobenhavn.

I hvilket Forhold stod Grevinden til Justitsraad
Frank? Dette Sporgsmaal vil finde sin Besvarelse
i det Folgende. Her vare det Nok at meddele, at
hun i sin fetre Ungdoms-Alder havde elsket ham, —

heftigt og glodende, som hun var istand til at elfle
og som han fortjente at elftes. Men dette Kjar-

Lykkens Iiidling. 4
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i! lkghedsforhold var oploft flere Aar endnu forend
hun havde lcrrt den gamle Greve at kjende og cegtet
ham. I den forlobne lange Rcrkke af Aar var
hendes Folelse for den Mand, der eengang havde
varet Gjenstanden for hendes forste varme Kjarlig-
hed, gaaet over til et Had, som, fljondt dybt og
brcendende, dog ikke var bedre begrundet i hendes
Hjertes Inderste, end at der kun behovedes en ringe
Tilncermelse fra hanS Side for at lade det flaae om
i dets modsatte Uderlighed, — faa besynderligt, faa
uudgrundeligt, saa fuldt af meerkelige Modsætninger
er Qvindehjertet! Dersom hun ved Fornuftens kolde
Brug kunde have gjort sig Rede for denne svcevende
Folelse, der stedse ligesom balancerede imellem Kjcer-
lighed og Had, fljondt den, som en Folge af den
Flid, hvormed Folelsens Gjenstand oiensynligt havde
sogt at undgaae enhver senere Tilncermelse, langt
overvejende baade med Hensyn til Tid og Styrke
hccldede til Hadets Side, — da fluide hun maaflee
have maattet tilstaae sig selv, at iblandt de mange
Elflere, der i Aarenes Lob havde aflost hverandre i
hendes Hjertes Gnnst, fremragede Han, hendes for-
ste Elsier, ovcrflyggeilde dem Alle ved sin rige, starke
og dristige Aand, saa ar han blandt Alle havde
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været den Eneste, for hvem hun, selv stærs og dristig
som faa iblandt Qvinder, havde maattet bole sig i
ydmyg Underkastelse. Kjærlighedens Minde om en

saadan Aand forsvinder aldrig af en Qvindes Bryst,
selv under Tidens mest verlende Omstiftelser; hun
kan foragte ham, afffye ham, hade ham, og hun
underordner sig dog i kjcrrlig Idmyghed hans stærke
Villie paa det forste Vink, som lader Haabet om
hanS Gjenkjcerlighcd paany fremstige af hendes Sjcrls
Dyb, — thi Aand er Aand! Dens Magt er vældig
og uimodstaaelig og evig!

Formiddagen ester den Assembler, der er skildret
i soregaaende Capitel, laa Grev Ad ler flücht, tæt
indhyllet i en carmoistnfarvet Floiels Slobrok, mat
henstrakt paa Sofaen i sit med gammeldags, gedi-
gen Pragt udstyrede Sovegemak. Den lange Efter-
aarsnats Hvile og Sovn havde ikke formaaet at
styrke dette affælvige Legeme, hvis udtærede Mager-
hed endog robede sig igjennem Dragtens vide Folder.
Tværtimod var Slappelsen i hans Livsaander altid
störst om Morgenen; opad Dagen syntes den at vige
for nogle enkelte vilde Kraftyttringer af Vrede eller
af Smerte, men kun for at lade ham i rigeligere
Maal tye hen til Nydelsen af den langsomt virkende
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Gift, som snart igjen dcempede hans Aands flygtige
Opblussen og nedscenkede den i en langvarig Nats
dodslignende Ro. Uagtet Sygdom, Lidenskaber og
Vanvid havde draget dybe Furer i hans hoie Pande,
vidnede dog endnu dens cedle Form, at den engang
havde hegnet om dristige Tankers, kjcrkke Beflutnin-
gers Udspring. Det tykke Haar, som i hans fjerne
Ungdoms Dage havde krollet sig saa smukt og saa
naturligt om hans Hoved, men, alt for lange siden
henvisnel, havde antaget Alderdommens graa Farve,
strittede i hceslig Uorden frem t alle Retninger og
gav hans Udseende noget Vildt og Uhyggeligt. Hans
Oine vare matte og hvilede udtrykslose paa hans
magre Hcender, som han havde foldet over Brystet,
og de hyppige Bevcegelser, ver ligesom rystede hans
slappe Ansigtsmustler, kunde man med ligesaa fuld
Foie ansee for lette Krampetrækninger, som for Virk-
ninger af et flygtigt vcrlende Tankespil.

I en Vinduesfordybning, som vendte ud imod
det grevelige Palais's stumle Gaard, sad Froken
Vogel, tankefuld og alvorlig, tilsyneladende flittigt
bestjeftiget med et flint Broderi, men i Virkeligheden
bevogtende den gamle Greves Miner og svage Be-
vcegelser med en spandt Agtpaagivenhed, der nodven-
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digviis nmatte afdrage hendes Opmcerkfomhed fra
Arbeidet. Medens hendes Dine med et ejendomme-
ligt Udtryk af Utaalmodighed ofte sogte hen til Gre-
ven, som neppe lod til at ane eller at bekymre sig
om hendes Ncervcerelse, syntes hun snart med begjcer-
ligt Dre at ville opfatte ethvert Ord, som af og til
undflap hans fljcrlvende Lceber, snart med nysgjer-
rig Interesse at lytte efter de ubestemte Lyde, som
undertiden afbrod TauSheden i den vidtloflige Byg-
nings Indre.

„Barnlos! Barnlos!" hviskede Greven hen for
sig, uden at forandre sin Stilling. „Nedstige i Gra-
ven uden Afkom!... Ingen Son, som kan vedlige-
holde min celdgamle Slcegt og forplante den videre
til sildige Tider!... Mit berømmelige Navn uddod
og sorglemt!... Mit Stamtra: visnet og gaaet ud !
Mine Eiendomme i fremmede Homder!"

Efter et langt Ophold vedblev han med klang-
los Stemme: „Det er forbi, dette Haab, som en listig
Qvinde foregjoglede mig.... MineLcenders Kraft er

brudt, Livsens Kilde udtorrct, mine Sandser flovede
eller lcenkebundne.... Jeg foler Dodens Orm sonder-
gnave min Livstraad; ethvert as dens Bid farer som
et Dolkestik igjennem mit Hjerte; det gjenlyder for
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mit indre Lire som en skarende Lyd og faaer min
Sjal til at vaande sig i Forfcerdelsens Smerte. ...

Er jeg ikke det sidste Skud as min hcederlige Stamme?
... Ingen Livsarving! Ingen Son! ... Barnlos,
barnlos \"

■

1

s
Hans Hoved sank blytungt ned imod Brystet

og i nogle Minuler hengav han sig til en taus
Grublen; men, ret som om en Tanke, en Erindring
eller et Haab begyndte at opklare hans Sjcels Morke,
fremlyste esterhaanden en damrende Glands i hans
dybt indsunkne Lllne; de bevcegede sig langsomt til
Siden og fastede sig endelig, ncesten med et Udtryk
af Liv, paa et stort messingbeflaaet Mahogny-Skriin,
som, fastskruet til Gulvet under hans Skrivebor
gjemte alle hans Familiepapirer. Han gjorde en
Bevagelse som for at reise sig, men sank ester fle
svage Forsog kraftlos tilbage paa Sofaens Hynder.

„Forgjaves," udbrod han med stärkere Stemme,
der gav Gjenlyd af hans dybe Sjcelesmerte. „For-
gjcrves! ... Mine tratte Lemmer negte mig deres
Tjeneste; mit Legemes Kraft er lammet,... jeg er
hjemfalden til Doden og til Straffen. — Jeg lider,"
vedblev han og hans §)ine vandrede med Uro om i
Vcerelset, indtil de opdagede og standsede ved Frokenen;
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»jeg liver vcerre end en Misdcrder paa Marterpcelen.
Smerten farer som en giftig Braad igjennem alle
mine Ledemod; Ormen krymper sig i mit Bryst,...
den er her, her, lige ved Hjertet; ... jeg kan sole
dens Bid. — Giv mig Draaber, unge Pige!...
Spar ikke paa dem!... De bringe Glemsel og Fred.
— O, var det Gravens Fred !"

Froken Vogel, som under den ulykkelige Greves
afbrudte Klager havde ladet sit Arbeide hvile og

Hcenderne synke i Skjodet, idet hun betragtede ham,
ikke med et qvindeligt Hjertes omme Medynk, men
tvcertimod med en drommende, ncrsten triumpherende
Mine, — reiste sig hurtigt og opfyldte Grevens For-
langende uden at yttre et eneste trostende Ord til den
Lidende.
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„Det er godt!" sagde Greven med storre Liv-
lighed. „Der! Tag denne Nogle! Luk Skrinet op
der!... Ovenpaa Papirerne, tilvcnstre i Rummet,
der ligger en Portefeuille,... bring mig den !"

Frokenen adlod hans Befaling, taus som for,
men med en paafalvende Jvrighed, i Sammenligning
med den Kulde, hun lagde for Dagen ved hans
Lidelser.
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:j; Greven udtog med rystende Hcender af den i
gammel Smag rigt med Guld broderede store Brev-
tasie adskillige Dokumenter, og medens han fordybede
sig i Låsningen af dem, forogedes hans Vines Glands,
og enkelte lidensiabelige Udbrud, snart sagte, snart
hoirostede, gled over hans krampagtigt dirrende Lcrber:

„Qvinde-Eder!" mumlede han. „Abespil med
Dyden og Mreu!... Men Gjengjaldelsen,... Hav-
nen,... den var fiint udtcenkr,... en Qvinde veer-

dig. — Ha! vidste mine Slcegtninge paa Sidelinien,
... de, som nu med gridsie Blikke paa mit Guld
lure med frcek Ntaalmodighcd paa min snare Dod, —

vidste de blot, hvad for en Hemmelighed jeg her
holder i min Haand, — de vilde sijeelve og bcrve
og jamre sig!... Men den sial gjemmes til min
Dod, denne Hemmelighed!... Graven udjcevner Alt,
... baade Skammen, og Broden, og Angeren."

„Hendes Dod tynger paa min Samvittighed,"
vedblev han med stigende Heftighed. „Hendes Lod
var sorgelig, sircrkkelig, ... hvis hun var usiyldig,
— men hun er havnet, grusomt havnet, thi jeg maa
stige barnlos ned i min Grav,... barnlos!"

„Kan Lognen svave paa en Doendes Laber?"
udbrod han og Vanviddet begyndte at lue i hans

-i'

.

i!
1

11

:

i
■

i;

i; i|

i

~

'."'7'. I'J.C..



fi

57

forstyrrede Blik. „Kan en Moder fornegle sine
Folelser?... og stode sit Barn ud i Morke og Elen-
dighed? ... Er Det en moderlig Velsignelse, saa er
den tusind Gange vcerre end en Faders Forbandelse!
— Men min Forbandelse er falden tilbage paa mig
selv.... thi jeg er barnlos! — Der, unge Pige,
tag denne Bog og disse Papirer! ... De brcende i
min Haand, ... de forstyrre min Hjerne!... Der,
lceg dem atter ned !... Hurtig!... Jeg befaler det \"

Men Frskenen, som, ucrndset af Greven, var
bleven staaende ved hans Hovedgjcerde og med en

cengstelig Begjcerlighed havde fulgt hans Hcrnders
urolige Famlen imellem Papirerne, forgjceves bestrcr-
bende sig for at samle Noget af deres Indhold, da
hendes Opmærksomhed i ikke ringere Grad var fængslet
af hans usammenhængende Udraab, greb vel Brev-
tasten med ivrig Hast af hans Hcrnder; dog nolede
hun med Udforelsen af hans Befaling, idet hun,
efter at have vendt ham Ryggen, søgte at tilvende
sig en Deel af de lost sammenlagte Papirer, forend
hun lagde det Hele fra sig i Skrinet.

I samnie Nu stod Greven ved hendes Side.
Med den for Mennester af hans Sindsbestaffenhed
ejendommelige Mistænksomhed havde han fulgt enhver
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af hendes Bevcegelser. Et vanvittigt Raseri glim-
tede i hans Dine og laante hans skrobelige Legeme
en kortvarig Styrke; sine knokleve Hcender viklede han
ind i hendes blode Lokkers Fylde og med et eneste
kraftigt Ryk strakte han hendes fine, stjonne Legeme
til Gulvet, hvorpaa han med Lethed fravristede hende
sit Bytte. —

Medens denne Scene foregik i Grevens Sove-
gemak, havde Grevinden i sit med nymodens Smag
og Lurus meublerede Boudoir modtaget et galant
Morgenbesog af Capitainen fra den foregaaende Aften.
Men hans militaire Pligter havde kaldet ham ril
Paraden, og den sidste Lyd af hans Sabels Klirren
mod Trappegangen naaede ind til Grevindens Dren,
idet hun samlede den folderige Linons Morgenblouse
omkring sin fyldige Barm. En livlig Rodme brcendte
endnu i en ffarpt begrcrndset Plet paa Heiden af
hendes Kinder og forogede den fugtige Glands,
hvori hendes dunkle Dine syntes ligesom at svomme
under Vellystens Eftervirkning, medens hun for et
stort, i gylden Ramme indfattet Speil, paany opsatte
sine i Uorden nedhængende tykke Haarfletninger.
Efter derpaa at have badet sit Ansigt og iscer sine
Dine i koldt Band, henstrakte hun sit matte Legeme
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1
til Hvile paa en bred tyrkist Divan, hvis blode
AtlaskeS Hynder og Puder, sagte gyngende, sluttede
sig tæt og fortroligt til hendes yppige Former. Et
Par guldbroderede Morgenskoe faldt ucendsede af
hendes spinkle Fodder, hvis hyppige utaalmodige Be-
vKgelser af og lil forraadte Skinnebenets dreiede
Fylde. Hendes ene, med talrige kostbare Ringe smyk-
kede Haand hang flapt ud over Leiets Kant, medens
den anden ligegyldigt famlede om imellem Haarets
udgledne Lokker og den tilhorende Arm overflyggede
en Pande, der var hvid og glat som et Jisspeil.
Under de halvt tillukkede Oienlaag gled et drommende
Blik hen over de lascive mythologiste Scener, som
sijonne Oliemalerier, der bedcekkede Kammerets Vcegge,
allevegne stillede til Skue, eller det dvcrlede i mork
Nedflagcnhed paa den brogede Blomsterpragt, et
Brysseler-Gulvtceppe udfoldede.

Fordybede hendes Tanke sig i det berusende Minde
om en nys oplevet Elskovens Triumph ?... Ledsagede
den, med attraaende Lcengsel og smcegtcnde Savn,
den militaire Courtisan, af hvis Favntag hun nyligt
var udgaaet, blussende og stjcelvende? —Nei! Den
sogte tilbage, langt tilbage i Tiden! ... Tilbage til
hine fjerne Dage, da hun i sin Ungdoms friste Blom-
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string havde hengivet sig til Ham, i hvis rige Fo-
lelse hun havde fundet Hengivelsens bedste Lon, ...

til Ham, hvis glodende Kjcrrlighed havde indpodet
en Erindring i hendes Sjcel, den intet af det senere
Oplevede kunde fordunkle, end sige fortrænge. Hendes
indre Sands fortabte sig i den tillokkende Beffuelse
af forforerffe Billeder, som fremtrvllede Ham hen-
sunken i ydmvg Tilbedelse for hendes Fod, Han, der
havde hersket i hendes Hjerte med en mandig Aands
hele Overlegenhed. Hendes Sjcrls Ore lyttede til
hans Lcebers bedaarende Tale; det beruste sig i
Stemmens indtrængende Velklang; det opfangede med
Begjcerlighed hans dristige Onster, et elflovsfuldt
Hjertes uimodstaaelige Villiesyttringer. — Men den
var forbi, denne henrivende Ungdomsdrom! Og
Mindets Tomhed i Sammenligning med Virkelig-
hedens Fylde opflrcemmede atter Hadets Furier af
deres kortvarige Hvile. Hendes Oine begyndte at
lue med en uhyggelig Glands, Hoenderne knyttede
sig krampagtigt, hun sprang op fra sit Leie og gik
med hurtige Skridt over Gulvet. Kjcerlighedens
Tankespil havde vcrret stumt, — Hadets sortoerende
Folelser brod ud i lvdelige Ord.
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„Han er tabt,... tabt for evigt! — Mit unge

Hjertes varme Kjarlighed har han lonnet med For-
agt, kold og haanende Foragt, og jo Mere jeg tilbod,
desto mere vragede han og trak sig tilbage bag en
iisnende Hofligheds Skillevæg. Vi brod med hinan-
den,... det kunde jo ikke vedblive saaledes!... Men
med hvilken listig Klogt har han ikke senere forstaaet
at undgaae ethvert Sammentrcef! Et Par Gange
have vi modt hinanden under den lange Adflillelse,
men bestandigt dette kolige Galanteri eller denne for-
bindtlige Smiger, som jeg af Hjertet foragter, idet-
mindste af hans Mund. Og naar det en enkelt
Gang syntes mig, ... som nn igaar, ... at han af
egen Tilstyndelse narmede sig til mig, hvilken saa-
rende, krankende Skuffelse da at opdage, at jeg kun
var Middelet, Redskabet, som ved Hensigtens Op-
naaelse henflanges med Haan."

„Har jeg da ikke Aarsag al hade ham?" ved-
blev Grevinden med vorende Lidenstab i Tone og
Gebcerder. „Gjennemstucde jeg ikke hans Plan og

saae, med blodende Hjerte, hvorledes hans Oine med
sandseligt Begjar sogte og hvilede paa Froken Vogel.
Men her haaber jeg dog at kunne tage nogen Havn
over ham, — denne sode tillokkende Havn. at gjore
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hans dristige Forscet tilstamme. — Ja, jeg hader ham,
... af hele mit Hjertes Fylde! Enhver Tilvccrt i
hans Lykke har forvoldet mig Bitterhed i Sjcelen
og ft.nct nyt Tonder til den Hadets Lue, som broen-
der i mit Indre. — Thi, jeg foler det. Eet, eet
Eneste vilde vcere istand til at kue hans stolte Sjcel!
... Det er Fattigdom, Usselhed, Elendighed! ...

Denne Svaghed har han robet sor mig, dengang,
da han endnu var ung og Intet eiede uden sit Haab
om Fremtids Held, — og mangen en Gang har
det vceret mil Anste, som min Bon, at maatte see
ham underkuet og ydmyget.... Da, troer jeg, vilde
min Hoevnfolelse vare tilfredsstillet, thi da laa hans
hoitstrcebende Aand i Stovet. Men i dets Sted har
jeg maattet erfare, hvorledes Lykken odslede paa ham
med sin Gunst, see ham stige i Wre, Velstand og
Anseelse, hore ham rost, beundret, misundt, elsket
overalt, vide ham baaren paa Hcrnderne af Alle,
isæt as mit eget Kjon, som han aldrig har ophort
at bedrage...O, det er til at fortvivle over! Tan-
ken om hans Lykke, om hans talrige Triumpher
over svage Qvinder, der ikke kunne gjennemstue hans
Falsthcd,... denne Tanke broender som en fortcerende
Ild i min Hjerne, ... den rover mig min Sjals
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Fred og lader kun den eneste Folelse tilbage i min
Bevidsthed, at jeg hader ham ... hader ham ...

hader ham!"
Ved disse Sindets vilde Udbrud hcevede Grev-

inden truende sin ene knyttede Haand iveiret, medens
hun trykkede den anden mod sit Bryst, som bevcegede
sig i heftig Uro; men en sagte Banken paa Doren
bragte hende pludseligt igjen til Besindelse, og An-
sigtets lidenstabeligt fortrukne Miner antoge nersten
som ved et Trylleslag et Udtryk af mar Kulde. Det
var Froken Vogel, som med forstyrret Aasyn og
Uorden i Paaklcedningen, meldte hende i cengstelig
Hast, at Greven uden mcerkclig Aarsag var bleven
rasende og ikke til at styre uden Grevindens oieblikke-
lige Hjcelp. Begge Damer ilede strar ind til Greven.
De traf ham liggende paa Knoe foran det omtalte
Skriin og med travl, feberagtig Iver sorgende for at
tillukke dets kunstige Laas, hvis Nogle han bar i
en Snor om sin Hals; men neppe var Dette fuld-
bragt og hans Blik faldet paa de Jndtraadte, forend
han sprang op og i en vild Tone udbrod:

„Hvad ville I her, usle, foragtelige Qvinder?
... Hvi besvcrre I mig med Eders ublu Paatrcen-
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genhed?... Hvo har kaldet Jer?... Hvo har sendt
Jer?

„Berolige Dem, min kjcere Gemal," sagde Grev-
inden med Sagtmodighed. „Jeg troede De var syg
og trængte til min Hjoelp."

„Hjælp!" raabte Greven rasende og traadte sin
Gemalinde et Par Skridt nærmere, og hans gule,
indsaldne Ansigt, hans magre, vaklende Legeme dan-
nede en stærende Modsætning, til hendes fyldigfrifle,
junonifle Skikkelse. „Hjælp!... Nei, for brænde jeg
evigt i alle Helvedes Ovaler, for jeg skulde tage
mod nogen Hjælp af din eller nogen Qvindes for-
ræderste Haand! Du ... Du vil hjælpe mig!... Du,
som jeg har hævet af Skarnet for at see min Wgte-
seng besudlet as dine siamlose Bolerier! ... Du, som
bærer Forbandelsens Mærke paa din frække Pande,
thi den er aldrig blevcn furet af en Moders Sorger
og LEngstelser! ... Dir Hjerte er sorhærdet, din
Barm tillukt for en Moders Folelser! ... Du er
ufrugtbar, gold som den Steen, Du betræder med
din Fod — den værste Straf, der kan ramme en
Qvinde, thi hun er alene stabt til Slægtens Bed-
ligcholdelse. — Du har (riet for mit Ore, da Du
logrede for mine Sandser og lovede mig en Arving
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Itil mit Navn, Astom af mit Kjsd og af mit Blod,
.. . thi see!... Jeg er jo endnu barnlos,... barnlos !"

Grevinden var bleven bleg som et Liig ved
denne haarve Tiltale, men da hun nu saae Greven
vakle hen imod Sofaen og synke om paa denne med
matte stjcelvende Lemmer, tiltvang hun sig Fatning
og svarede med Rolighed:

»Hvorfor raser De saaledes mod mig med Deres
ubillige og krcenkende Beskyldninger? ... Er min
Bistand eller endog min Ncervcerelse Dem imod, saa
siig blot et Ord, og jeg vil fole mig efter Deres Be-
saling og overlade Omsorgen for Deres Person til
denne unge Pige, som vist gjerne vil opfylde ethvert
af Deres Onster, naar De kun vil vcere rolig og

taalmodig. — See engang paa hende! ... Er hun
ikke venlig og smuk?"

Greven var falden tilbage paa Hynderne med
tillukte Oiue; men ved dette Sporgsmaal flog han
dem atter op, bevcrgede Haanden langsomt over
Panden, som om han vilde besinde sig paa Noget,
og fcestede derpaa sit flovede Blik, i hvilket Vanviddet
syntes at uddoe, paa Frokenen.

„Venlig!" mumlede han halvhoit. „Ja venlig
fom Katten, der ponser for Forrcederi. — Og smuk
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siger Du hun er ? Ja, som en kalket Grav, bag hvilken
en smudsig Begjarlighed lurer!... Seer Du da ikke
Falstheden under Forstillelsens Maske? ... Men jeg
seer den,... thi mine Dine see klart,... de see ud
over Graven!"

Frokenen taug, med Blikket hceftet undseeligt
mod Jorden, og en svag Rodme farvede for et Die-
blik hendes blege Kinder. Grevinden betragtede hende
flygtigt og spurgte derpaa sin Gemal, om han ikke
havde Noget endnu at befale?

„Jo, Draaber!" stormede han med neppe horlig
Stemme. »Draaber!... Det brander og jager og

stikker herinde, som tusinde giftige Slangers Braadde!
... Giv mig Draaber! Men mange,... mange!...
Thi jeg lider,... grusomt, utaalcligt! — Naar vil
dog Doden gjore en. Ende paa mine Ovaler? .. .

Snart, haaber jeg, snart!"
Grevinden rakte ham med Omhu og Hurtighed

Medicinen og da hun kort efter mcerkede, at hair var
nedsunken i sin scedvanlige Lethargi, trak hun sig med
Frokenen sagte tilbage til sit eget Gemak, hvor hun
med Blidhed sagde til Denne:

„Min Gemals Tilstand forvcerrer sig kjende-
ligt. Jeg maa med Sorg tanke paa, at han vist ikke
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har lcenge tilbage, inden Doden fætter en Grcendse
for hans Lidelser; men jeg sial dog endnu consulere
et Par dygtige Lceger, ... maasiee er der endnu
Haab! — Hvilke flrcekkelige Ord Vanviddet dog kan
ssre over hans Lceber, ... hvad maa De, en ung

usiyldig Pige, ikke saae at hore, og hvad maa De
ikke tcenke om mig?"

„Intet, Deres Naade!" svarede Frokenen med
Besiedeuhed. „Hvad Vcegt siulde man vel lcrgge
paa en Afsindigs Uttringer?... Maatte jeg ikke selv,
ligesaa ufortjent som Deres Naade, undgja'lde for
Grevens Raseri?"

„Det er sandt!" vedblev Grevinden, idet hun
flarpt firerede den unge Dames troskyldige Mine.
»Deres kloge og besindige Opforsel kan ikke Andet
end vcekke min Beundring ... Jeg sial ikke glemme
at paasijonne den."

„O, tal aldrig derom!" bemcerkede Frokenen
med Varme. „Deres Naades Tilfredshed er min
kjcereste Lou."

„Men gjor Dem nu ogsaa i andre Henseender
vcerdig til mit Vensiab ved en forsigtig og dadelfri
Opforsel!"

»Hvorledes mener Deres Naade?"
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{sI „Den Stilling, De indtager i mit Huns, og

desuden min Alder og ftørre Erfaring i Verden,
gjor mig det baade til en Ret og en Pligt, at vaage
over Dem,... at advare Dem."

„Trues jeg da her af nogen Fare?"
„Maasiee!. . . Det er ligesom man tager det.

— Men De vil ikke miskjende, haaber jeg, den In-
teresse, hvormed jeg deeltager i Deres Velfcerd, —

den udspringer af mit varme Venskab for Dem, det
kan jeg forsikkre Dem."

„Og derom er jeg tilfulde vverbeviist. — Men,
jeg begriber ikke, hvortil Deres Naade sigter."

„Hvad er vel Deres Mening om Justitsraad
Frank?" spurgte Grevinden nolende og i en ned-
stemt Tone.

„Jeg kjender Justitsraaden for lidt til at kunne
fcelde nogen Dom over ham, ... men han synes at
vcere en... en ret behagelig og dannet Mand."

„De havde dog en temmelig lang og, som det
lod, meget animeret Underholdning med ham igaar-
aftes paa Assembleen."

„Saa? Jeg husier det ikke ret. — Der var
Saamange, man maatte indlade sig i Conversation
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med, uden at kjende dem. Men han er jo en god
Bekjendt af Deres Naade, som det lod?"

„De rager feil, min kjcere Froken!... Jeg kjen-
ver Justitsraad Frank kun af Selffabslivet og .. .

af Rygtet, — og dette taler ikke trl hans Fordeel."
„Tvcertimod! Det svntes mig, vi ikke horte

Andet end Godt om ham iaftes, men maastee. .

„Som jeg siger !" udbrod Grevinden nied Hef-
tighed „Tro De mig, som har en storre Erfaren-
hed og Menneffekundstab! — Han er falsk,... falsk
som Havets Skum!"

„Nu, Deres Naade er dog vistnok altfor streng
imod denne Herre. — Imidlertid, da vi kun ville
træffe ham i Selffabslivet..."

„Alligevel... tag Dem iagt!" vedblev Grev-
inden med stigende Sindsbevcegelse. „De er ung og

uerfaren; — De kjender ikke Mandene med deres
kolde, hensynslose Beregninger. Fremfor Alt, . . .

De kjender ikke Ham, som . . . som Rygtet har
stemplet som en ublu Forforer. — Derfor, vogt Dem!
... Han vil efterstrcebe Dem, smigre Dem, forlokke
Dem, maaskee endogsaa forrcederff beile til Deres
Haand..."
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„O, berolige Dem, Deres Naade! ... Min
Haand er ikke saa let tilfals. Den er assureret, om
jeg saa tor sige, mod saadanne Fristelser,... ialtfald
ved Deres Naades velvillige Raad og Samtykke,
som jeg naturligviis ikke vilde undlade at indhente."

»Meget vel! ... Gjor det! ... Deri handler
De ret! — Men maastee vil han söge at bedaare
Deres Hjerte, ... han vil optcende Deres Folelse,
han vil erklcere Dem sin Kjcrrlighed — Tro ham
ikke!... Han bedrager Dem, han opgiver Dem, han
haaner Dem!"

Grevinden havde talt sig ind i en stedse vovende
Lidenflabelighed, men da hun nu saae den unge Piges
gjennemtrcengende Blik, forundret og sorsiende, at
hvile paa hendes opflammede Aasyn, brod hun med
mcrgtig Selvbeherftelse pludseligt af og tilfoiede i en
Tone, hvis Rolighed dannede en paafaldende Mod-
sætning til hendes forrige hoirostede Iver:

„Hvorom Alting er,... jeg stoler paa Deres
Klogflab, min gode Froken! Den vil leere Dem rettelig
at vurdere saavel Justitsraad Franks som enhver
Andens smigrende Tilncrrmelse, der aldrig er uden
Fare, med mindre man er vel forberedt. Denne
Fare har jeg villet forebygge. De vil takke mig
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Derfor, om ikke nu, faa engang i Tiden, naar De
er kommen til modnere Erkjendelse af Mcendenes
ubegrcendsede Egoisme. — — Men, det er allerede
hoit oppe ad Dagen, og jeg er endnu i Déshabillé.
Og jeg har endnu adskillige Breve at strive, for jeg
kan komme ud i Boderne at gjore nogle Jndkjob,...
mit Liv er i Sandhed byrdefuldt! Tag Deres Sytoi,
om De saa behager, og bliv herinde,... maafkee kan
jeg have Deres Tjeneste nodig."

„Som Deres Naade befaler!" svarede Frokenen
med et cerbodigt Smiil og satte sig stille hen ved et
Vindue, medens Grevinden tog Plads ved sit i
Rococostiil rigt udzirede Skrivebord og, foruden flere
ligegyldige Smaabreve, deriblandt nogle kortfattede
Indbydelser til et Par af Stadens forste Lager, ud-
fcerdigede folgende Skrivelse, som det oiensynligt kostede
hende nogen Umage og Eftertanke at scette i Pennen.

„Hoiagtede Hr. Kammerjunker!
Kjare Fatter og Ven!"

„Jeg benytter nogle faa Oieblikke, som min
ulykkelige Gemals Pleie levner mig, til i al
Hast at underrette Dem om vor Hjemreises hel-
dige Tilendebringelse. Vi indtraf hertil i for-
rige Uge, og den senere paafulgte Ro har yttret

\
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S; en vet gavnlig Indflydelse paa Deres Onkels
Helbred; hans beklagelige Sindsforfatning paa-
lægger endnu stedse min cegteffabelige Pligt
tunge Offre, hvori jeg dog har nogen Bistand
af Froken Vogel, som De maaffee erindrer
Dem fra Paris af, og af hvis befledne, op-

offrende Characleer jeg vistnok ikke har taget
feil, stjondt jeg ret vel mindes, at De,' Hr.
Kammerjunker, ikke ubetinget vilde anerkjende
henves Vcerd. Imidlertid var det dog efter
Deres Raad jeg antog hende til min Selstabs-
dame, og i Deres oplyste Forstand, saavelsom i
Deres galante Omsorg for mit Vel, seer jeg en

Borgen for, at jeg aldrig vil komme til at for-
tryde dette Valg.

Hvad mig selv angaaer, da tcenker jeg oste
med Lcengsel tilbage paa hiin Tid, jeg tilbragte
i Deres tiltrækkende Selstab i Paris; Deres
ridderlige Galanteri staaer endnu levende i min
Erindring og holder mig nogenlunde stadeslos
for de mange fade Hyldinger, man her opvarter
mig med. Ister er Capitain Fersen utrættelig,
— De mindes ham vel nok, dette Legeme, —

blot Legeme, uden Aand, uden Folelse? ... Han
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lader Dem venskabeligst hilse. — Mit Speil
siger mig vel, ar jeg endnu kan gjore billig
Fordring paa Deeltagelse i Livets Glcrder og

paa en beskeden Part af Mandenes Beundring;
men et saavant Smigreri horte jeg dog helst af
Deres Mund, fordi Deres Oprigtighed har ind-
gydt mig Tillid, — den Tillid, som lader den
svage Qvinde føge sin Styrke og sit Mod hos
Manden.

Skriv! — Skriv ret snart og omstcendcligt!
Ikke om Politik, ikke om Hoffester og Hof-
flandaler, men kun om Dem selv! — Dermed

Deres

Cecilie,
Grevinde as Adlerfliicht."

Imedens Grevinden sammenfoldede og strev Ud-
sirift paa de forsijellige Breve, hun havde fuldfort,
var hendes Kammerjomfru indtraadt med den Dragt,
som af hendes Herskab var beordret holdt i Beredsiab
for den befluttede Udflugt. Toilettets Tillokkelser
kaldte Grevinden fra Arbeidels Alvor, thi nye, ved
hende hjembragte Pariser-Moder lovede hende forogede
Triumpher, — om end ikke Skjonhedens, saa dog
Forfcengelighedens. — Med utaalmodig Hast strcrbte
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hun at tilendebringe sin Forretning; men pludseligt
kastede hun alle Brevene imellem hverandre og udbrod:

„Kjcere Froken! Tiden iler og jeg bliver aldrig
fcerdig. Gjor mig den Tjeneste at forsegle disse Bil-
letter. ... De finder Alt hvad De behover her paa
mit Bord; jeg forstaanes for et kjedsommeligt Arbeide
og kan imidlertid lade mig klcede."

Frokenen adlod med tjenstvillig Iver denne Op-
fordring, medens Grevinden var beffjeftiget med sin
Omklcedning ved Kammerjomfruens Hjalp. Et rosen-
rodt Sparmaeet-Lys var tcrndt og et Par af Brevene
allerede forseglede, da den unge Dames Miner plud-
seligt udtrykte en levende Spcending ved Opdagelsen
af en storre Skrivelse med Adressen: Hr. Kammer-
junker, Legations-Secretair Adlerflücht-Denner
i Berlin. Et hurtigt flottende Blik til Grevinden lod
hende bemcrrke Denne i en altfor urolig Bevcrgelse
til at hun turde haabe, ubemcerket as hende, at ril-
sredsstille en Begjcerlighed, som aabenbar brcendte i
hendes Oine, — en Begjcerlighed, som efter al Sand-
synlighed gik ud paa at kjende Indholdet af det Brev,
hun endnu vuggede i sin Haand. Ncesten mvdstrce-
bende lagde hun det fra sig, uden at tabe der afsigte,
medens hun med ovet Haand forseglede de Ovrige;
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verlende Folelser syntes at aflose hverandre i hendes
Sjcel og at udmale sig paa hendes udtruksfulde An-
sigt; thi snart bar dette en triumpherende Stoltheds
forskjonnende Prceg, naar hendes LUne hvilte paa
det hosliggende Brevs Udskrift, snart soer et Glimt
af haanlig Harme derover, nemlig ved ethvert stjaalent
Sideblik til Grevinden. Hun tovede endnu med at
forsegle det sidste Brev, da Grevinden fuldt paakladt
traadte hen til Bordet og fordrede sit Signet, for-
modentlig i den Tanke, at hun var scerdig for lange
siden. Umuligt at tove langer! Lakket smeltedes og

Seglet paatryktes: den unge Froken brandte sine
Fingre.
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S Tredie Capitel.

1 cs
Midnattens tavse Fred sidder Justitsraad Frank

i sit elegante Hjem; en argantist Lampe udbreder
igjennem en matsleben Glaskuppel et magist Skeer
over det rummelige Vcerelse, hvor den rode Farve, i
sine forfljellige Nuancer af Hoirodt, Carmoisin og
Rosenredt, ere de srcmherstende paa Tapet og Meu-
beldetrcrk; fortrinlige Kobberstik og Malerier, fore-
stillende lutter stjonne Qvinder, pryde Vceggene, for-
saavidt disse ikke ere stjulte bag et Par store Ma-
hogny Glas-Skabe, som fra overst til nederst ere
fyldte med Beger; over Kaminen staae Canovas
Gratier i Gips, paa en Piedestal i et Hjerne af
Salen: T ho rva ldsens Venus i en vidunderlig
stjen Copi af Alabast; — adstillige Vaaben, flere
andre Gjenstande af Naturens og Kunstens Riger
opdages hist og her, — Altsammen ordnet med Smag
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og med klog Beregning af den Virkning, som dermed
kan frembringes.

Jfort en snorebesat sort Floiels Frakke og en
Baret af samme Stof, sivder Lykkens Uud lin g
boiet over sit Skrivebord; han er nylig kommen hjem
fra den stoiende Assembloe og helliger nu efter Soed-
vane et Par Timer af den stille Nat til sine Betragt-
ninger i Eensomhed. Men Hvo som for faa Minuter
siden har seet ham midt i Selskabslivets festlige
Glands og Munterhed, skulde nu neppe kjende ham
igjen. — Ak, hvor forandret! — Gloedens indta-
gende Smiil er forsvundet; Oiets klare Ild, som
luede op i Underholdningens livlige Aande, er ud-
brcendt; den stolte Frimodighed er steget ned af sin
ophoiede Throne. — I dets Sled ruger en dyb
Alvor over hans sorgmodige, nedflagne Aasyn; en
dunkel Glod ulmer i hans halvt tillukke Orne; en

mork, truende Sky svcever over denne Pande, som,
for kort siden saa glat og saa udfordrende, nu van-
zires af dybe Furer.

Lykkens Pndlinger alene med sine Tanker!
En tyk Bog i Qvart, forsynet med Overfald

og Krampe for at kunne aflaases, ligger opslaaet
foran ham paa Bordet; snart boler han sig ud over
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■: den og nedskriver med flygtig Haand Et og Andet
deri, medens verlende Udtryk af Foragt, Bitterhed,
Haan, drage som Uveirsflyer hen over hans Ansigt;
— snart tager han Bogen i Haanden og, mageligt
tilbagelcenet paa sin udpolstrede Leenestol, blader han
tilbage deri og laser af og til noget af dens Indhold,
medens hine vilde Udtryk undertiden give Plads for
et selsomt, ncesten damonifl Smiil eller afpresse hans
Bryst tunge Sukke, som fodes as Sorg, af Sjale-
smerte eller af Anger.

Det er hans Dagbog, hvormed han er bestjeftiget.
Iustitsraad Frank havde, omtrent i de sidste

ti Aar, nedflrevet hvad han oplevede, ofte stildret
med detaillerende Vidtloftighed, ofte kun flygtigt sttz-
zeret. Han havde anbetroet Papiret sin Sjals hem-
meligste Tanker, sine Handlingers stjulteste Drivfjedre,
tidl ogsaa kun en henkastet Bemarkning, en Reflexion
over det Laste, en oieblikkelig Idee, et Indfald, en

Iagttagelse, et Tankeforsog, — Alt saaledes som
Stemning, Lune eller hans grublende Aand havde
indgivet ham det.

Lader os folge hans Pen, idet den giver hans
Tanker, Indtryk og Folelser Ordets Liv! Vi ville
derved gjore et Indblik i hans Livsanfluelse, i hans
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Characteer, hvilket bedre end al omstcendelig Bestri-
velse kan lære os at kjende og at domme Ham, som
man efter hans ydre Livsphcenomener havde givet
det stolte, smigrende Tilnavn: Lykkens Undling.

Den 3die October,
med Hende, Gjenstanden for min forste Kjcrrlighed.
— Det er nit femten Aar siden: jeg var kun tyve
Aar gammel, hun atten,
nelser ikke gaae saa langt tilbage i Tiden! Jeg kunde
da have Sort paa Hvidt for, at jeg virkeligt har
eisset hende, thi nu synes det mig hartad utroligt.
— Dog, Kjcerligheden er jo i Grunden en fir Idee,
— en Monomani kunde jeg fristes at kalde den, hvis
man ikke havde Erempler paa, at den ret vel kan
rumme flere Gjenstande under sin vide Kaabe. —

Jeg elstede hende da, og det saaledeS som man elfter
i sit tyvende Aar, — ikke blot inderligt, fyrigt og
udelukkende, thi i Styrke og Intensitet har min Kjcrr-
lighed mange Gange senere ikke veget for hiin, —

men med denne ubegrcendsede Tillid, denne tilbedende
Tro, som lader vs i Qvinden see et jordist Ideal
paa himmelst og hellig Reenhed, — ak! thi jeg var

ung og uerfaren i Qvindehjertets Jrveie, mine faa
Anglingsaar vare hengledne under alvorlige Sysler

Atter et Sammentrcef

Skade at mine Opteg-
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med Videnflab og Kunst, og nys var jeg traadt ud
i Verven med en ungdommelig Sjals glodende Be-
geistring for Alt, hvad der var cedelt og stort og
fljont, og med et ufordcervet Hjertes Haab paa den
Lykke, som oprinder af en elflet Piges Gjenkjcerlig-
hed. — Jeg underviste hende i Tegning og Maling,
men det var kun Haandens Vcrrk. Ofte uforstyrrede
i vor Samvceren, talte Oine og Sæber Hjertets
Sprog, og medens vi byggede Luftflotte for Fremti-
den og svcermede i sode Wgteflabsdromme, samlede
sig som i et Brcendpunkt Sandsernes utcemmede Lyst
i hendes Blikke, som, opfordrende og begjcerende, fogte
mig, forfulgte mig og tcendte Attraaens vilde Lue i
mit Bryst. — Hun faldt — hvad siger jeg? —

hun gav sig hen, mindre fristet end fristende, mindre
fogt end tilbudt, — hvad kan jeg gjore for, at min
Agtelse, min Tillid, og med den min Kjcerlighed,
svandt efterhaanden ved evhver ny Hengivelse af
hendes Person? — jeg, som istedetfor Jomfruelig-
hedens Ideal havde fundet Vellystens Personification?
-— Ak, min starke Tro paa qvindelig Dyd fik derved
et Knak, som jeg aldrig senere har forvundet! —

Jeg brod med hende, og — Snip, Snap, Snude —

saa var den Historie ude!
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— L’amour est plus voisin de la haine qu’on
ne pense, siger Labruyere i sine Caractéres
et moeurs etc. — Ner hade, det kan jeg ikke, det
er stik imod min Natur; — lad det vcrre Qvindens
Sag! —Men foragte og det ret en grundig, seiglivet
Foragt, det er hvad der sommer sig for en Mand!

— En Dame derhenne i Klubben sagde mig en
Compliment for mit uforstyrrelige gode Lune. —

Hun vidste naturligviis ikke, at mit muntre Ansigt
tager jeg paa ligesom en god Kjole, naar jeg flak
ud. — Men det maa heller Ingen saameget som
ane engang.
— Ved at see Fru Grevinden omringet af alle

disse Herrer, som kappedes om at gjore hende deres
Opvartning, kom jeg til at tcrnke paa, hvad der i et
gammelt Skrift fortcelles at L o k e sagde i et Skjcenderi
medFreia: „Ti Du blot stille! Af alle de Aser og
Alfer, som befinde sig her, er der ikke een, som jo har
vceret din Boler!" — Af Navnet paa denne Niords
fljonne Datter skal ellers Ordet Frue deriveres. —

En smuk Dame, de gode Fruers Stammoder! —

Og dog ville nuomstunder jo alle Koner saa gjerne
kaldes Fruer, — men Loke har vistnok ogsaa »ceret
noget for flem i sin Mund — for de Tider.

:

li

i

i

s
1

Lykkens Andliiig. 6

\



82

— Schmivt-Phiseldeck definerer Wsthetik som
det Skjonnes Philosophi o: den Philosophi, som kan
uddrages af det Skjonnes Betragtning. — Hvis
han iblandt „det Skjonne" medregner skjonne Fruen-
timmer, saa tvivler jeg paa, at Betragtningen as
dem har stabt mange Philosopher.

— Det lod »testen som om Grevinden, ved min
uventede Tilncermelse, tcenkte jeg agtede at fornye
gamle Daarstaber. Nei, min Naadigste! „Alting haver
en bestemt Tid," siger den vise Salomo, „og alt
Det, som man haver Lyst til under Himmelen, haver
sin Tid." —

Efter et langt Ophold, hvori Justitsraad Frank
syntes at fordybe sig i en Tankegang, som paany
oplivede hans Oines Glands og af og til fremkaldte
en let Rodme paa hans blege Kinder, greb han
atter Pennen og skrev:

— Hun er stjon, denne Froken Vogel; der ligger
i hendes Blik en hemmelig Magt, som fcrngsler min
Hu. Og hun er klog og veltalende, men dog ikke
meger talende, hun synes ligefrem og aabenhjertig,
— lutter Egenflaber, som jeg scetter megen Priis
paa. Alligevel er der noget Gaadefuldt, noget Frem-
med ved hende. Er hendes Hjerte endnu frit? Er
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hendes Folelse rem, som den synes varm og inderlig?
Ere disse fiint rodmende Laber ubesmittede? Ak!
Stovet vistes kun altsor let af Sommerfugle-Vingen!
— Jeg vilde give Meget til, for at kunne besvare
disse Sporgsmaal. — Nu, vi faae at see! Opgaven
lover megen Interesse.

— Damerne i Almindelighed ere Gaader, Mange
dog kun „Kjceldermcrnd". — Jeg har nu temmelig
Lethed i at lose begge Slags; derfor interesserer det
mig kun sjeldent. Forhen, da Vanflelighederne vare
storre, morede det mig ogsaa mere.
— En smuk Dames Oine ere det eneste Speil, jeg

gider feet mit Ansigt i, thi der finder jeg dog, at
jeg seer nogenlunde menneflelig ud.

— Seer man til denne lille Kokette, jeg traf der-
henne i Selstabet, og hvis Snakkesalighed fordrev
mig hele fem Minuter! — „Jeg elsker Dem," til-
hviflede jeg hende blandt meget andet Gallimathias.
„Ja, det er nok muligt," svarede hun med Latter. —

Hvilken Jndbildsthed! Hun anede da ikke, at det er

mig en complet Umulighed.
— Kant har sagt etsteds, at undertiden sormaacr

Bevisernes Mangfoldighed ligesaa meget, som ellers
deres Klarhed og Skarpsindighed. — Ved hiin forste
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Methode har jeg med Held beviist mange Fruentimmer,
at jeg elskede dem.

— Jeg troer Naturen har begaaeet en Fejltagelse,
da jeg kom til Verden, og har indblcest mit Legeme
en Qvindesjcel. Thi jeg er blodhjertet, ganste som
en Qvinde; jeg lever meget i Phantasien, gansie
som en Qvinde, og jeg er ustadig i Kjcrrlighed, ganste
som — nei, dog ikke suldt saameget som en Qvinde.

— „Besove, forføre" — sorceldede Udtryk, hvoraf
iscer det forste er uendelig comist; begge erc naive
og svare ikke lcrnger til en oplyst Tids Fordringer.
Nuomstunder sorsores Ingen — jeg mener naturlig-
viis Fruentimmer. — Naar jeg horer Folk med dydig
Harme tale om „en stjcendig Forforer", saa smiler
jeg; naar jeg horer dem beklage „en stakkels sorsort
Pige," saa leer jeg hoit. —Talen er her selvfølgelig
ikke om disse usle Stympere, som under salste Wgte-
stabsloster forlokke en lettroende Pige til utidig Ny-
dclse as den forbudne Frugt; — flige Fustere, lige-
saa fattige i Aanden som lumpne i Hjertet, ere een-
gang for alle hjemfaldne til min og Hvermands
velsorstylbte Foragt. — Nei, Talen er kuir om Saa-
danne, som anvende Ordets Magt i Kærlighedens
Tjeneste, som bruge Tankens overbevisende Styrke,
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Folelsens Varme, Begejstringens Ild, for at frem-
lokke til Bevidsthed og Liv hine ubestemte Lcrngfler,
som fylde et svulmende Qvindehjerte, eller som vide
at lede hendes i Morke famlende Attraa hen paa en
bestemt Gjenstand, saa at den vinder Klarhed og

Inderlighedens Fylde. At denne Gjenstand bliver
vedkommende Manudücteur selv, er en Selvfolge, thi
— en Arbeider er sin Lon vcerd, og Enhver er sig selv
noermest o. s. v. — Og nu de Mange, hvis „fljonne
gronne Jomfrukrands" er visnet, — kunne de maa-
skee atter og atter forfores? ... Eller maasiee kun
tre Gange, som Rygtet fortceller om de bornholmske
Piger? — Man seer, hvilke Taabelighcder en saa
borueret Anfluelse leder til. — Jeg paastaaer solgelig,
enten kan en Qvinde flet ikke siges at forfores, eller
hun kan forfores hundrede Gange i al Evighed,...
aut—aut... men jeg stemmer naturligviis for det
forste Alternativ. Imidlertid vil en gammeldags
Sprogbrug endnu hcevde Anvendelsen af Ordet For-
forelse for Qvindens forste Indvielse i Elflovens
Mysterier; men det Jnconseqvente heri forekommer
mig indlysende. — Jeg mindes, at en Dame, som
ester Adstillelsen fra mig havde havt mangfoldige
Elflere, engang i et Anfald af overgjemt Omhed
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tilskrev mig et meget venskabeligt Brev, hvori hurr
forsikkrede mig om, at hun aldrig vilde glemme mig,
„da jeg var Den, der havde forfort hende," som hun
naivt nok udtrvkte sig. — En reen Tilfældighed!
tcrnkte jeg ved disse Ord,... Een stulve jo dog vcere
vcere den Forste! —

Han lagde Pennen bort og hengav sig atter til
den drommende Eftertanke, som var bleven ham til
Vane i hans Eensomhed. Han fremmanede, tildeels
ved sin Dagbogs Hjcelp, enkelte Fortids-Minder
as Forbigangenhedens dunkle Skyggeverden, han op-
fristede dem med en livfuld Phantasics brogede Colorit
og gjennemlevede paany, hvad der engang havde ude-
lukkende optaget hans Tanker og henrevet hans varmt-
solende Hjerte. — En let Stoi ude fra Trappen for-
styrrede ham i hans tause Betragtninger og henledte
hans Opmcerksomhed paa den ringe Bevægelse i det
tilstodende Veerelfe, hvilken foraarsagedes ved Hjem-
komsten as den unge Pige, hvis Moder han havde
overdraget Omsorgen for hans huuslige Velvceren.
I Nattens Stilhed kunde han ncestcn med Sikkerhed
gjcette sig til enhver af hendes Bevcegelser, ja hans
starpe Orc modtog endog det ubestemte Indtryk af
en hvistende Samtale, som fortes imellem Moder og
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Datter og nogle Gange syntes ham at afbrydes af
den unge Piges undertrykte Graad. Ester et med
lydelig Stemme udtalt „Godnat, sode Moder!" som
fremkaldte et veemodigt Smiil paa hans Lceber, ind- ■
traadte den forrige lydlose Ro og han satte atter
Pennen til Papiret.

— Min lilleblufcerdige JomfruChri s tine var da
ogsaa kommen med til denne Herlighed — som Til-
stuerinde forstaacr sig. Hendes Wrgjerrighed gaaer
neppe videre. — Jeg troer hun har en vis Grad af
Godhed for mig, og dog har jeg ikke sagt henve et
smigrende Ord, siden hun ved sin Confirmation lige
med Eet var bleven en mandvoren Pige. Men hun
er ogsaa temmelig langt fra at kunne kalves smuk,...
hm! Skade!... eller hvad det var, jeg vilde sige,
til Lykke ... for hende!

— Naar man i Lcengden vil staae sig vel med en

Dame, stal man for Alting lade vcere at elste hende.
— Der er nogen Liighed imellem Froken Vogels

og den lille Jomfru Christines tugtige og be-
fledne Vcesen. Men de fine Rvmerinder tilbade en

pudicitia patricia, medens de simple dyrkede en

pudicitia plebeja, — lad mig ikke glemme det!
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— „Godnat, sode Moder!" horer jeg Hende tidt
sige, naar hun lagger sig til Hvile. Men hvorfor
saa hoit, saa freidigt? — De klinge ind til mig,
disse Ord, igjennem Nattens Taushed, som en smer-
telig Paamindelse om den Rigdom, der indefluttes i
en Moders Kjarlighed. I denne Henseende har jeg
altid vceret fattig: disse venlige Ord ere aldrig
komne over mine Laber. Ingen Moders Omhed
har vogtet paa mine forste Skridt, har frydet sig
ved min Tilvcert og Udvikling, har grcrdt ved mine
barnlige Sorger og lidt med mig i min Smerte.
Jeg er bleven udstodt i Verden, ene og forladt, be-
troet i fremmede, ukjarlige Hcrnder, overladt til mig
selv og de Krafter, Naturen nedlagde i min Sjcel.
— Hvo er min Moder? Hvo min Fader? Fortjene
de vel, at jeg stulve have uleiliget mig med at ud-
forste min ubekjendte Herkomst, de, som have sorstodt
det hjcelpelose Barn? — Nei, dertil har jeg altid
varet for stolt. Jeg kan begribe, at Foraldre op-
soge deres tabte Son, — ikke det Omvendte. Og dog,
der var en Tid, — i hine forbaabningsrige Ung-
lingsaar, da jeg endnu troede paa Lykken, — hvor
jeg ofte betragtede denne lille Signetring, mit eneste
Arvegods, som man har medgivet mig i en Snor om
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min Hals og som jeg stedse har baaret paa mit
Bryst. En eenlig Stjerne i Midten af et Skjold
opdager man i det simple, indstnkne Vaabcn, og,
istedetfor deri at see et vilkaarlig valgt Symbol, —

en Lykkestjerne, som Hun sagde, for hvem jeg i
min tidligste Kjcerligheds vidtsvcermende Dromme om
Glands og Hcrder engang foreviste den, — var jeg
mådelig nok til at efterstove alle vore Adelsflcegters
Vaabener for at udfinde Magen. — Spildt Nmage!

— Senere har jeg ofre smilet ad denne Ungdoms-
Forfcengelighed og leert at scette min Stolthed i at
vcere mig selv Rok; men var jeg blot for en ringe
Part tilboielig til den Modification af Troen, som
man kalder Overtro, saa kunde jeg vel have voeret
fristet til at give hende Ret, da hun kalbte den en
„Lykkestjerne," som stulde forjcrtte mig Opfyldelsen
af mine dristigste Onsker. Thi er jeg ikke riig? Er
jeg ikke æret og anseet? Har jeg ikke voeret elflet af
fijonne Qvinder, som have ydmyget sig i deres
Hjerter for min stcerke Villie? Og hvad forlange
vel almindelige Mennefier mere af Lykken? — Men
jeg, jeg, som sidver her i den natlige Eensomhed,
uforstyrret men ogsaa ubevogtet, ubesvceret men ogsaa
ucendset, jeg vilde med Glcede give alle hine Herlig-
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heder bort og vandre paa min nogne Fod ud L den
vide Verden, kunde jeg faae i Bytte min Barndoms
Tro paa en faderlig Gud, mine unge Aars Tillid
til Mennesket, og Unglingens kortvarige Drom om

Kjcrrligheds Lykke, begrundet paa Hoiagtelse og Be-
undring af qvindelig Dyd.

— Hvad er Adel?., .jeg taler her om den nogne
Adelsvcerdighed, uden Hensyn til Grundeiendom eller
en dertil svarende Formue,... hvad er saa Adel? —

Et nedarvet Prceg, som siger: Du stal gaae og

gjcelde for en Daler og er dog kun en Styver! Men
alle Folk burde nuomstunder vcrre for oplyste til at
tage eu flig vilkaarlig Stempling for gyldig, ligesom
de ikke gjerne lade sig noie med Repräsentativer, med
mindre de lyde „paa Valuta, som Banken rier." Saa-
ledes vilde det vcrre Ret og Fornuftvcesener vårdigt.
Jeg for min Deel vilde aldrig vcere Adelsmand for
aldrig Det!—Det falder mig ind fra mine Drenge-
aar af, at en adeligfodt Skolekamerad engang paastod,
at hans Blod var bedre end mit. „Det stal vi faae
at see!" udbrod jeg og gav ham i min Hidsighed et
Stag i Ansigtet, saa at hans Ncese sprang op at
blode. Han stak i at tvine over dette argumentum
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ad hominem, men kom aldrig oftere med hiin Dum-
hed i mit Paahor.

— Men er Adelsvoerdighed en Nullitet og derfor
Gjenstand for alle Oplystes Foragt og, hvad vcerre
er, for deres Spot, — hvad er saa Titelvcerdighed?
— Hiin kan dog i mange Tilfcelde flotte sig paa
forgangen Magt og Hceder, men Denne? ... Paa
personlige Dyder? Nei, thi Hvermand veed jo: „At
Slyngler hcrves til Wrens Top."*)... Paa Kund-
flaber og Dygtighed? Heller ikke, thi Dosmere gjo-
reS jo til alleslags Raader i Skokketal. — Hvoraf
har da den Anseelse sit Udspring, som en tom Titel
flulve give? Paa den ene Side: af den kongelige
Naadc o: af en Konges Luner, hans Blindhed eller
hans Svaghed, paa den anden Side: af Hobens
ligesaa taabelige som nedværdigende SErbodighed for
Rang og Titler. Naar ville dog Folk faae saa
megen Selvagtelse og Stolthed, at de sætte en Wre
i, kun at kaldes for, hvad de virkeligt ere? — Da
jeg for mine Synders Skyld havde faaet Titel as
Justitsraad. kom min Karl og sagde, han havde en
Bon til mig. Den var: om han ikke herefter maatte

~) Jens Zetlitz, ikke P. A. Hcib er g, som Mo lbechs
Ordbog angiver.
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kaldes min Tjener. „For mig gjerne," sagde jeg,
„men Du faaer ikke hoiere Lon for Det!" — „Be-
vares! Jeg er godt sornoiet," svarede han, „men

jeg tcenkte kun som saa .. /\ — Naar jeg engang
„avancerer" til Etatsraad, hvad jo Ingen kan vide
sig sikker for i disse Tider, faaer jeg vel at gjore
ham til min Kammertjener; men han er og bliver
dog kun min Skopudser, hvad Titel han saa end
bcerer. Jovrigt er han en siikkelig Karl, — kun
noget flem efter Fruentimmer.
— Da jeg var Barn, troede jeg mig et Geni og

kaldet til Udsorelsen af store Jdrcrtter. „Alle Kinder
sind Dichter", siger Steffens i „Was ich erlebte."—
Da jeg blev Ungling tcenkte jeg ved Flid og Anstren-
gelse nok at kunne drive det til Noget i Verden. —

Nu, jeg er Mand, indseer jeg, at jeg igrunden
Intet duer til og Intet veed. — Et glimrende Re-
sultat! Frugten af tyve Aars Studier!
— Et Elskovs-Barn siger man, i Modscrtning

til de Born, som ere komne as lovligt Mgtestab.
En herlig Anbefaling for SEgteflabet! — Elstovs-
born skulle iovrigt vcere de smukkeste, de mest opvakte
og lidenstab elige. Nok en Anbefaling for Wgtestabet!

C v
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— Jfolge rabbinste Traditioner hed Adams forste

Hustru Lilith og var ligesom han stabt af Jord.
Men hun lob bort fra ham i et Klammeri. — Det
var Skade, at ikke Hun kom til at forplante Slceg-
ten: vi havde da maaflee faaet en qvindelig Afkom
med mere Selvagtelse og Selvfolelse, end de svage,
foielige Eva-Dottre.

Den 4de. — Jeg dremte inat, at jeg var gift;
jeg vaagnede af Forstrcrkkelse og Angesteno kolde
Sved stod paa min Pande. — Himlen bevare mig
i Fremtiden for Mareridt, o: jeg selv vogte mig for
Klubværtens LIa»c-man§er saa seent paa Aftenen.

— Min Doctor gjorde mig en Visit for at hore
til mit Befindende fra iaftes. Jeg lider ham godt,
denne Doctor, thi han falder mig ikke besvcerlig med
sine Sporgsmaal; ogsaa stal han vcere kundstabsriig
og dygtig. Jeg har derfor givet ham Hals og Haand
over mit Legeme, ihukommende Skriftens Ord: „Frygter
ikke for Dem, som kunne slaae Legemet ihjel, — de
kunne dog ei ihjelflaae Sjælen!"
— At gjore Erobringer er let, -

qvit igjen er meer eller mindre vansteligt. Denne
Bemærkning er ikke montet paa Damerne alene, den
gjælder ogsaa vice versa. — See der er nu Lou ise!
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■i Jeg elsker hende ikke lcrnger,... jeg foler ikke Noget
for hende. Dette er forst blevet mig ret klart siven
igaaraftes. Forresten har jeg Intet at bebreide hende;
men det er ogsaa mere end Nok. Hvorledes blive
hende qvit? Nu, man kan jo gjore et Forsog. Jeg
tilsendte hende idag folgende Billet: »Trolose! Det
flal ikke lcrnger lykkes Dig at gjore mig til et Offer
for dit Bedrag. — Alt er opdaget — Vi sees aldrig
mere!" — Da jeg havde afsendt den, følte jeg or-
dentlig Noget, som lignede Medlidenhed eller Sam-
vittighedsftrupler eller saadant Noget. Men det
gaaer vel over!

Den 5te. — Jmorges fik jeg et taareplettet
Svar fra den stakkels Louise, hvori hun beder mig:
1 ° at undffylde, at hun ikke kunde bryde med Lieute-
nant A., for det er saadan en rar Mand, som hun
har kjendt i flere Aar, og 2° al tilgive, at hun af
og til har omgaaedes med Student B., for det er
saadan en sod Fyr, som hun ikke nænner at sige
Nei. — Jovrigt lover hun mig Troffab til Doven,
naar jeg blot vil tillade hende at besoge mig og en-
gang imellem at afbenytte min abonnerede Plads i
Theatret. — Jeg lo, — lo, som jeg aldrig har
leet for i mine Dage, og gav strar min Karl den

L
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bestemte Ordre: at naar Froken Louise stulde komme
og spørge efter mig, faa er jeg aldeles ikke hjemme.

— Paa Gaden gik jeg bag ester to Tjenestepiger.
De modte en uniformeret Borger, fom rigtignok baade
i Figur og i Mondur var kun lidet lystelig at fee
til. „Havde jeg saadan en Mand," sagde den ene

Pige med Latter, „faa hængte jeg ham op ved Be-
neue." — Hm! tomste jeg ved mig felv, fik hun da
en ordentlig Mand, faa hængte hun ham vel op paa
reglementeret Maade. Jeg gik forbi hende: hun
faae mig ud at være capabel til baade det Ene og
det Andet.
— MinFuldmcegtig bragte mig nogleSager at erpedere.

Imidlertid bcfaae han mine Vaaben og lod derved en

haanlig Uttring falde om min sjeldne og kostbare Terzerol.
„Saa lille den er," svarede jeg, „den kan dog gjere
Dem til Comptoirchcf." — Han lo; jeg troer ikke,
han forstod mig.

— Saro Grammaticus fortæller i fin 10de
Bog om en beilig Herremandsdatter i Sverrig, fom
blev snappet bort af en Björn, men tæmmede den til
en lydig Wgtemage. — Nu, det er ikke den eneste
Björn, Skjonheden har vidst at kæmme, — ikke fandt,
I gode Fruer og Madamer?
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— Jeg har ikke seer noget til Jomfru Chrisline
i et Par Dage, — ikke siden i Sondags, troer jeg.
Hvad kan der vcere iveien? Hun stulde dog vel
ikke vcere syg? Ellers pleiede hun jo altid at gjore
sig et lidet Svipcerinde herind, om ikke for Andet,
saa for at bringe mig nogle friste Blomster eller vise
mig en lignende fiin Opmcerksomhed. — Det er nu

fem Aar siden jeg tog hendes stakkels Moder her i
Huset for at holde mine Vcrrelser rene og besorge
min Opvartning; den brave Kones Orden og Pro-
perhed har aldrig ladet mig fortryde dette Skridt.
Christine var dengang et Barn, men et klogt og

bestedent og fiintfolende Barn; jeg kjcelede tidt for
hende; min Godhed fordcervede hende, sagde Moderen.
Nu, hun er voren, kan jeg naturligviis ikke omgaaes
hende paa samme fortrolige Fod som forhen, — med
mindre jeg vilde gjore Moderens Ord til Sandhed.
— Min solide, alvorlige Fuldmcrgtig, troer jeg, har
et godt Oie til hende. Det er neppe for min Skyld
eller for Tjenestens Skyld, at han saa flittigt seer
op til mig, for at hore min Mening om en eller
anden Sag. Saadant kunde ligesaa godt afgjores i
Comptoirtiden. Nu, jeg er overbeviist om, ar disse
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Tvende passe vel for hinanden; jeg flal i Sandhed
vel vogte mig for at gaae ham iveien.

Nei, hun feiler Intet, svarede hun, da jeg i
Eftermiddag var inde og spurgte til hende. Jeg sagde,
at jeg ret havde lcengtes ester at see hende i disse
Dage, og dermed loi jeg ikke. Hun betragtede mig
med sine store, milde Dine og taug. De ere dog i
Sandhed fljonne, disse Dine, — det har jeg aldrig
bemcrrket for.

Men hun syntes mig sorgmodig og forsagt.
Det er for tidligt, unge Barn, for tidligt! Vent ind-
til Du har fundet Forstillelse og Svig, hvor Du
haabede at mode Venstabets omme Decltagelse! Vent
indtil bittre Erfaringer have stakket dit befledne Dn-
fles Vinger og hcemmet dine cedle Tankers Flugt!
Tov indtil dit kjcerlige Hjertes Varme er bleven lon-
net med Kulde og Foragt, indtil din Folelse, nu saa
ungdommelig og saa reen og frist, er strumpet ind
til en vindtor Interesse! ... Sorg da, fortvivl da!
... Saa er det Tid!

Jeg sogte at opmuntre hende, spogte lidt med
hende, forcerede hende et Par Drenringe, som jeg
havde liggende, bestemte at anvendes i et ganste an-
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det Diemed, og jeg lovede hende og hendes Moder
et Par Billetter til Comoedien imorgen Aften. Det
hjalp! Saa Lidet behoves der for at omskabe Sorg
til Glade, naar man kun er sytten Aar og Ens
Hjerte er uskyldigt og uerfarent!
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Fjerde Capitel.

^enved tre Uger vare sorlobne efter den Assembler,
paa hvilken Grevinde Adlerslücht havde viist sig
i det selflabeligc Liv for forste Gang efter sin Til-
bagekomst ril Hovedstaden. Men, til stor Beklagelse
for Salonernes Lover, i hvis orkeslose Levnet denne

Begivenhed havde gjort Epoche, lod det som om denne

Gang ogfaa vilde blive den sidste, thi Grevens Syg-
dom havde snart i den Grad forvcerret sig, at han
nodtes til bestandig at holde Sengen, hvorved han
maatte gjore et stigende Krav paa sin Gemalindes
Tilsyn og Pleie, idet tillige Hensyn til Folks Om-
domme forbod hende al offentlig Fremtrceden og maatte
tillukke hendes Ore for Glcedens og Nydelsens Kald.
Resultatet af en Raadforsel med flere udmcerkede Lceger,
ifolge hvilken alle Kunstens Midler vare erklcerede
utilstrcekkelige til at forhindre Grevens ncerforestaaende
endelige Oplosning, havde stcerkere end nogensinde
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tilforn fæstet hendes Tanker paa dette for hende saa
skjæbnesvangre Tidspunkt, og i hendes virksomme
Aand aflostes smertelige Betragtninger over Lykkens
Omvevling og over Muligheden af at maatte give
Afkald paa tilvant Glands og Rigdom — af dristige
Planer og triumpherende Haab om at kunne afvende
det truende Slag og benytte Skjcebnens tunge Til-
siikkelse til sin Fordeel. Medens hendes livlige Ind-
bildningskraft soregjoglede hende et tillokkende Billede
af en glimrende, glæderiig Fremtid ved den Mands
Side, som snart maastee skulde tage hendes Gemals
betydelige Formue i Arv og Eie, og medens hun til
sine Planers Fremme halvveis onstede hans Ncer-
værelse, fijondt hun paa samme Tid søgte at fore-
bygge den ved gjentagne beroligende Skrivelser,
som dicteredes af en vis uforklarlig, ængstende Anelse
om, ved hans Ankomst at tabe, hvad hun nu med
næsten uindstrænkel Magt og Myndighed havde i
sine Hænder, — maatte hun med bitter Harme be-
mærke den ligegyldige Kulde, hvormed Justitsraad
Franks Dine gled hen over hendes Person, og
med vovende Had og Nag være Vidne til den glo-
deude Attraa, hvormed de søgte og hvilede paa den
unge Froken Vogels mere bestedne, men netop i

.
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Ideres Befledenhed mere tiltrakkende Andigheder. Ju-
stitsraaden havde i den forlobne Tid adskillige Gange
gjort det grevelige Huns sit Besog, snart under Fore-
givende af at efterkomme Grevindens Indbydelse til
at see de af hende hjembragte Kunstskatte, snart for
at hore til hendes og Grevens Besindende, og for-
gjceves havde han sogt, for hendes speidende Blik at
skjule sine sande Hensigter under et ceremonielt af-
maalt Galanteries Maffe. Grevinden havde hver
Gang havt det for hendes Hjerte og for hendes
Stolthed lige krankende Skue, at see ham ned-
lcrgge sin tilbedende Hylding for den fljonne Froken
Vogels Fodder, denne Hylding, som hun as
Erfaring vidste var saa bedaarende, saa farlig for
det qvindelige Hjerte, og som hun af Rygtet troede,
at Faa eller Ingen magtede at modstaae. Af al
Magt beftrabende sig for at dolge det dybt saarende
Indtryk af en sorsmaaet Folelse, som, hende selv ube-
vidst, endnu havde Meget tilbage i sig af Kjarlig-
hedens Natur, gav hun sit bittre Had Luft i vel-
talende Advarsler og Formaninger, som, tilsyneladende
udsprungne af et varmt Vensiab for den unge Pige,
efter hendes Mening maatte i Bund og Grund ned-
rive, hvad den dristige Elster i sine faa Sammen-
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fernster med Frokeiien muligt havde opbygget. Men,
som Folge af en Modsigelsesaand, der lader til at
voere dybt begrundet i den qvindelige Natur, havde
hendes utrcettelige Paamiudelser netop den modsatte
Virkning af den tilsigtede. Alle hendes venskabelige
Advarsler, alle hendes hadefulde Skildringer af In-
stilsraad Franks Characteer, tjente kun til envmere
at forege den Interesse, han havde vidst at indgyde
Frokenen allerede ved deres forste Mode i Klubsel-
stabet, og, stjondt den unge Pige med fiin Klogstab
vidste at stjule sine hemmelige Tanker og ei at for-
raade sit Hjertes Folelser, maatte Grevinden dog
med Smerte lcegge Mcerke til det Udtryk af Dmhev,
hvormed hun oste modte sin Tilbeders talende Blikke.

En smuk Formiddag vare begge Damer samlede
i den Salon, som i det grevelige Palais var bestemt
til Modtagelsen af Visiter, — en Formiddag, sige
vi, efter Convenientsens Talebrug, thi den milde Ef-
teraars-Sol havde for meer end to Timer siden gjen-
nemgaaet sit Culminationspunkt og ndgod nu, under
sin hurtige Dalen, en dcempet Glands over alle Gjen-
stande, hvorved Diet blev mere smigret end besvceret.
Damernes huuslige, men tillige smagfulde Toilette
vidnede om, at de ikke vare uforberedte paa opvar-
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tende Besog, men de hyppige utaalmvdige Diekaft,
hvormed den unge Froken saae op fra sit Haand-
arbeide og, bag Grevindens Ryg, hen ad Doren til,
tydede tillige paa, at idetmindste eet af de mulige
Besog ventedes med Lcengsel: havde ikke ogsaa Ju-
stitsraaden, idet han sidst forlod Huset, givet hende
et hurtigt Vink om, at hun paa denne Dag flulde
see ham igjen? — Grevinden var, oiensynligt i flet
Lune, ved det ene Vindue beskjeftiget med at rense
nogle Blomster for henvisnede Blade: tog hun deraf
Anledning til sorgelige Betragtninger over Tidens
Magt og Skjonhedens Forgangelighed, eller hidrorte
hendes Forstemthed fra den Eensomhed, hvori Mor-
genstunden var hengaaet for hende i hendes Boudoir?
Hvorom Alting er, saa opklaredes pludseligt hendes
merke Aasyn af Forundring, da hun opdagede en
Reisevogn, som holdt stille udenfor Porten, ja det
antog endog et Udtryk af stolt Triumph, idet hun
saae en ung Mand, forsmaaende sin Tjeners Hjalp,
med let Anstand springe ned paa Fortoget og i en

Haft soge ind ad Palaiets Port. Efterat Grevinden
med et flottende Blik til den unge Pige havde over-
beviist sig om, at Denne Intet havde bemarket, men

sad tankefulv boiet over sit Broderi, forlod hun
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hurtigt Vcerelset og gav en Tjener Befaling til at
modtage den nysankomne Kammerjunker A d l e r f l ü ch t
og, saasnart han onflede det, indfore ham i hendes
Boudoir, hvorhen hun strar begav sig. Men her
havde hun neppe faaet Tid til for Speilet at monstre
sin Paaklcedning og rette paa sit Haar, forend hendes
Neveu traadte ind og med et fiint Galanteri trykkede
bendes Haand oerbodigt, men varmt, mod sine Laber.

„Min Gud, hvilken Overraskelse!" udbrod Grev-
inden med uforstilt Forundring, men med strömtet
Undseelse. „De, kjcere Kammerjunker,... her!...
faa uventet!" tilfoiedc hun i den fortrolige Tone,
som maastee hendes Stilling, men visselig ikke hendes
Alder kunde tillade hende.

„Jeg havde smigret mig med, at Gladen stulde
bleven storrc end Overraskelsen," bemarkede den unge

Mand, paa hvis blege Ansigt Letsindigheden af-
prcegede sig i Forening med en snu Forekommenhed.

„Vistnok!" svarede hun med Omhed. „Har
De noget Oieblik kunnet tvivle om, at Deres Nar-
varetse vilde vare mig kjar? — Men slig mig dog,
hvad i al Verden bringer Dem hid, haa pludseligt?...
I hvilken Anledning?" vedblev hun og nedlod sig
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med det Samme ligesom uvilkaarligt paa den biede
Ottoman.

1„Anledning, min naadigste Tante? — Den mest
virksomme, den mest tiltrcekkende af Alle, — Lcrngsel
efter at see Dem, at tale med Dem, at beundre
Dem."

1

:
i

„Smigrer!" udbred Grevinden smilende, idet
hun gav ham et let Vink om at tage Plads ved
hendes Side. „De vil dog vel ikke faae mig til at
troe, at De er reist hovedkulds hertil fra Berlin
alene af den Aarsag?"

„Nei, jeg dolger ikke, at jeg ogsaa har en De-
peche at overbringe Regjeringen, men da den lige-
saa godt kunde vceret anbetroet en simpel Coureer,
haaber jeg at De, min kjcere Tante, vil ikke blot
troe, men vcere ret af Hjertet overtydet om, at det
var mit brcendende Onste at gjensee Dem, der bragte
mig til at udvirke min personlige Afsendelse hertil."

„Nu, jeg vil troe Dem, fordi denne Tro gjor
mig baade glad og stolt. — Men har De da reent

glemt, hvad De lovede mig i Paris?"
„Altid at tcrnke paa Dem, altid at gjenkalde

mig Deres indtagende Billede?... Nei, det har jeg

1
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ikke forsomt noget Oieblik,... til stor Skade for
mine diplomatiske Forretninger."

„Ak! De er uforbederlig!" bemcerkede Grevinden
med et kjcelent Oiekast og med et let Slag over hans
Arm. „Naar har jeg forlangt en flig Urimelighed af
Dem, som lever og svcrrmer i Hoffernes Adspredelser?
— Nei, erindrer De ikke... Det var.. ."

„Ah, Fortryllende! Hvor har jeg kunnet glemme
Sligt! Jeg, som har faaet Tilladelse til at kalde
Dem min yndige Cousine, og som var fcerdig at
blive ude af mig selv af Glcede over en saadan Gunst!"

„Nu, det forekommer mig, at... siden vi ere
omtrent paa samme Alder, og iovrigt ikke forenede
ved Blodets Baand, men kun ved en tilfceldig Fa-
milieforbindelse, saa var det mere passende, at vi..

„Fuldkommen sandt," afbrod han Grevinden
lattermildt, og trykkede atter et fyrigt Kys paa hen-
des Haand, „og jeg vilde gjerne give mit Liv for
at turde kalde min fljonne Cousine med et endnu
ommere Ravn. — Apropos, hvorledes besinder sig
min hoitcerede Onkel, Greven?"

„Meget flet, seerdeleS lidende,... desvcerre! —

Onffer De at see ham?"

<
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»Hvis bet kan undgaaes,... xtet! — De veed,
at der aldrig har herflet den bedste Forstaaelse imel-
lem os. — Maaflee vilde Synet af mig vcrre ham
ubehageligt og indvirke fladeligt paa hans Sinds-
forfatning."

,,91«, neppe! Thi Denne er nu saaledes flovet,
at han ncesten ikke bekymrer sig om, hvem der om-

giver ham."
„Hm! Skulde det vcere saa sørgeligt fat mev

den kjcere gamle Greve? — De troer altsaa, at han
ikke holder det lcenge ud?" spurgte han interesseret.

„Nu, derom vover jeg ingenlunde at have nogen

Mening. Jeg har consuleret flere Lceger, og de have
rigtignok kun givet mig ringe Haab. — Imidlertid,
da det mere er Sjcelen end Legemet, som lider, saa
kan det maaflee endnu drage langt ud."

„Stakkels Cousine!" bemcerkede Kammerjunkeren
i en Tone, som han bestræbte sig for at gjore deel-
tagende, men som snarere klang ironifl.

„Ja, er jeg ikke at beklage?" udbrod Grevinden,
som optog hans Bemærkning i en god Mening.
„Jeg, som har opoffret min Ungdoms bedste Aar
paa Grevens vanflelige Pleie, og nu maaflee flal
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see hans Dod berove mig Frugten af mine omhyg-
gelige Bestræbelser?"

„Men jeg da?" indfaldt Kammerjunkeren i sin
forrige letsindige Tone. „Jeg, fom har feet mine
bedste Aar hengaae under forgjeeves Venten paa en
Formue, hvorfor han ikke lccnger har nogen Brug.
— O, lad os vcrre aabenhjertige mod hinanden, min
kjcrre Cousine, og geneer Dem ikke for frit at til-
staae, at De med Sorg imodeseer Deres Gemals
Dod, alene fordi den vil scette Dem ud af Magten
over hans Formue, ligesom jeg frit bekjender, at jeg
lcenges efter at tiltrcede denne min lovlige Arv, for
endelig at kunne nyde et standsmoesstgt Liv og til-
fredsstille mine mange Crevitorer."

„Jeg negier ikke," svarede Grevinden med sva-
gere Stemme, „at da jeg nu engang er vant til at
leve i Overflodighed, og til at kunne tilfredsstille alle
Fordringer, saa vil det falde mig tungt, at maatte
indstrcrnke mig og gaae paa Accord med mine Linsker,
saameget tungere, som jeg endnu er i den Alder, at
jeg turde vente mig megen Glcede af Fremtiden. —

Jeg er i Sandhed ganste uvis om min Gemal har
truffet nogen Disposition i min Faveur, ialtfald har
jeg, uagtet gjentagne Forsag, ikke kunnet formaae ham

'
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til at robe, hvor stor en Appanage, ver er eller vil
blive mig sikkret."

„Ah, det er en Sag, som vistnok vil lade sig
arrangere til Alles Tilfredshed," sagde Kammerjun-
keren flygtigt, idet han reiste sig fra sit Scede. „Til-
giv, min fljonne Cousine! Pligten kalder mig fra
Deres Side. Jeg burde strar have meldt mig oppe
i Departementet, men her i dette Huus var en Magnet,
som uimodstaaeligt forst drog mig til sig. Jeg kys-
ser Deres Hcender!"

»Hvorledes! De vil allerede forlade mig? ...

Men jeg tor dog smigre mig med, at De kommer
igjen, at De vil tage Ophold i mit Huus under
Deres Rcervcerelse her?"

„Vistnok vilde Intet vare mig kjcerere," svarede
han noget forlegen, „men visse Hensvn formene mig
en saadan Lykke, saa at jeg, idetmindste indtil videre,
foretrcekker at boe for mig selv."

„Hensvn !" udbrod Grevinden forundret. „Siden
naar har Kammerjunker Ad ler flücht gjort sig til
en saadan Slave af Hensyn, at han flulde tage i
Betcenkning at boe i et Huus, som snart maaflee
bliver hans eget?«
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„Om ikke for, saa siden idag, da jeg har mcerket,
hvor farligt et sligt Ophold i Deres Ncrrhed kunde
blive for mit Hjerte," svarede han galant.

„Ah, De spoger! Det er vistnok bedre garderet.
— Find paa en anden Grund, og det en bedre, for
De vil, at jeg stal troe Dem!"

„Nu, sott at jeg her var udsat for at træffe
ideligt sammen med ... med en Person, som..."

„Min Gemal?... Frygt ikke derfor!... Han
forlader aldrig sit Vcerelse."

„Men ... maastee det var en anden Person,
hvortil jeg sigtede," vedblev han i samme langtrukne
Tone som for.

„Ah, jeg gjcetter det!... Froken Vogel, ikke

'i!

sandt?"
„Fuldkommen rigtigt! ... Jeg tilstaaer, hendes

Ncervcerelse vilde... genere mig."
„Ja, De ynder ikke denne Dame,... nu husier

jeg det og jeg er nu ncer ved at give Dem Med-
hold heri;... jeg troer hun er koket med al hendes
tilsyneladende Tilbageholdenhed."

„Virkelig?" udbrod Kammerjunkeren med In-
teresse. „Skulde hendes Opforsel have givet Deres
Naade Grund til Utilfredshed?"

i
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„Som jeg siger Dem," vedblev Grevinden, op-
flammet af Jalousiens Indflydelser. „Hun er koket,
hun er ikke forsigtig nok i sin Omgang med paa-
trængende Courmagere, og da denne Dame nu en-

gang er optaget i mit Huus, er det min Pligt at
vaage over hendes Opforscl, at bevogte hende."

„Deri handler min kjcere Cousine meget smukt
og meget... klogt," bemcerkede han koldt. „Jmid-
lertid, da det er mig, som halvveis er Skyld i...
i denne unge Dames Lykke, ved at anbefale hendes
selflabelige Talenter, saa maa Deres Naade tillade
mig at hilse paa hende, forend jeg nu byder Dem
Farvel,... det er ikke mere end flyldig Hoflighed."

„De har at befale!" svarede Grevinden noget
nolende. „Vi kunne jo troede over i Selflabssalen,
hvor jeg lod hende alene kort for Deres saa over-
rastende Ankomst."

Kammerjunkeren bod Grevinden hurtigt Armen,
og under denne fortrolige Tilncermelse forlod de hen-
des Boudoir.

Imidlertid havde Froken Vogel, uden at ane

Aarsagen til Grevindens hurtige Bortfjernelse, mod-
taget det Besog, hvortil hun den hele Dag hemme-
ligt havde glcrdet sig. Selv af Naturen udstyret
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med rige Aandsevner, fandt hun i Justitsraadens
livlige Underholdning en Interesse, som endog de
mest aandfulde og veltalende Mcrnd i Paris ikke
havde formaaet at indgyde hende, og undersogte hun
Grunden til, at en Samtale med ham ei blot fcrng-
flede hende for Dieblikket, men gav hende frugtbart
Stof til Eftertanke i Eensomhed, saa matte hun til-
staae sig selv, at han, som bedre end nogensomhelst
Anden'forstod den tillokkende men sjeldne Kunst, at
lede Underholdningens Gang ligesaa meget ind paa
Forstandens som paa Folelsens Gebeet, tillige stedse
bevarede sin Sjcels Indre tilhyllet af et vist gaade-
fuldt Slor, hvis Uigjennemtrcrngelighed netop maatt
ucere den qvindelige Nysgjerrighed. Det kunde ikke
undgaae den unge Piges starpe Iagttagelsesevne,
at undertiden et ironifl, ncesten bittert Smiil fortrak
hans Sæber, midt under deres mest overtalende eller
spogefulde Mringer, at en Mismods Sky af og til
jog med flygtig Jil over hans Pande, midt under
en Munterhed, som ncesten kunde stige til Over-
givenhed, og at stundom en dyb Alvor lod sig tilsyne
igjennem Underholdningens lette Florsvcev; men saa-
danne Iagttagelser, langt fra at vcekke hendes Mis-
tro, tjente kun til at siuffe hendes Hjerte, idet hun

i



113

med ægte qvindelig Dialektik strev hans ester hendes
Formening forbigaaende Misstemninger paa en util-
fredsstillet Kjærlighedsfolelses Regning.

Ved sin Indtrædelse saac Justitsraaden sig for-
undret omkring, som om han savnede Nogen; men
da han snart havde forvisset sig om, at Grevinden
virkelig var fraværende, og han saaledes alene med
Frokenen, — for forste Gang ester deres Samtale
paa Assemblern, — lyste en stolt Tilfredsstillelse ud
af hans Dine, og med en meer end sædvanlig om
Wrbodighed nærmede han sig den unge Pige, hvis
veltalende Blik alt længe havde budet ham et stumt
Velkommen.

„De er alene!" begyndte han, idet han med
Varme trykkede hendes Haand mod sit Bryst. „Jeg
tor nærme mig Dem, frit og aabent, ubesværet af
Convenientsens stive Former. Hvor meget har jeg
ikke længtes efter et saadant Dieblik, og nu, da det
er kommet, hvor maa jeg ikke prise min Lykke!"

„En Lovpriisning, som jeg haaber De aldrig
forsommer," svarede Frokenen smilende. „Det vilde
ellers være en stor Utaknemmelighed,... af Dem,
som man med Rette maa kalde Lykkens Undling."

Lykkens Ziidling. 8

i
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„Ja, var De, min Fro km, Lykkens Gudinde, da
vilde et saadant Tilnavn gjore mig stolt," udbrod
han med Liv og tog i det Samme Plads teet ved
hendes Side. „Men Lvkken stal jo vcere blind,.
hvad Ros kan man da have af at vcere dens Undling?"

„Sug ikke det!" bcmcerkede Frokenen alvorligt.
„Jeg er fuldkommen overbeviist om, at Lykken kun
begunstiger dem, som fortjene den."

»Tilgiv min Frimodighed! Men jeg maa reentud
sige Dem, at en saadan Overbeviisning rober et
mcerkvcrrdigt Ubekjendtstab med Verden, hvor vi kun
see altfor mange Erempler paa, at Lykken sormnsviis
bliver de Uvcerdige til Deel."

„Men veed De da ikke!" udbrod den unge Dame,
medens en livligere Rodme farvede hendes Kinder
og en Begeistringens Lue tcrndtes i hendes Blik,
„veed De ikke, at Lykken er som en Guddom?...
den fatter den storste Fortjeneste i Troen. Hvo
som ikke troer, foier den ikke, — han er i mine Dine
ogsaa uvcerdig til dens Gunst."

Justitsraaden betragtede hende med Forundring;
han kastede et hurtigt Blik paa sit eget tilbagelagte
Liv og fandt deri saagodtsom cn Bekrceftelse paa
Frokenens besynderlige Paastand; men, utilboielig til
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at afsløre sin Sjals Indre, sagde han blot i en

langsom Tone:
»Lad os ftemsor Alt blive enige om, hvad vi

skulle sorstaae ved Lykken,... om vi ville satte den
i Livets ydre Goder eller i den indre Tilfredshed,
som ret vel kan bestaae uashangig as hine."

»De Forste,... det var alene dem, hvortil jeg
sigtede," svarede hun levende. „Hvad Hjertets Fred
angaaer, da er det en Sag, som Enhver maa as-
gjore med Gud og sin Samvittighed; ... det til-
kommer Ingen at trange ind i denne Helligdom,
hvor det desuden maa briste os paa en sikker Maale-
stok for vor Dom. I denne Henseende vare Enhver
lykkelig paa sin Maade, — det er Alt, hvad jeg
kan sige."

»Jeg arer denne Fiinhed i Deres Tankemaade",
sagde han med Inderlighed i sin velklingende Stemme.
„Sjalen er et Dyb, som Ingen kan vare tjent med
at see loddet af en fremmed Haand: den er et Tem-
pel, hvori Enhver bor vare sin egen Prast, dennes
Jdrat vare nu enten Takkens Røgoffer og Lovsangens
Hallelujah, eller Anklagens og Fortvivlelsens Jam-
merraab. — Men, vi ville forlade denne Gjenstand,"
vedblev han med en pludselig Overgang i Tonen,

8

\



'

116

font om han med Magt vilde losrive sig fra en
Tanke, der var ham piinlig. „Siig mig engang,
kjcere Froken, hvor kan De, med Deres dannede Aand,
som maa lade den hele Verden aaben sor Dem,
foretrcekke Opholdet i dette Huns, som den gamle
Greves Sindssorsatning, ester hvad jeg har ladet
mig sige, maa gjore idetmindste ubehageligt for en
ung Pige?"

„Hm! besynderligt!" svarede Frokenen tankefuldt.
„Deres Sporgsmaal sorer vs netop tilbage til vort
Udgangspunkt. — Det er Skjcrbnenvedblev hun
med hcevet Rost og hendes klare Oiue antage derved
el drommende, ncesten prophetist Udlrvk, „Skjcrbnen
er det, som binder mig til dette Huns, til denne
Slcrgt. Til Familien Adlersliicht knytter sig
min Lykke, min Fremtid — det er min Sjcels in-
derligste Overbeviisning; thi jeg, dm svage Qvinde,
troer paa Lykken og henter as denne Tro min Styrke.
— Derfor vil Lykken heller ikke svigte mig."

Med uforstilt Forbauselse horte Justitsraad
Frank paa denne Bekjendelse, og ikke uden Moie
lykkedes det ham at dcrmpe et mistroist Smiil, som
svcevede paa hans Lceber, idet han sagde:

I

I



1

IS117
i

„Jeg forstacier Dem vistnok ikke gansie, min
Froken. — Venter De af denne Familie Det, hvori
De scetter Lykkens Gode, saa indseer jeg i Sandhed
ikke, hvorledes el, om jeg tor sige det, saa luftigt
Haab sial blive realiseret, nu, da det neppe kan vare
lange, forinden den gamle Greve samles med sine
Fcedre."

ti'
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Frokenen scestede sit gjennemtrcrngende Blik paa
den Talende og svarede langsomt efter nogen Be-
tcenkning: I

„Mit Haab er ikke saa aldeles grebet ud af
Luften, som De, Hr. Justitsraad, lader til at troe,
og Grevens Dod, kunde jeg svare Dem, kan her
hverken gjore til eller fra, thi Slcrgten er ikke dermed
gansie forsvundet af Jorden."

„Ah, De mener Sidelinien, — denne unge

Kammerjunker eller Attache, hvad han er, som flak
arve Grevskabet?"

„Ja, Navnet," udbrod hun fyrigt, „Navnet sial
leve og gaae i Arv til kommende Slagter, og med
det Glandsen og Rigdommen!"

„Men i hvad Forbindelse kan alt Dette staae
med Deres timelige Lykke? ... Paa min Wre, det
er mig en sand Gaade."

i
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„Som vil loses ved den gamle Greves Dod.
— Jeg kan, jeg tor ikke sige Mere, — jeg vilde
maaskee alt have sagt for Meget, hvis jeg ikke saae
op til Dem som til en Mand, der fortjener Tillid
og Agtelse. — Jeg tilstaaer, al De er den Forste,
hvem jeg har ladet gjore et saa dybt Indblik i mit
Indre, ... kan jeg gjore for, at De er den Forste,
som har vidst at afvinde min Aand den Interesse
og mit Hjerte den Hengivenhed, som ... det negter
jeg ikke ... Mange have beilel til, men Alle have
sorstjertset ved deres Sjceles Smaalighed."

„O, min dyrebare Froken!" yttrede Justits-
raaden med et glodende Blik, der sagde endnu mere
end hans Ord. „Vidste De, hvor denne Til-
staaelse gjor mig lykkelig, ... jeg, som forst i Dem
har fundet forenet Alt, hvormed jeg i mine dristigste
Dromme har udstyret Idealet for mit Hjertes
Onsker!"

S

■"

„Vel!'' udbrod den unge Dame, idet hun med
funklende Oine reiste sig fra sit Seede, og hendes
spinkle Skikkelse syntes at vore i Hoide og Majestcet.
„Jeg modtager denne Hylding! Den gjor mig baade
modig og stolt, og ikke stal den mangle sin Lon,
naar Tidens Fylde er kommen! Vent indtil da og

LÅ
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forlang ingen Forklaring! — Ja," vedblev hun,
medens Justitsraaden sank paa Knce for hendes
Fodder og bedcrkkede hendes Haand med brcendende
Kys, „den Mand, jeg flal kunne elfle, ubetinget og
hensynslos, han maa vcrre som De, freidig og seiers-
glad, fuld af Aand og Folelse, stoerk og stolt, —

han maa som De have lcenket Lykken til sin Triumph-
vogn og ved sin Villies Kraft kunne lcegge alle
Hjerter under sit Scepter. — Jeg kaarer Dem til min
Ridder, ... under Taushedens Segl, i Londommens
Skjul. At blot vi to sorstaae hinanden, tilhore
hinanden, — denne Tanke vcrre os Nok!"

„Nok?" gjentog Justitsraaden, smittet, beruset
og fortryllet as hendes Tales ham saa overraflende,
begetstrede Opsving. „Nei, denne Tanke vcere vor
Rigdom, vor Lykkes Forbud, vore elstende Hjerters
Trost i Liv og i Dod. — Lad da, indtil De selv,
af egen Villie, vcerdiges at tilhore mig ganste, lad
da vore Oines Blink, vore Hcrnders Tryk vcere de
tause Frimurertegn, hvorunder vore Sjcele modes og

kjende hinanden, og lad dette Kys, hvormed jeg for-
masteligt vover ar berore Deres jomfruelige Lceber,
blive et ubrodeligt Segl paa vor hemmelige Pagt!"
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Skjcelvende af Glcede over saa uventet at vcere

kommen sit endnu uklare Maal et saa afgjorende
Skridt ncrrmere, var Justitsraaden sprungen op, og
idet han med kraftig Arm havde omflynget hendes
fmcekkre Liv og draget hende teet op imod sit i liden-
stabelig Attraa svulmende Bryst, trykkede han nu et
langt, brandende Kys paa hendes Mund, hvilket
hun besvarede med en varmtfolende Qvindes hele
Fyrighed. Men pludseligt lod Fodtrin og hoiroster
Tale fra det tilstadende Vcerelse. Han slap hende
oieblikkeligt af sin Favn og fjernede sig hurtigt i en

sommclig Afstand fra hendes Person; — og medens
Lidenstabens Rodme paa hendes Kinder veg Pladsen
for Dodens Bleghed, nedlod hun sig med blufcerdigt
nedslagne §)ine paa sit forrige Seede, optog med
magelos Selvbeherskelse sit vanlige Haandarbeide
og sad nu der stille og besteden, som om Intet var

foregaaet imellem disse To.
Det var Grevinden, som i Selfiab med Kam-

merjunkeren traadte ind i Vcerelset. Et Aieblik syntes
det, som om begge de Jndtrcrdende bleve pludseligt
flagne af en fcelles Tanke, og de verlede et hurtigt,
såregent Blik med hinanden; men Justitsraadens
Aandsncrrvcerelse gjorde en hastig Ende paa den
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almindelige taufe Forlegenhed, idet han med utvungen
Anstand gik Grevinden imode og ester en oerbodig
Hilsen udverlede med hende de scrdvanlige Hoflig-
hedsformularer, medens Kammerjunkeren traadte hen
til Froken Vogel og mev temmelig fornem Kulde
sornvede det i Paris stiftede Bekjendtstab. Derpaa
forestillede Grevinden begge Herrer gjensidigt for
hinanden, og alle Fire toge Plads i de forskjelligt
decorerede Lcenestole, som vare hensatte omkring det
i Vcerelsets Midte staaende runde Bord. En Con-
versation, let og flygtig, som man kan tcenke sig den
imellem Mennefler, der ere meer eller mindre knyt-
tede til hverandre ved forffjellige Interessers Baand,
men nodes til at stjule dereS sande Tanker og
Folelser under en overfladifl Hofligheds afmaalte
Former, udspandt sig imellem de Tilstedeværende,
bedst vedligeholdt ved de tvende Herrers mere utvungne
Deeltagelse; og medens Grevindens levende Mne
med verlende Udtryk lob fra Justitsraaden til Fro-
kenen og fra hende til Kaminerjunkeren, sad den
unge, for faa Minuter siden saa lidenstabeligt be-
vcegede Dame ncesten taus og med stenket Blik, til-
syneladende uden Formodning om, saa hyppigt at vcere
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Gjenstanden for den Enes provende Betragtning eller
den Andens stjaalne, kjcerlighedSfulde Diekast.

Da Justitsraad Frank efter et Qvarteers For-
lob reiste sig for at gaac, log ogsaa Kammerjunkeren
Anledning til at afbryde sit Besog og gav derved
hiin et velkomment Erempel til Efterfolgelse, ider
han med dristigt Galanteri kyssede begge Damer paa
Haanden. Med forekommende Venlighed havde han
i Samtalens Lob flere Gange henvendt sine Ord til
Justitsraadcn og var bleven gjengjaldt med lige Ar-
lighed, og da nu Begge samtidigt gik ned ad Trap-
perne, greb han i Fortrolighed Justitsraadens Arm
og sagde:

„Det glcrder mig al have gjort Deres Bekjendt-
flab og jeg haaber ret ofte at mode Dem i dette
Huns, hvor der paa Wre findes kraftige Magneter,
som maae tiltrcekke et Par unge Mcend, som De og
jeg. — De er dog ikke gift, Hr. Justitsraad?"

„Nei, jeg er endogsaa meget langt fra ar vcere
det," svarede den Tiltalte spogende.

„Lykkelige Mennefle!" udbrod Kammerjunkeren
med en letsindig Lattermildhed. „Hor, veed De hvad,
.. jeg troer at vor Tcenkemaade har Noget tilfcelles.

Lad os oftere sees, om De saa synes!"



'

123

-Deres Selflab vil altid vcere mig behageligt,"
svarede Justitsraaden i en meget hoflig Tone.

„Nu vel! Jeg tcrnker at forblive her i Staden
i nogen Tid, ... maaffee et Par Maaneder, maaflee
endnu lcenger. Saasnart jeg har faaet arrangeret
mig, flal jeg tage mig den Frihed at lade Dem det
vide."

.

i

I„Om Hr. Kammerjunkeren vil vcere saa op-
mcerksom. Og indtil da vil det narurligviis vcere
mig en Fornoielse, om De vilde becrre mig med
Deres Besog. See her min Adresse!"

„Jeg takker Dem og flal visselig ikke sor-
glemme det."

De to unge Mcend fliltes under mange gjen-
sidige Complimenter fra hinanden og gik hver sin
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Femte Capitel.

(?ff Justi'tsraad Franks Dagbog.)

^en 6te October. — Man horer kidt Folk i comisk
Fortvivlelse fremfore nogle besynderlige Onskcr, saa-
som: Gid Verden maatle forgaae! Gid Jorden
maatte synke sammen! o. s. v. — Jeg for min Deel
er mere beskeden i mine Fordringer: jeg onsker blot,
at el vist. Skib var gaaet under med Mand og
Muus. — Hvilket? spvrges der. — Svar: Arken.
— Smagen skal vcere den eneste Sands, som bliver

Mennesket tro indtil Doven. — Kan der tankes
noget bedre Beviis for Slaglens lave, dyriske Ud-
spring?

— Jeg spadserer gjerne i Kirsebargangen, thi der
moder man dog kun Born, — ingen Mennesker. —

Jeg traf der idag en lille Pige, som saae ret
saa klog og smuk ud. Hun sad paa en Bank og
tog ingen Deel i de andre Borns stoiende Lege.
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„Hvorfor er Du ikke med der, min sode Pige?"
spurgte jeg hende. „For jeg er lam i Benene," sva-
rede hun. Jeg gav hende en Forcering og flyndte
mig bort. Saaledes bliver enhver Gloede mig for-
doervet, selv den allerustyldigste!

— Barndommen er dog den lykkeligste Alder, eller
rettere: den ene lykkelige. — Derfor, hvis jeg flulde
blive gammel, hvad jeg dog neppe troer, gid jeg da
ret snart maatte komme til at „gaae i Barndom!"

Den 7de October. — Froken Vogel lader til
at troe paa Gud. — Jeg lider godt en saadan
Tro ... hos Qvinden; at tvivle, lad det vcere
Mandens Sag!
— Grev Ab lerflu cht skal indtage Opium i tem-

melig stcerke Doser, horte jeg idag. — Er det sandt,
at Opiummen har den Egenstab, at stemme Sindet
ganfie ester den Folelse, hvoraf det beherstes under
Nydelsen, saaledes at den potentserer Vrede til Ra-
seri, Gloede til Overgivenhed, Sorg til Fortvivlelse
o. s. v. — saa kunde jeg aldrig fristes til at tage
mig en Opiat-Runs.

— Efter Jordklodens omtrentlige Folkemcrngde og

Dodelighedsforhvldet, taget i Gjennemsnit af alle
Aldere, kan man regne sig til, at i hvert Secund
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udaander et Menneske paa Jorden sit sidste Suk. —

En hoist opbyggelig Betragtning, der maa gjore
Ens Aandedrcet saa frit og let!

Den 9de. — Saa, nu er jeg da bleven Ridder
af Dannebrog! — Herregud! Hvad Ondt mon jeg har
gjort? Jeg fljstter jo mig selv og lober aldrig „de
Store" iveien. Men Sligt kan jo hcendes den
Bedste, saa jeg faaer da vel at finde mig i min
Skjcebne og ovenikjobet takke for Wren: jeg har jo
dog et storre Kors at bære paa end dette. —

Apropos! Var det ikke for den Linie: „Ordener
hcenger man paa Idioter," at P. A. Heiberg i sin
Tid blev domfceldt? — Hm! Jeg vilde narsten ikke
troet, at Skaden var saa gammel.
— Det liberale Slcrng bestylder mig for Servi-

lisme til Gjengjceld for den dybe Foragt, det ind-
gyder mig. — Jeg ... servil? Aa, det er til at

ee sig fordcervet over! — Men af alt Kryberi er

dog i mine Tanker Kryberi for Pobelen det usleste.
Den 10de October. — „Ved Gud i Himlen!"

sagde Froken Vogel og den stcerke Fortrostning,
som gjenlod i hendes ellers saa blide Stemme, klcedte
hende usigeligt godt. — Saaledes sagde ogsaa jeg
som lille Dreng med barnlig Alvor, naar man lod
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tu at betvwle nun Sanddruhed. Nu, jeg er kommen
til Skjels Aar og Alder, var det mig umuligt at
faae disse Ord over mine Lceber. Troer jeg da ikke
langer paa Gud? ... Jo, tilvisse! Kun ikke paa

nogen personlig Gud, end mindre paa en kunstigt
construeret Treenighed, men dog paa en Gud, som
er alviis og allestedsnoervcrrende. Jeg troer paa
den al Naturen gjennemtrangende lovbundne For-
uuft og Regel, og i denne Tro vil jeg leve, thi den
er udgangen af sovnlose Natters utrattelige Studium,
og paa denne Tro vil jeg doe, saafremt Ingen med
klare, uomstodelige Fornuftgrunde overtyder mig om
dens Uholdbarhed. — Ak, men den er kold og tro-
steslos, denne Tro. Dens Gud er en Gud for
Forstanden, ikke for Hjertet, for Tankningen, ikke for
Kjarligheden — en Gjenstand for vor Hoiagtelse,
naar det kommer hoit, for vor Beundring, — ikke for
vor Tillid, end mindre for vor Tilbedelse. Det er
ikke denne gode, faderlige Gud, til hvem jeg i min
Barndom opsendte en inderlig Bon om Solskinsveir
paa en Dyrehavs-Sondag. Det er ikke denne naadc-
rige Gud, som forlader en angrende Synder hans
Skyld. Det er ikke denne milde Gud, der, om som
en Moder, tager det sorgende Barn i sit kjarlige

»I
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Skjod og standser dets Taarevceld ved hulde For-
jcettelser om salige Glceder. Nei, det er en ubarm-
hjertig Gud, dov for vore Bonner, foleslos ved vor
Smerte, uhjcelpsom i vor Trcengsel og Nod!
— Bonnen er en Fallit-Erklcering af Forstanden,

Angeren — af Hjertet. Jstedetfor Begge bor tråde
Handling, — for Bonnen, paa det at vi gjennem
Strid og Arbeide kunne naae til vort Onfles Maal,
— for Angeren, paa det at vi kunne gjore begangen
Uret god igjen, saavidt det staaer til os. Men
svigter os i begge Tilfalde vore svage Evner, hvad
have vi da? — Skuffelsen, Smerten, Fortvivlelsen.
— Af alle Jordens levende Skabninger er Menne-

flet den usleste, den ulyksaligste, den ynkvcerdigste,
thi hans Aand er den herligst begavede o: den,
som er modtagelig for de storste Ovaler.

Den 11te. — Apulejus fortaller om en Mand,
som i ubeleilig Tid kom hjem til sin Kone og troflyldigt
sagde „Gud velsigne Dig!" da hendes Galan kom til
at nyse. i stt Skjul. — Jeg kjender sandelig mangen
en Wgtemand, som fljenker Konens aabenbare Galan
sin Velsignelse, uden at han behover saameget som
at nyse for den.

i
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— Der gives Moralister, som ivre stcerkt imod de
hoiere Stcenders Losagtighed i Modscetning til de
Laveres renere og strengere Scrder. — „Har Du
slaaet op med din Kjcereste?" spurgte jeg den smukke
Bondepige,som tjener herovenpaa— „MedJens?"
udbrod hun forundret. „Kors! Hvor falder Herren
paa det?" — „Nu, jeg troede det, siden jeg i Son-
dags saae Dig-spadsere saa pyntet med min Karl under
Armen." — „Naa, Rasmus," svarede hun med
en Slags Undseelse, „nei ham er jeg „Godevenner"
med, for Jens han fik inte Lov at komme ud i
Sondags for sit Herflab."
— Jeg loche idag Sagnet om Emma, Carl den

Stores Datter, som bar sin Elfler, Eginhard,
bort paa Ryggen, for at ei Faderen flulde see hans
Spor i den om Natten nyfaldne Snee. — Meget
kjcerligt, eller meget listigt, — ligesom man tager
det. Men Keiseren opdagede dem og lod dem gifte
hinanden, — for at bekenne Kjcerligheden eller som
en Straf for Listen? — ligesom man tager det.

Den 13de. — Seer man sig om, overalt op-
dager man Ligegyldighed for, vel endog Spot over
Religionen, saaledes som den eros overantvordetfra

Lykkens Andliirg.
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Fcedrene. Religionen, forsaavidt den er bygger paa
Troen, taber mere og mere Terrain, alt som Op-
lysningen gjor Fremflridt og bliver almindeligere.
Tiden trcenger haardt til en Religions-Reformator;
thi flal det gaae lcenge saaledes hen, saa kunde det
let hænde, at naar han endelig kommer, saa er der
flet ingen Religion mere at reformere.

— Skulde ikke alle vore Pligter, et heelt Moral-
system, kunne udledes af den ene Lcere: Gjor ikke mod
Andre, hvad Du ikke vil at de siulle gjore mod
Dig?

— Nutidens Prcester kunne, ligesom Oldtidens Au-
gurer, ueppe see paa hinanden uden et stjaalent
Smiil.

— Man fortæller om en Missionær, at han gjorde
en Gronlænder Helvede saa hedt, at Denne ordentlig
fik Lyst til at komme derhen. — Der seer man, hvad
Troens Iver kan fore til!

— Helvede flal jo være brolagt med „gode For-
sætter." — Himmerige er da vel heller intet Ufore,
tænker jeg; — maaflee er det macadamiseret med
„fromme Onfler."

Den 17de. — Hvor forsigtig og tilbageholdende
var ikke Froken Vogel idag, da jeg søgte at lede
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vor Underholdning ind paa en flibrig Materie: den
eegtesiabelige Kjcerlighed ... eller Utroflab, hvad
man sial kalde den. Men maasiee var det ogsaa
Grevindens Ncrrvcerelse, som paalagde hendes Attrings-
frihed Tvang, — eller hnn har i sin hidtilværende
uafhcengige Stilling ikke fundet Anledning til at
tcenke over Sagen. Hvorom Alting er, der boer i
denne unge Pige Noget, som uimodstaaeligt syssel-
scrtter min Forstand, til samme Tid som det frister
mine Sandser og bevceger mit Hjerte. — „Det
stille Vand har den dybe Grund," siger Ordsproget.
— Hoö Agathyrserne, en Green af det scythisie

Folk, havde Mcendene deres Hustruer i Fcellessiab;
altsaa naar blot een af disse begik en Utroskab, saa
gjorde hun med eet Smcek alle Wgtemcendene til
Hanreier. — Saare fristende for de gode Koner og
endnu mere for de unge Karle udenfor Lauget. —

Jovrigt skulle Agathyrserne have vceret et temmelig
dannet og fredsommeligt Folk.

Den 18de. — Min Fuldmcegtig var hos mig
og meddeelte mig med det bedroveligste Ansigt af
Verden, at Jomfru Christine havde givet ham
Kurven. Hun vilde ikke gifte sig, havde hun svaret.
— Stakkels Fyr! Hans Sorg, hans Klager over
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sin eenlige, glcedelose Stilling gik mig til Hjertet.
Jeg agter denne Mand for hans Dygtighed, hans
Rerstaffenhed og utrættelige Flid; jeg vilde saa gjerne
see ham lykkelig.

— Den sorgelige Eensomhed, siger man oste i eet
Aandedrcet. Er Eensomhedcn da altid saa beklagelig?
Har den ikke ogsaa sin Sodme? Aabner den ikke
Phantasiens rige Verden for vort uforstyrrede Blik
og lader det dvcele med Velbehag paa flabende
Drommes. brogede Blomstertappe? Leder den ikke
Tanken ind i vor Sjals Afkroge og gjor Hjer-
tets hemmelighedsfulde Dyb til Gjenstand for vor
Betragtning? — Derfor, har jeg end styrtet mig
ind i Menneflenes Vrimmel og er dykket under i
Livets Malstrom, saa at dens Bolger floge sammen
over mit Hoved, ikke vilde jeg dermed bortbytte mine
eensomme Timer, helligede til Selvbefluelse, til Grandfl-
ning, til Tvivlen.

— Jeg gjorde min lille vragende Jomfru en mild
Bebrejdelse for at have affærdiget en brav og agt-
vcerdig Frier med et Afflag. „Jeg etsier ham ikke,"
svarede hun sagtmodigt og hastede dermed et tanke-
fuldt drommende Blik paa mig. Hvor har jeg dog
havt mine Mne henne, at jeg ikke for har lagt
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Maerke til den blide Unde, som omsvcever denne
unge Piges Person?

Den 21de. — Froken Bog el lever i mine Tanker,
mere end jeg vil tilstaae det for mig selv. Hendes
Billede, yndefuldt og tillokkende, stiller sig foran mig
under Dagens travle Sysler og foresvcever mig i
mine natlige Dromme. Har jeg her sundet den
cegte Qvindelighed, den rene og stcrrke Dyd? — Jeg
kunde give mit Liv for at gjennemffue hendes Hjertes
Folder!
— En QvindeS Dyd! ... Blaese! Jo mindre vi tale

derom, desto bedre. De ere dydige, saalcenge de ikke
fristes; — i den Forstand er ogsaa jeg dydig. Er
det nogen Fortjeneste at staae imod, saalcenge Folel-
senikke har lagt sit Lod i Vcrgtftaalen? Er det Dyd,
ei at vakle, saalcenge Hjertet forbliver koldt og lige-
gyldigt? Nei, viis mig den Qvinde, som elfter,
elfler af sin Sjcels hele Fylde, elfter som den dybt-
solende Qvinde kan elfte, varmt og inderligt, smceg-
tende og begjcerende, og som dog veed at tvinge
Kjodets Lyst og Sandselighedens Hunger og at
vcelge Dyden for dens egen Skyld med en blufcrrdig
Folelses fuldkomne Villiesfrihed, — viis mig en saa-
dan Qvinde, og jeg vil paascette hende Seierens
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Krone, jeg vil i mit Hjerte opreise hende et Alter
og i Udmyghed nedlcegge Tilbedelsens rige Offre
paa dets Fodflammel.

— Apropos, see her en lille Fabel! — Der var
engang en Pottemager, som havde dannet en Potte,
af simpelt Leer, men af kjon Fayon, smukt malet,
og forgyldt paa Kanterne. Og han var ret saa
stolt af sine Hcenders Vcerk og roste det overvcettes
for alle Mennester, ikke blot dets Udseende, dets
Form, men ogsaa dets Varighed, deis Soliditet og
dets Styrke. „Vcrrs'god, mine Herrer, og kom og
see paa denne Potte!" sagde han. „Den er ikke til
at flide op og heller ikke til at flaae itu. Vcers'god
og .betragt den kun saameget De lyster! Nok see,
men inte rore!" — Men Folk ere nu altid saa
ncrsvise og nysigne. Medens Manden sendte et
triumpherende Blik med sin markflrigende Rost ud
iblandt Hoben, saae en paatramgende Person sit
Snit og folie saa sagte til Potten: han fik Farverne
og Guldet paa Fingrene; — en Anden lagde Haan-
den fastere til, og Potten fik en flem Bule, som
overtydede ham om, at den ikke engang havde gaaet
Jldproven igjennem; — en Tredie gav den et haan-
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ligt Spark, og see! den sank sammen i hundrede
Stykke«, Piat applioatio!

Den 22de. — „Dersom dit Die sorarger Dig,
riv det ud og kast det fra Dig!" siger Christus.
„Og om din Haand sorarger Dig, hug den af og kast
den fra Dig." (M a t t h ce u s 5, 29—30 — Marcus
9, 43—47). — Meget godt! Men naar nu mit
Hoved sorarger mig?

— Lasciate ogni speranza voi ch’entrate!
satte Dante som Overskrift over Helvede. — Jeg
vilde skrevet disse Ord over Indgangen til Livet.
— /log fioi nov <yc<x>, sagde Archimedes, og

han vilde lofte Jorden. — Ja, gav man mig et Sted
at staae paa, jeg siulde ogsaa lofte Jorden og det
heelt op over mit Hoved, — men kun for strar at
lade den dumpe.

— Er Selvmord tilladeligt?
— Naar et fortvivlende Menneste, af Lede til

Livet, flyder sig en Kugle for Panden eller styrter
sig ned fra Rundetaarn, saa kalder man ham en
Selvmorder og negter ham en christelig Begravelse.
Gaaer han derimod i Krigen og soger og finder
Doden i den tcrttestc Kugleregn, saa kaldes han en

Helt og faaer en Krands paa sin Grav. Men
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Hensigten var jo dog den samme, ikkun Middelet
forfljelligt. Hvo kjender Hjertets Lonkroge? Hvo
ransager Nyrerne? Hvo tor vove at domme?

Den 25de. — Er jeg cedru eller beruset?
Drommer jeg eller er jeg vaagen? Jeg veed det
ncesten ikke selv, — kun saa Meget foler jeg, at jeg
er svimmel. Ja, svimmel af min Lykke, thi hun elfter
mig, svimmel af min Lykke, thi hendes Kjoerlighed
er som et rigt Vceld, der opliver og forfrifler. —-

Hvilket mcrgtigt Opsving tog ikke hendes Folelser i
denne Formiddag! Hvo ftulde have troet der muligt,
at dette stille Bryst kunde rumme en saadan Liden--
flab, at denne indefluttedc Aand kunde, frigjort af
Stovets Lcenker, harve sig til en saa dristig Hoide? —

Hun rev mig med sig! Det tilstaaer jeg med Skam-
suldhed; thi det er forste Gang, at Dette er hcrndet
nogen Qvinde, — mig er det ofte lykkedes hos
Qvinderne. — Hun elfter mig! Hvi gaaer jeg da
ikke ud i Naturens Tempel og bringer Kjcerlighedens
Guddom mit Hjertes Lovsang? ... Ak, fordi Mor-
ket og Vinteren er i Naturen, og Tvivlen og Mis-
troen endnu i mit Hjerte. Lad dem svinde, disse
Skygger! Lad Foraarets Frifthed komme atter tilbage!
Lad Tvivlen visne og Haabet gronnes! Og jeg vil
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Ydmyge mig i Kjcrrlighed, jeg vil synke tilbedende i
Stevet, jeg vil flæbe mit Legeme i Scrk og stroe
Aste paa mit Hoved og fremgaae af Syndens Bod
og Anger, et nyt og bedre Mennefle. — Ak, jeg
foler kun altfor vel, at jeg er svimmel! Hvor vidt
fore mine taabelige Dromme mig ikke hen? Ild-
proven er jo endnu ikke bestaaet. Vi faae at see!
— Hvad var dog det for besynderlige Hentydninger,

Froken Vogel kom med idag? Det lader, som om

hun ikke blot har Tro, men dertil en god Portion
Overtro. Dog ogsaa Denne, siger man jo, stal i
en hoiere Grad end almindeligt flæbe ved den qvin-
delige Natur. Maastee er den endog, for hende idet-
mindste, et Fortrin snarere end en Feil. Synes
den ikke at stjenke hendes Hjerte Fred, hendes Sjcel
Styrke?
— Skjcebnen, ncevnte hun. Hvor er det muligt

for en kraftig tcrnkende Aand at troe paa den? —

Skjcebnen, som altsaa stulde have forudbestemt vore

Handlinger, fireret vore Motiver, afstukket vort Livs
Grcendse! ... Umuligt! Hvad bliver der da af vor
frie Villie, hvad af vor Forstands Vragen og af vort
Hjertes Valg? Vi maae da udflette Ordet: Hand-
ling af Sproget, thi uden Frihed ingen Handling,
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og vi nedsynke da i Et og Alt til lidende Versener,
som i villielos Vanmagt maae boie os for Skjcrbnens
urokkelige Bestemmelser, som om der ikke i Menne-
stelivets krydsende Strid og Kampe var en Kilde,
uudtommelig nok, til Mmygelser og Lidelser. —

Ner, saa sor, om Galt stal vcere. Troen paa en
personlig Gud, som styrer vor Virken efter sin
Viisdom, tilmaaler os i sin Naade vore verlende
Tilstikkelser og holder vort svage Liv i sin almcegtige
Haand! Thi med en saadan Gud kan man dog
trcede i Samqvem, alt efter sin Tro og sin Tillid:
man kan bede om hans Gunst, man kan pukke paa

sin Ret; man kan paakalde hans Mildhed eller
endog blot hans Billighed og man kan fremboere
sine Klager, sine Besværinger, — med eet Ord: man
kan gaae i Rette med ham, som det sommer sig
Aand mod Aand, begge i deres Frihed og Uafhcrn-
gighed. Dog nei, hvad siger jeg! Her er netop
Mangelen. Lige over for en almcegtig, allesteds-
ncrrveerende og alting styrende Gud staae vi Men-
nester, ynkvoerdige i vor Intethed, ikke som dem, der
erc begavede med Aandens Dristighed og Villiens
Frihed; thi naar Han ikke vil, hvad formaae da vi,
hedder det jo? — Det er altsaa heller ikke i denne
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Tro, at ben menneskelige Aands Selvstceudighed og
med den dens Ansvarlighed fleer sin sulde Fyldest.
Men, indscettes Mennesteaanden i sin hele Magt-
fuldkommenhed, faststilles den som Aand, det er

som hiin usynlige og ufattelige Grundkraft, hvis
Tilværelse kun erkjendes af dens Uttringer, da fleer
den forst sin Ret ved at haandhceves i sin Majestcet.
Thi da bliver vor Skjcebne eller vor timelige Lod .. .

hvad man nu vil kalde Summen af vort ydre Livs
Phcenomener ... ikke Noget, som er os forud til-
maalt, ei heller Noget, som udenfra beflikkes os,
det vcere sig af Naade eller af Retfærdighed, men den
bliver et Produkt af vor frie Villies Handlinger i
Conflict med Andres frie Villiesyttringer, seierrig,
forsaavidt som vor Kraft, vort Mod, vor Udhol-
denhed er disse overlegen, — ydmyget, naar vi maae
bukke under i Livets Strid, hvad jo saa ofte hceudes
os. — Saaledes vilde da det bekjendte Mundheld:
Enhver er sin egen Lykkes Smed, vcere kommet til
sin rette Gyldighed, hvis der, foruden den Modstand,
vi have at bekcempe af Merverdenen, ikke endnu kom
et vceseutligt Moment til, som indvirker bestemmende,
ja ofte afgjorende paa vor Skjcebne. Det er Til-
fceldet, det blinde, uforudseelige og uberegnelige
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Tilfalde, op trad end e i vort Liv snart som en Hccnvelse,
der sremgaaer af Naturens evigt uforanderlige Love,
snart som et Spil as sammenstodende Omstcendighe-
der af en tilsyneladende Ubetydelighed, — Tilfceldet,
som snart, grusomt og ubarmhjertigt, gjor Tusinder
af Mennesieliv til Offre for en Naturomvceltning,
eller ved en nedfaldende Tagsteen knuser den Hjerne,
som nys var Vcerkstedet for cedle og hoie Tanker,
snart, lunefuldt og phantastist, lader Nationers Vel
og Vee afhange as et spildt Glas Vand, eller en
Supplicants Held beroe paa den oieblikkelige For-
fatning af Monarkens i Overmcertelse svcrkkede Mave,
— Tilfaldet, som, foieligt og logrende, opfylder vore
taabeligste Anffer, overvcelder os med Lykkens Gaver,
barer os paa Handerne gjennem Livets Trangsel
og standser vor Fod ved Randen af den truende
Afgrund, eller ogsaa, uflaansomt og uboieligt, griber
ind i alle vore Beregninger, krydser vore Forfatter,
kuldkaster vore Planer, rover os vort Arbeides Frugter,
bestjaler os for vor Flittigheds Lon og endelig tager
vort usle Liv som den sidste Tribut.

Den 27de. — Dette Liv, hedder det jo, er for
Intet at regne mod det evige Liv. — Forholdet er,
for at bruge en mathematifl Betegnelse, som 0: oo.
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Og dog stal Synderen i en evigvarende Fordummelse
bode for, hvad han forbrod her i det endelige, mod
Evighedens Uendelighed forsvindende Oieblik. — En
stjonne Leere om Guds Barmhjertighed!

— Ikke mindre ubarmhjertig er Leeren om den
nidkjcrrc Gud, som hjemsoger Fcedrenes Misgjcrninger
paa Bornene indtil det tredie og fjerde Led. — Jeg
horte engang en Gadedreng drille en Anden med den
Tiltale: „A§h, Du har jo ingen Fader!" — „Saa?"
svarede den Anden opfarende: „Jeg har kanstee flere
end Du." — Forst lo jeg. Derncest tcenkte jeg:
Stakkels Dreng! hvis Fcedrcnes Misgjerninger skulle
straffes paa Dig!
— Man taler om gode og flette Mennester og for--

jcetter hine en evig Lyksalighed, medens man truer

disse med Gjengjceldelsens Straf. — Hvilke Taabe-
ligheder! Ncevn mig et absolut godt Menneste, viis
mig et absolut flet Menneste! Men kunne I ikke
Dette, hvad bliver der saa af Lyksaligheden, hvad af
Straffen? Hvo vil paatage sig Losningen as den
Opgave: at sondre Menneflene i Gode og Onde?
Saasandt Naturen har nedlagt Spiren til begge
modstridende Principer i vor Sjerl og har overladt
det deels til Opdragelsen og Eremplet, deels til vor
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oprindeligt frie, men dog af mangfoldige ydre og
indre Paavirkninger hildede Villies Valg, om det
ene eller det andet Princip stal faae en forbigaaende
Overmagt! — Men selv her i Timeligheden, siger
man, folges Synden i Hcelene af Straffen, idet
Samvittigheden dommer ethvert af vore Forscetter,
enhver af vore Gjerninger. Meget vel! Dog maa
man indromme mig, at Samvittigheden kun kan tale,
hvor Kundskaben om det Urette er forud tilstede.
Hos de Nationer, som troede det Ret eller Pligt, at
udscette deres Born, at drcrbe deres Oldinge, maatte
altsaa Samvittighedens Rost vcere forstummet og
hine Gjerninger blcve dem ikke tilregnelige som Synd.
Og saaledes er ogsaa Tilfceldet med utallige Jndivi-
der af det civiliserede Samfund, hvilke opvore i
Uvidenhed og, ubekjendte med hvad der er Ret eller
Uret, synde baade mod guddommelige og mennestelige
Love, — Synder, hvorom de hverken kunne paa-
mindes af Samvittigheden eller hvorfor de kunne
rammes af Gjengjcrldelsen.

— Hvor fcrrdes vor Aand, esterat dens Samqvem
med Legemet er ophort i Doden? Lader os vcrre
ærlige og tilstaae: vi vide det ikke, vi kunne ikke
vide det, — ligesaa lidt som, hvad og hvor den



virkede, for den aabenbarede sin Tilvcerelse gjennem
et jordisk Hylster. Aanden er udodelig, evigt ufor-
goengelig, paastaaes der. Men har den da ingen Be-
gyndelse? Skulde Skabelsens Vidunder gjentage sig
ved enhver ny Aand, der fremgaaer af Intet til
Livet, et Product af Befrugtningen? Nei, flal Aan-
den, Sjcelen leve ud i al Evighed, saa maa den og-
saa have »æret til fra al Evighed af. Og kan den
indblceses i den forste begyndende Spire ril et kjode-
ligt Legeme, saa kan og maa den ogsaa udaandes
med dette Legemes sidste Suk, idet de materielle Be-
tingelser for Legemets Bestaaen ophore med Doden.
Men lader os vare cerlige og aabcnt tilstaae: vi
vide Intet, vi kunne Intet vide herom. Vor Kund-
siab om Aandens Tilvcerelse, saavelsom vort Kjend-
siab til dens Uttringer, begynder forsi fra det Die-
blik, vi kunne sige: Den er! ... altsaa i det Die-
blik, den fodes til Livet; — vor Kundskab om dens
Skjcebne ophorer med det Dieblik, da vi maae sige:
Den er ikke mere! . . . altsaa ved dens Bortgang i
Doden. Alt hvad der ligger hiinsides Begge, Ind-
trcedelsen i Livet og Udgangen af Livet, er os et uigjen-
nemtrcrngeligt Morke. See, denne er min Tro! Jeg
kan ikke Andet! — Men vil Du, o Gud, som siges
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at have bin Throne i Himlen og paa Jorden din
Fodstammel, vil Du, at jeg flal troe paa et evigt
Liv efter Dette, og vil Du gjore denne Tro til Be-
tingelse for at nyde en Andeel i din Himmels
nnavnelige Salighed, send mig da et Tegn fra
denne Himmel, — blev det end et Lyn, som knuste
min Pande! ... Thi see, jeg staaer beredt, ud-
fordrende og forventende!

— Dyrenes individuelle Udodelighed vil dog vel
Ingen paastaae, og dog have disse — ligefra Ormen,
som henslaber sit kolde, usle Liv i Stovet, indtil
Hunden, som folger sin Herre, elfler ham og lider
med ham, — dog have de Alle en Sjcel og en Aaud,
som meer eller mindre er modtagelig for Foradling.
— Hvor kunne I da negte Dyrene, hvad I med
taabclig Jndbildsthed krave for Eder selv? ... See
I da ikke i EderS hovmodige Blindhed, at den hele
levende Natur danner en fortlobcnde Rakke lige fra
den laveste dyriste Organisme, der ligesom staaer
paa Overgangen fra den ufuldkomnere Planteverden,
indtil den i aandig og legemlig Henseende hoiest
udviklede Art, „Skabningens Mesterstykke," Men-
nestet? ... Hvad berettiger Eder da til at havde
Ndodeligheden alene for det yderstc Led i denne

!
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uendelige Kjcede og at fordomme alle de ivriges
sjælelige Krcefter til den evige Tilintetgjorelse? . ..

Men ville og tor I ikke Dette, hvor da træffe
Grcrndselinien? ... Og naar engang, hvad Be-
tragtningen af vor Jordklodes Udviklingshistorie gjor
meer end sandsynligt, den menneffelige Slcegt stal
afloses af end mere fuldkomment udviklede Vcesener,
fan at den ikke lcrnger bliver den forste og overste i
Organismernes Rcekke, — hvad da? — Altsaa, enten
maae I tilstede alle levende Skabninger Adgang til
Eders indbildte Evighed, — og denne Tanke er

absurd, eller I maae idetmindste indromme Mu-
ligheden af, at Alles sjælelige Liv vorder udslukt i
Doden, — noget Tredie, Mellemliggende, kan ikke
gives.
— I en vis Forstand troer jeg nok paa Aandens

Uforgcrngelighed. Thi Aanden erkjender man kun
igjennem dens Livsyttringer, og om ogsaa disse for
et givet Individ ophore, see vi dem dog igjen op-
trcede under andre Betingelser, hos nye Individer.
Jeg trver altsaa, at Livsprincipet, uforklarligt i sit
Ophav som i sit mulige Ophor, vedligeholder sig i
Tilvcerelsen, stjondt under verlende Former, — folge-
lig ingen individuel, ingen personlig Bestaaen.
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— Til Grund for enhver almindelig udbredt Folke-
tro ligger gjerne noget Sandt. Sjcelevandringen er
saaledes ei saa urimelig en Tro, rettelig forstaaet, —

nemlig ingen individuel Sjcrlevandring.
— Verden er stabt af Intet!— En sublim Tanke,

saa sublim, at intet Menneste kan forstaae den; thi,
ei at tale om, at intet dodeligt Oie endnu har ud-
maalt Verdens Greendser, ligger baade Skabelsens
Handling og Intets Vasen over og udenfor det
mennestelige Begreb. — Lader os holde os ved
Jorden, — den er os fuldkommen Rok. Vi have
da her intet andet Udgangspunkt for Tanken end
dette: Den er til! ... ligegyldigt i hvad Form, —

og at den engang stulde blive til Intet, er os lige-
saa ufatteligt, som at den er flabt af Intet; den kan
vel totalt forandres, men ikke forgaae, i dette Ords
strengere Betydning. Ja, har end vor Jord en-
gang varet i en dampformig Tilstand, og er igjen-
uem Flydenheden gaaet over til sin nuvarende deel-
vise Forhardelse, saa er dog dens materielle Vagt i
dette Aieblik ganfle den samme som for saa og saa
mange Aartusinder siden; thi de mange Meteor-
stene, som i Aarenes Lob ere fra Verdensrummet
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nedfaldne paa dens Overflade, ere forholdsviis for
Intet at regne.
— Hvilken taabelig Indbildning, at den hele Ver-

den af Sol og Maane og Stjerner er til for vor

ubetydelige Jords Skyld! — Beboerne af Maanen,
hvis ellers Saadanne gives, kunde med ligesaa fuld
Foie sige, at Sol og Jord og Stjerner ere til for
deres Skyld. Og hvad vilde Du vel svare Indvolds-
ormen, som fodes og lever og doer i dit Indre, om
den paastod, at Menneflet, at Du er til for dens
Skyld?

— Solens Tilbedelse er hverken saa urimelig eller
saa foragtelig, som man gjerne vil stemple den til.
Er ikke Solen, Alt vel overveiet, Livets Fremkalder
(Skaber) og Vedligeholder? Uden Sol —intet Liv!
Fortjener den da ikke vor Beundring, vor Taknem-
melighed? — Den Sidste naturligviis kun for-
saavidt som man anseer Gaven og Velgjerningen
Tak vcrrd.
— Metaphysik definerer Kant som en Videnskab

om den mennestelige Fornufts Grcendser, et andet
Sted som en Philosophi over de forste Grundvolde
i vor Erkjendelse. — Hvorom Alting er, saa kunde
Theologerne have besynderlig godt af at studere
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Metaphysiken: man vilde da neppe i deres Skrifter
træffe saamange Taabeligheder, hvilke de behage at
kalde Beviser.

— Herder bemcrrker i sine Propylcrer til Men-
neskehedens Historie, at Organismernes Classer udvide
sig, jo mere de fjerne sig fra Menneflet; jo ncermere
ved Dette, jo hoiere den organifle Udvikling, desto færre
blive Arterne.— MedSjoelens Uttringer forholder det sig
netop omvendt. Hos de lavere Organismer fremtrcede de
kun som de simpleste, dyrisie Livsphcenomener, idet
de kun gaae ud paa Erncering og Forplantning; —
jo hoiere vi stige op i Dyrerækkerne, desto forstjelligere
og mangfoldigere blive de sjcelelige Phcenomener, iltd-
til de endelig hos Mennestet, som kun udgjor een
©lægt og dennes eneste Art, aabenbare sig i en til
det Vidunderlige grcendsende Fylde af aandige For-
fljelligheder og Nuancer.
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Sjette Capitel. i

kammerjunker
det Slags Mennesker, som ikke haver sig ud over

Middelmaadighedens store Masse. Af en tarvelig
literair Dannelse og begavet med temmelig indskran-
kede aandige Evner, var han i en ung Alder ved
en, i de hoiere Stander ikke sjeldent fremtradende,
med ublu Paatrangenhed virksom Familie-Indflydelse
bleven flubbet ind i en Carriere, som kan kaldes
glimrende, mere med Hensyn til det Guld, hvormed
den overlasser Uniformen, end til det, hvormed den
fylder Lommen. Men saaledes tidligt indviet saavel i
Forretningslivets som i det forfinede Selflabslivs For-
mer, havde han efterhaanden vundet en saadan Fri-
hed og Lethed i at bevage sig i begge Retninger, at
han ved Hoffet og i det udenlandfle Departement
gjaldt for en meget lovende Diplomat og var vel
seet i Salonerne som en hoist behagelig og interes-
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fant ung Mand; — faa Lidet behoves der for at
opnaae Renommee i begge Henseender! — Sandt
er det, at han med en flydende Tunges Veltalenhed
og uden Anstod mod Decorum kunde udbrede sig
over alle mulige Gjenstande as det almindelige Livs
Sphcere, — indrommes maa det, at han vidste at
udtrykke en smigrende Compliment med en vis Grad
as tilsyneladende Oprigtighed, ja endog at der under-
tiden kunde undflippe ham et heldigt Ordspil, en

trceffende Bemærkning, som belevne Tilhorere vare
godmodige nok til at stemple til Vittighed og stjenke
deres bifaldende Smiil; men, fjernede Underhold-
ningen sig fra den overfladifle Behandling af de
staaende Hverdagsthemaer: Veirlig og Theater, Hof-
fester og Hofflandaler, Moder og Personalier, tog
Samtalen enten tilfeeldigviis, eller ved en aandig
Capacitets Tilstedcvcerelse, et noget hoiere, cedlere
Sving, — faa svigtede Tankerne ham og han for-
plumrede sig i Talen, hvis han ikke tog det klogere
Parti, at paalcegge sig fuldkommen Taushed. Ester
alt Dette knnne vi fremstille Kammerjunkeren som
et tydeligt Erempel paa de ydre OmstcendighederS
Indflydelse: sat i en bcfleden Livsstilling, som ikke
havde tilladt ham at gjore sine middelmaadige Evner



151
I

gjceldende, stulde han have gaaet for en hoist ind-
flrceuket Person; anbragt i en Sphäre, som mere
end nogensomhelst anden holder sig til Skinnet og
til Overfladen, opnaaede han den futile Anseelse af
at vcere en complet Verdensmand. — Om hans
Characteer kunne vi fatte os i Korthed; thi letsindig
og uden Grundsætninger flod han som det flygtige
Skum ned ad Livets Strom, et Spil for dens Bol-
ger, en Boldt for sine egne Luner og verlende, hastigt
opblussende, tigesaa hastigt hendoende Tilboielig-
heder, — kun behersket af den ene Attraa, at kunne
tilfredsstille sin Nydelsessyge ved de Midler, Rig-
dommen yder, men hidtil havde negtet ham. Er det
Umagen vcerdt, at dvcele lcenger ved Befluelsen af
en saadan Characteer?

Nogle Dage efter sin Ankomst til Hovedstaden
opfyldte Kammerjunkeren det Lofte, han havde givet
Justitsraad Frank, eller om man saa vil, han af-
benyttede den Indbydelse, han saagodtsom havde af-
nodt Justitsraaden, til at fremme en hemmelig Plan,
som han haabede med diplomatist Snuhed at kunne
stjule for Den, han havde udseet til Redflab for
Opnaaelsen af sin Hensigt. Jgjennem de scedvanlige
Hoflighedsyttringer og lose Bemcerkninger, som M«nd
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«fOpdragelse og af Verdenstone udverle med hinanden
ved et ceremonielt Besog, forstod han ret snildt at lede
Samtalens Gang, hvorhen han vilde, indtil han endelig
ligesom uvilkaarligt syntes at faae en Paamindelse
af sin Hukommelse, idet han udbrod:

„Men det er sandt! Hvilken utilgivelig Skjodes-
loshed jeg dog gjor mig skyldig i! Jeg har at
overbringe Dem mange venlige Hilsener fra det
grevelige Huns, hvori De er en saa hyppig og saa
kjcrrkommen Gjest."

„Fra Grevinden eller fra Frokenen?" spurgte
Justitsraaden smilende, idet han strcebte ak vedlige-
holde Samtalens spogende Tone.

„Fra Begge, ... naturligviis fra Begge! Den
hjerteligste Hilsen dog maaflee fra Frokenen. Hun
er allerkjcrreste, denne unge Dame . . . finder De
ikke?"

„Det er en Dame af en sjelden Aand og en
ikke mindre sjelden Skjonhed," svarede Justitsraaden
med forsigtig Tilbageholdenhed.

„Ja, negt det kun ikke, Hr. Justitsraad! De
gjor den gode Froken Deres Cour og ... De har
alt en hoi Stjerne hos hende, efter hvad min sijonne
Tante har ymtet om."
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„Ah, den naadige Grevinde er altfor god!"
„Nu, tro for Alting ikke, at jeg vil opholde mig

over en saadan Bagatel! Jeg finder det saa natur-
ligt, at en Mand med Deres Qvaliteter, en Ver-
densmand, soger sin Lykke, hvor han troer at kunne
finde den, at jeg snarere vilde forundre mig over
der Modsatte. — De elsker hende ... ikke sandt ?"

„Hr. Kammerjunker!" svarede den Adspurgte
med hoflig Alvor, „der er tre Ting, hvori jeg . . .

af gammel Bane ... aldrig har deelagtiggjort selv
mine bedste Venner, fordi jeg intet Udbytte har
ventet mig af deres Raad, det er: mit Hjertes
Folelser, min Aands Tvivl og Smerterne i min
Ligtorn."

I

!

'

I

il

Ah, Pokker maatte da rose sig as Deres For-
trolighed!" udbrod Kammerjunkeren med Latter.
„Men, hvad de sivstncevnte to Gjenstande angaaer,
saa giver jeg Dem fuldkommen Ret; man flal aldrig
besvcere sine Venner!
synes mig et saa uudtommeligt og underholdende
Stof for Meddelelse, at et Par Mcend af Verden
aldrig maatte kunne blive kjede af at udverle deres
Tanker om dem."

Fruentimrene derimod

\
vm



154

„Denne træffenee Uttring tiltræder jeg ganste.
Vil De betroe mig Frugterne af Deres upaatvivlelig
saare rige Erfaring, indhentet paa Reiser og i Hof-
livet, under Form af Bemærkninger over Kjonnet i
Almindelighed, saa stal Ingen være villigere end
jeg til at lvtte til Deres Tale, ... til imorgen tid-
ligt, om saa stulde være, ... og maastee kunde det
da ogsaa lykkes mig at give min ringe Skjærv med
til det fælles Udbytte."

„Nei, paa Wre, dertil foler jeg hverken Lyst
eller Kald, min kjære Jnstitsraad! ... stjondt jeg
ellers indbilder mig at være saa temmelig au fait
med Fruentimrenes List og at vide af hvad Stof
de er lavet. — Men jeg vil helst have bestemte
Personer at holde mig til, og jeg indseer ikke ...

Deres Anstuelse ufortalt . . . hvorfor ikke tvende
unge, uafhængige Mænd, som De og jeg, stulde
kunne meddele hinanden Et og Andet af deres ustyl-
dige Amouretter ... især naar det kunde blive til
gjensidig Nytte."

»Hvorledes mener De, Hr. Kammerjunker?"
»Nu, jeg vil strifte aabent for Dem! Jeg er

charmeret i min ungdommelige Tante. Jeg troer
paa Wre, ethvert Aar stjenkcr hende en ny Tillok-i



seife. Paa den senere Tid har jeg faaet Smag for
denne Skjonhedens Fylde, som truer med at spränge
den blöde Form, — man bliver stedse mere sandselig
med Aarene, ikke sandt? ... Forhen svcermede jeg
for det Fine, det Wtheriste, ... men det var kun
forbigaaende, jeg blev snart mcet af de Undigheder.
— Folg nu mit Erempel, Hr. Justitsraad, og giv
mig Anledning til at prise Deres Wrlighed og Op-
rigtighed!"

„Mangel paa Wrlighedsvarede den Tiltalte
undvigende, „stal jeg idetmindste vogte mig for at
kunne bebreides, thi denne Dyd kan ret vel forenes
med Taushed; men Oprigtighed forudsætter Med-
delelse, ... og ... dertil er jeg nu engang ikke
stabt."

„Hm! Uden Fortrydelse! Denne Distinktion
forekom mig at smage en Smule af Jesuitisme."

„Maaflee!" sagde Justitsraaden leende. „Som
god Christen maa man jo dog engang imellem lcegge
for Dagen, at man er et ... fljondt uvcerdigt ...

Medlem af Jesu Selstab."
Kammerjunkeren stjenkede denne tvetydige Spot

sit udeelte Bifald, men vendte strar tilbage til sin
Gjenstand med den Bemcerkning:
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„Men vi kom fra, hvad vi talte om. — De,
Hr. Justitsraad, lader til at dele min tidligere
Smag."

„Hvorledes? ... Jeg erindrer ikke ..."
„For de blege, spinkle Skjonheder, . . . som

Froken Vogel for Erempel."
»Og De synes at interessere Dem meget for

denne Dame."
»Det tilstaaer jeg; — jeg er ikke saa forbehol-

den af mig som en vis Herre."
„De har maastee endog elflet hende?"
»Hm! ... Ja!"
„Og varet heldig?"
„Nu, ligesom man tager det. — Men, hvilken

ivrig Videbegjcrrlighed! Synes Hr. Justitsraaden
end ikke synderlig meddelelseslysten af sig, saa maa
man dog lade Dem, at De er meget lysten efter
Meddelelser."

Uden at besvare, ncesten uden at bemcrrke denne
i den meest indsmigrende Tone fremforte spydige
Attring, vedblev Justitsraaden med foroget Span-
ding:

I

»Ligesom man tager det, ... det er at sige:
hun er falden?"
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„Nei, det tor jeg isse rose mig as. Thi jeg
vil vcere cerlig mod Dem, ikke blot i min Taushed,
men ogsaa t min Tale."

„Altsaa hun har ikke bonhort Dem, . . . hun
har modstaaet?"

„Beundringsvcerdigt gjcettet \"
„Hun elskede Dem da ikke?"
„Neppe!" svarede Kammerjunkeren med Latter.

„Det var mig dengang ogsaa ligegyldigt, naar hun
blot vilde tilhore mig. Men hun dreiede mig en
Knap, som Pobelen siger, og det har jeg endnu ikke
glemt hende."

„Forklar Dem, Hr. Kammerjunker! . . . Alt
Dette er mig en Gaade."

„Ja, seer De, man maa ogsaa beholde Noget for sig
selv, ... denne Lcere flylder jeg Dem! ... iscer naar
dette Noget just ikke geraader Ens diplomatisie Klogt
til synderlig Ros. Thi, som jeg sagde for, ...

eller rettere: som De selv var stiu nok til at gjcrtte,...
hun modstod, ... jeg opnaaede Intet! — Nu, man
maa vide at troste sig! Men, om jeg kunde onfle
at see denne stive Nakke kucekket, om jeg vilde trium-
phere ved hendes Fald, det vil De, Hr. Justits-
raad, dog neppe kunne fortcenke mig i; thi Hcrvnen
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er sod, siger man, og af alle sode Ting er den
det Eneste, som falder i min Smag."

„Og hvad er da nu Deres Hensigt?"
„Min Hensigt? ... Slet ingen! — Men De,

min tause Herre, har Hensigter paa hende, hvortil
jeg af Hjertet onster Dem al mulig Lvkke og hvor-
til jeg gjerne vil bivrage Mit."

„De seiler vistnok," bemcrrkede Justitsraaden
koldt, „naar De troer at have udgrandflet mine
Hensigter; men iovrigt er jeg Dem meget taknemme-
lig for Deres gode Villie og beder Dem kun at
forklare Dem tydeligere."

„Nu vel! Alt hvad der gaaer ud over Tallet
to ved en Kjcerlighedshandel, det er vistnok baade
overflodigt og besvcerligt,—derom ere vi vel enige?"

„Fuldkommen!"
„Men i min stakkels Onkels Huus er det ucesten

umuligt at træffe nogen af Damerne alene: jeg sigter
ikke saameget til Grevinden, thi hun er temmelig
tilgcengelig, som til Froken Vogel, med hvem De,
vistnok til DereS store Wrgrelse, kun sjelden har
faaet Lejlighed til at underholde Dem i al Frihed,.
jo, min kjcere Justitsraad, man er ikke Diplomat
for ingen Ting, ... man bemcerker saadan Noget."
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„Den nacldige Grevindes iSelflab har aldrig
vcrret mig til Besvcer," yt trede Justitsraaden i en

hoflig Tone.
„Meget smukt sagt! Jeg flal ikke glemme at

rapportere den naadige Grevinde denne indirecte
Compliment. Den vil vist smigre hende uendelig. —

Men, for at komme lige til Sagen, paa Onsdag
Formiddag flal min fljonne Tante, ledsaget af mig,
til en stor Cour hos Prindsesse Ch. i Anledning
as Hendes Hoiheds Fodselsdag, — og Grevens
Sygdom vil ikke afholde hende derfra, thi jeg veed,
at hun er meget vel anflreven baade hos Prind-
sessen og hendes- Gemal; — hvilken ypperlig Lei-
lighed til at forsøge Deres Lykke, ... jeg siger ikke
mere, men jeg giver Dem den saagodtsom lige i
Hcenderne, — paa een Betingelse."

„Og den er?"
„At De noiagtigt meddeler mig Udfaldet af

Deres ... Bestræbelser."
»Undskyld mig, Hr. Kammerjunker!" svarede

Justitsraaden med Kulde. „Paa Onsdag er min
Tid saa aldeles optagen af mine Embedsforretninger,
at jeg ikke vil kunne profitere af Deres venskabelige
Underretning og altsaa heller ikke kan paatage mig
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nogensomhelst Forpligtelse til Gjengjald. Jovrigt
man jeg atter bevidne Dem min Tak for Deres re-

delige Villie."
Han reiste sig og rystede paa det Hjerteligste

Kammerjunkerens Haand. Sidstncevnte ansaae det
endelig paa Tiden at bryde af, saameget hellere som
han troede fuldkomment at have opnaaet hvad han
tilsigtede med sit Besog; han tog en forbindtlig Af-
sted med sin Vant, og idet han med et selvtilfreds
Smiil over sin diplomatiste Overlegenhed steg ned
ad Trapperne, mumlede han for sig selv: „Han kom-
nier, det vil jeg doe paa!... Og saa stulde det va
gaae til med Fandens Kunster, om jeg ikke kunde af-
lure ham Resultatet,... jeg, en gammel Diplomat!
— Thi Hende, hende tor jeg ikke haabe at gjennem-
stue;... Hun er mig for fim, men hun er ogsaa et
Fruentimmer. —Himmel, hvis hun faldt! ... Jeg
var da lost af hendes Garn."

Onsdagen kom; den bragte Regn og Slud.
En barst Efteraars-Storm jog, under Hylen og
Tuden, vandrige Skymasser hen for sig og tornede
stodviis an, hvorsomhelst dens mcegtige Bolger traf
nogen Modstand. Jstedetfbr Himlens venlige Blaa
modte Diet kun et bedroveligk Graat i Graat; mork
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og tung ligesom scenkede den sig ned imod Jorden og
syntes at have opladt sine Vandes Sluser sor i
ustandselige Stromme at udtomme deres rige Overflod.

I et saadant Veir er det, at Sindet, enten os
selv ubevidst, eller endog til Trods for vor Villie,
stemmes til Tungsind; det tynger paa vor Aand,
kammer vor Folelse og qvceler Begejstringen i dens
forste Spire, det tvinger med en ncrsten uimodstaaelig
Magt vor Tanke hen paa Livets Skyggesider og be-
gunstiger kun saadanne Betragtninger, som affode
Mismod. Faa eller Ingen kunne sige sig aldeles
frie for en sjcelelig Paavirkning af Naturens arbei-
dende Krcefter.

Ogsaa Justitsraad Frank led under denne
Indflydelse. Med mandig Selvovervindelse sogte han
at bekcrmpe den, at forjage dette tyngende Morte,
som omspcendte ikke blot hans ydre Sands, men og-
saa hans Tankes hemmelige Veie. Forgjcrves!
Uveirets truende Skyer vmleirede hans Pande, lige-
som Himlen derudenfor; Tuncsindighedens nagende
Gift sneg sig om i hans Aarer, martrede hans pir-
relige Nerver, flappede hans Ansigts Muftier og for-
trak hans Lceber, der saa godt vidste at foie sig i
det blide, indtagende Smiils Folder, til et frastodende

S
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Udtryk af stivsindet Bestemthed; meer end Umindeligt
smilede sig hans virksomme Aand i Sorgens uende-
lige Dyb og fremhentede deraf, med en ovet Dyk-
kers Foerdighed og Udholdenhed, det ene bittre Minde
efter det andet, for at lade dem udtrcede fra Glemsels
Nat i en provende og grublende Eftertankes alsidige
Belysning.

Det var blevet hoit op ad Formiddagen og end-
nu havde han ikke kunnet beqvemme sig til at gaae
til sine Forretninger. I en urolig Spanding van-
kede han, snart ilende, snart nolende, op og ned ad
Gulvet, oste trykkende Hcenderne mod sin blege Pande,
Formuren for arbejdende Tankers Vcerksted, — oste
knyttende dem imod sit Bryst, gjcerende Folelsers
Skjul og Arne for en Lidenstab, som snart ulmede
stille og lenligt, snart blussede hoirflammende iveiret.
Da naaede en ung qvindelig Stemmes milde Klang
ind til ham fra det tilstodende Vcerelse; den lod kun
sagte nynnende, fordringslost, men ikke uden Inde.
Han standsede pludseligt; hans morke Mine opkla-
redes svagt, og lyttende anstrengte han sit Ore for
at opfange Sangens Ord. Det lod til at vcere en
eller anden Romance af ubekjendt Oprindelse, og det
lykkedes ham tydeligt at stjelne dens sidste Stropher:

■
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»Han kysset, hendes Dine, han kpsscd hendes Mund,
Saa listelig han fristed hendes Hjerte,
Og lvkked hendes Hu alt i den samme Stund,
Men naaedc dog et, hvad han begjcerte.»

„Vi ville faae at fee!" udbrod han med Eet,
idet et Glimt af haanende Foragt drog over hans
Aasyn og laante det et oieblikkeligt Liv. Besjcelet af
et Forfar, som i et Nu var ftemsprunget i hans
Hjerne i sin fulde Modenhed, sendte han Bud efter
en Vogn og gav sig imidlertid med ncesten feberagtig
Travlhed til at klcede sig om. Vognen ankom, snart;
med rodmende Kinder og en livfuld Glands i Diet
steg han op ad dens Trin, idet han med myndig
Tone tilraabte Kudflen: „Til Grev Adlerflüchts
Hotel."

Inden faa Minuter var han ved sin Bestemmelse.
Med ungdommelig Lethed og Utaalmodighed sprang
han ud af Vognen og bod Kudflen at oppebie hans
Tilbagekomst. Med hurtige Skridt ilede han op ad
Trapperne, hvor han modte en Tjener, af hvem han
forlangte ac meldes for Grevinden.

„Hendes Naade er nylig kjort ud," fik han
til Svar.

»Men Froken Vogel da?"
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„Frokenen er tilstede. Jeg stal paa Dieblikket
anmelde Hr. Justitsraaden."

„Bliv !" udbrod han, da han i det Samme horte
Lyden af fjerne Pianoforte-Toner. „Jeg soretrcekker
at indfore mig selv."

Vclbekjendt med Husets Leilighed, begav han sig
ind i et Forvcerelse, som støbte op til den grevelige
Selstabs-Salon, hvorfra Musiken lod tydeligt, men
dcempet, ud til ham. Paa den Smag og Færdighed,
hvormed Instrumentet behandledes, gjenkjendte han
let Hende, der var hans Tankers Maal, hans Li-
denflabs tillokkende Gjenstand. Han tovede og lyttede.
Gjennem verlende Prceludier, Udtryk for en livsfyldig
Sjcrls blandede Folelser, gik Musiken over i mere
bestemt udprcegede erotiste Melodier, dristigt sammen-
flyngede imellem hverandre og varierede efter et
phantastist Lunes Indgivelser; men endelig syntes
den famlende Tanke at have fundet sin foronstede
Havn, idet den Spillende med ovet Haand begyndte
Ouverturen til „Don Juan", den ubodelige Mozarts
hidtil uopnaaede Mesterstykke.

„Hav Tak for dette Varsel!" udbrod Justits-
raad Frank, saasnart de forste kraftfulde Tacter
naaede hans Ore. En Folelse af stolt Triumph af-
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prcrgede sig i hans dristige Blik: Kindernes Rodme
vorede og et udfordrende Smiil lagde sig om hans
Lceber, medens han i taus Begejstring lyttede til Ud-
forelsen af dette Tonemaleri af en dcemonifl-sandselig
Verden. Han horte ikke Stormens Tuden og Skyl-
regnens Pladsten imod Vinduerne, thi Tonernes
Trylleri havde i dette Oieblik dovet hans Ore for
Alt, hvad der laa udenfor Lystens fuldrklingende
Accorder; han bemoerkede ikke Morket, som rugede
over den ydre Omgivelse, thi i hans bevergede Indre
opsteg en brogetBilled-Verden, sammenvcevet aslutter
Minder af nydte Triumpher; — og forinden den
kortvarige Ouverture var til Ende, solte han sig med
glad Henrykkelse forsat i den Stemning, han netop
havde onstet sig, — en Stemning, der var himmel-
vidt forstjellig fra den Aandens Nedtrykkelse, hvoraf
han den hele Formiddag havde folt sig kuet.

Ved Musikens Ophor traadte han ind. Han
fandt Froken Vogel endnu foran Pianoet, fordybet
i et Drommeri, som kastede sit Rosenstcer over hendes
blege Aasyn. Opstrcemmet ved hans Indtrædelse gik
hun ham imode med glcedcstraalende Mine og rakte
ham sin speede Haand til Velkomsthilsen.
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„Det er Hverdagsmenneskernes fade Skik," be-
gyndte han, „at indlede enhver Samtale med en Be-
mcerkning over Veiret. Lad mig da ikke fornedres i
Deres Dine, naar jeg siger: der er Opror i Na-
turen, Solens Glands er udstukket af Regn og Taage,
og derfor sogte jeg herhid, hvor jeg var vis paa at
finde Fred og Lys og Varme."

„Er da Deres Aand saa svag, at den lader sig
nedtrykke af de raae Elementer? ... See engang til
mig! Jeg er aldkig bedre stemt, end naar Naturens
Krcefter rase mod hverandre. I deres vilde Kamp
seer jeg et Billede paa Mennefielivet, den vender min
Tanke indad og lader mig glades ved min Lykke,
som hidtil forffaanede mig for Lidenffabernes odelcrg-
gende Storme."

„Ogsaa jeg stemmes til Selvbetragtning ved et
saadant Veir, men Udbyttet deraf bliver del Mod-
satte af Glcrden; thi mit Liv er ikke henrundet stille
og lidenfladslost, jeg har med stark Haand grebet
ind i SkjabnenS Drivhjul og hver Gang er jeg bleven
fastret.. . mishandlet... lemlastet."

„Jeg beklager Dem!"
„Og dog, stuer jeg tilbage paa mit Livs Fard,

jeg troer dog ikke, jeg vilde bortbytte mine forsvundne
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Dages Strid og Moie for den Lykke, som falder i
den svage Qvindes Lod, at henleve et mere fredeligt
og stormfrit Liv."

„Den fvage Qvinde! ... Hvo siger Dem, at
Qvinden just er svag, fordi hun ikke optrcedcr med
Mandens hoirostede Iver. — Kom! Tag Plads her toet
ved min Side, og lad mig, den svage Qvinde, Icere
Dem, den stcerke Mand, at det qvindelige Hjerte kan
rumme en dyb, en lidenstabelig Folelse, uden at den
aabenbarer sig i stormende Qnster eller i vilde Fagter.
Dog lever og virker den, stille men uafladeligt, i
Skjul men med Sikkerhed omfattende sin Gjenstand."

„Ak, men en saadan Folelse er da ingen Liden-
flab!... Den kan voere varm og inderlig, men Li-
denstabens Lue mangler den."

„Ingenlunde! Den beherffes kun af Villiens
stcerke Magt, og langtfra at denne Tvang flulde
qvcrle Lidenflabens Flammer, bidrager den snarere til
at luttre den og forcrdle dens Uttringer, ved at lade
den gaae Haand i Haand med Erkjendelsen."

„Jeg troer, at jeg maa give Dem Ret, og naar
vi kun ere enige om at holde Folelsens Styrke i
Hcevd og at foragte enhver Hjertets Bevcrgelse, der
ikke eier Inderlighedens Fylde, saa flal Ingen vcere
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villigere end jeg til at indramme Erkjendelsen, eller
Folelsens Selvbevidsthed, dens fulde Gyldighed. Thi,
saasandt enhver Lidenskab, den vare nu sagte ulmende
eller dristigt attraaende, gaaer ud paa Tilfredsstillelse,
paa Nydelse, saasandt bliver denne aldrig hoiere
potentseret, end naar vi til den Grad ere Herrer
over os selv, at vi i Nydelsens Dieblik ere os den
fuldt bevidste og i Stand til at reflectere over den."

„Nu, seer De, hvor beundringsvcrrdtgt vore An-
ffuelser stemme overeens? ... Jeg har stedse tankt
mig Deres Synsmaade saaledes og jeg var ncesten
vis paa, ikke at have taget feil af Dem. — Jeg til-
staaer, at jeg foragter denne raa og uklare Folelse,
den vare nok saa heftig, thi den styrter sig med dyriff
Sandselighed over sit Offer og efterlader kun Vam-
melse, hvor den ffulde have fremkaldt Livets hoieste
Lyst, og jeg vilde aldrig kuune tilhore en Mand,
som, blottet for Reflerionens Klartfiuenhed, kun kra-
vede Tilfredsstillelsen af sine lave Sandsers vilde
Begjarlighed."

Den uforbeholdnc og samstemmende Maade,
hvorpaa Frokenen havde udtalt sin Mening om en

Sag, som Justitsraad Frank havde gjort ti! Gjen-
stand for et fleeraarigt practiff Studium, kunde ikke
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Andet end i hoieste Grad vcekke hans Interesse, paa
samme Tid som den yderligere ansporede hans ifor-
veien allerede noksom levende Attraa. Han saae her
en Dame for sig, ung og sijon som Faa, men dertil
udrustet med en saa moden og siarp udprceget Cha-
racteer, at han i sit bevcegede Livs vide Erfarings-
kreds endnu ikke havde truffet hendes Lige. Ikke
mindre end Hun vare hans Oine aabne for den
mcrrkvcrrdige Overeensstemmelse i deres Betragtnings-
maade ikke blot af den ene Side af det sjælelige Liv,
hvorom de i dette Oieblik saa frit havde udverlet
deres Tanker, men ogsaa af flere andre Aandsret-
ninger, som havde vcrret Gjenstand for tidligere Sam-
taler. Begge rigt begavede af Naturen, deelte de
saaledes ei alene ydre Fortrins tilfceldige Liigheder,
men, hvad der var endnu mere mcerkeligt og visselig
ikke bidrog Lidet til deres saa hurtige gjensidige For-
staaelse og Tilknytning, de samstemmede ogsaa i Fo-
lelsens Dybde, Billiens Energi og Forstandens Over-
legenhed. Han havde kjendt og elsiet mange Qvin-
der, af hvilke den Ene eller den Anden vel kunde
maale sig med denne unge Dame i een af disse Hen-
seender, thi det havde sandelig ikke vceret hans Sag,
blindthen at sange sit Bytte ud af Almindelighedens
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store Hob; men aldrig mere klart end i dette Dieblik
havde han folt og gjort Rede for sig selv, at han
her havde en Personlighed sor sig, som stod heil,
uendelig hoit over sit hele Kjon, en ung Dame, som
med Qvindens Unde og Inderlighed forenede Man-
dens Styrke og Characteer, og som til alle disse i
og sor sig sjeldne Fuldkommenheder foiede en An-
stuelse og en Smag, der faldt saa noer sammen med
hans egen. Intet Under derfor, at hans Folelse
maatte stige til Beundring for denne Dame, som sad
fortroligt ved hans Side og movte hans dristige, el-
flovsfulde Blikke med et blandet Udtryk af Dmhed
og modig Selvtillid i sine morke Dine, hvis Farve
mindede om det dunkle Hav, hvor det er dybest og

uudgrandsieligst. Intet Under, om han, hvis Forscet:
at underkaste venne Qvinde en fristende Provelse,
snarere var opcegget end stovet ved hendes frimodige
Uttringer, befluttede at ivcrrkscrtte dette Forsat paa
en Maade, der i Meget maatte afvige fra de For-
sorelsens Midler, han tidligere havde anvendt ved lig-
nende Lejligheder. Han gjenoptog, efter en kort
Standsning, Samtalens Traad med folgende At tring,
som han, med det fuldkomneste Herredomme over sin

il
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til Hjertet indtrængende Stemme, vidste at lade gjen-
klinge af en stcerkt bevceget Folelses Toner:

„Vidunderlige Pige! Hvilken hoi og dristig
Aand har ikke fcestet Bo bag denne hvide, glatte
Pande! Lad mig trykke et Kys paa dens Hvcelving
og igjennem dette Kys indsuge en Straale af det
Lys, som den volger!"

Han lagde sin Arm om den unge Dames Skuldre,
boiede sig ned over hendes lokkede Hoved, og medens
hans berusede Blik ligesom druknede sig i det Kjcer-
lighedens Hav, der aabenbarede stg i hendes Dines
milde Glands, ncermede han stg langsomt, indtil han
endelig fcestede sine Lceber med et svagt Tryk paa

hendes Pande.
„Det brcender, dette Kys!" sagde hult smilende

og viklede sig sagte ud af hans Arm.
„Ja, det brcender!" vedblev han i en varmere

Tone, idet han lagde hendes Haanb paa sit Hjerte.
„Thi her i mit Bryst vedligeholder jeg, tidlig og silde,
ved Nat og ved Dag, en Offerflamme helliget Dem,
min Sjcrls Gudinde."

„Vogt Dem og driv intet Afguderi!" bemcrrkede
hun og hoevede blidt truende sin Haand.
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»Er Kjarlighed et Afguderi," udbrod han liden-
flabeligt, »hvorfor har da Gud i sin Almagt forlenet
Dem med al denne Unde, som maatte friste mig til
en Synd, der udgjor mit Livs Lykke? Hvorfor har
Deres stcrrke Ville uimodstaaeligt underlagt sig min
og Deres Skjonhed lanket mig som en Slave til sin
Seiersvogn?"

»For at vi flulde glcedes over hinanden og i
vor gjensidige Kjarlighed sinde vor Lon og vor Lykke,"
svarede hun med Dmhed, idet hun lagde sin Haand
kjcertegnende paa hans glodende Kind.

»Ja, jeg elfler Dem!" vedblev han med afbrudt,
vampet Stemme. »Jeg elfler Dem, som Trcret elfler
den Jordbund, hvori det faster sin Rod. De er
mine Tankers Udgangspunkt, som De er deres sidste
Maal! De er mine Dines Lys! De er den Sol, i
hvis Straaler jeg henter mit Livs Varme og Naring!
See! Her knaler jeg for Deres Fod, ydmygt til-
bedende!... Jeg boier mit Hoved i Deres Skjod
og anraaber om Deres Haandspaalaggelse, som en
Indvielse til Lonnens Salighed!"

»Staa op!" sagde hun med fljalvende Stemme,
efter en let Beroring af hans Isse. »Staa op!"
tilfoiede hun heftigere, medens hendes Dine gave
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Gjeustin af den Triumphfolelse, hvormed Hans be-
geistrede Hylding fyldte hendes Hjerte. »Det femmer
sig ikke for Dem, som er stabt til at herfle, at boie
Dem i Stevet for en Qvinde, som gjerne underord-
ner sig Deres Villie, naar Forholdene tillade det. —

Tag Plads igjen! Jeg fætter mig tillidsfuldt paa
Deres Knce, og som den spade flanke Vedkende, der
klynger sig til Egens stcerke Stamme, flynger jeg
mine Arme om Deres Hals, hcelder mit Hoved til
Deres Bryst og tilbyder Dem mine Lcebers aabne
Bcrger for at give Dem en Forsmag paa den Lyst,
Kjcerligheden lover Dem i min Favn."

Ude as sig selv, bedaaret as hendes svcermende
Hengivelse, trykkede han hendes spinkle Legeme op til
sit Bryst, han lod sine smcegtende Lceber mode hendes
og indsugede i fulde Drag deu berusende Trylledrik,
hun bod ham. Men, ret som han i sin Lidenskabs
stormende Begjcrr vilde tomme Nydelsens Kalk til
Bunden, sprang hun op fra hans Knce, og medens
et Par Taarer perlede i hendes Dine, sagde hun med
en Mine, der vaklede imellem Smiil og Graad:

,,En Forsmag," yttrede jeg, »Intet videre! ...

Det kan ikke vcere anderledes, saalcenge vi maae boie
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os under ben Tvang, Hensyn til Verdens Dom paa-

lcrgger os."
Den Vending, Samtalen havde taget denne

Gang, var ingenlunde ester Justitsraad Franks
Hoved, aldeles afseet fra den Skuffelse, hans dristige
Forscrt havde lidt mod Slutningen. Han havde be-
gyndt Samtalen i en erotist Tone, ikke sor igjennem
Kjcerlighedens Forlokkelse at naae sit sorud bestemte
Maal, men blot for at scette den unge Dame, der
stulde vcere Gjenstand for hans farlige Prove, i den
behorige Stemning, der kunde gjore hende modtagelig
sor de Forforelsens Midler, han agtede at betjene sig
af. Men kvcrrtimod hans Hensigt vare baade Han
og Hun blevne henrevne af deres Folelse, idet denne,
begunstiget af Begges Sandselighed, havde taget et
Opsving, som hos enhver anden, med ringere Selv-
beherstelse udrustet Dame upaatvivlelig vilde have
givet ham Seieren ihcende. Dog. Justitsraad Frank
var ingenlunde den Mand, der opgav sin Sag paa
Halvvejen, Skjonvt han maatle tilstaae sig selv, at
det gunstigste Oieblik maaffee var gaaet tabt, beflut-
tede han dog at gjore endnu et Forsog, vvereens-
stemmende med den Plan, han havde fattet, og byg-
gende paa den Grundvold, der var bleven lagt ved
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Begyndelsen af denne Sammenkomst. Han haabede
saaledes, ad Forstandens, ad Overbeviisningens Bei
at naae det Maal, han indenfor FolelsenS Enemcerker
havde forfeilet, men fordulgte derved ikke for stg felv,
at den Slappelse i Frokenens Nervesystem, der ifolge
Sagens Natur maatte aflose den soregaaende Over-
spcendthed, nodvendigviis nu vilde blive hans Forfort
til Skade, da han til dettes Jvcerkscertelse dog stedse
maatte til en vis Grad stolte sig paa en bevcrget
Folelses Bistand.

„Tilgiv \" sagde han, idet han med tilsyneladende
Rolighed bod Frokenen atter tage Plads ved hans
Side. „Jeg lod mig henrive af mit varme Blod.
Jeg forglemte for et Oieblik, beruset af Deres Skjon-
heds Tillokkelser, hvad vi for faa Minuter siden vare
enige om at scette fom en Betingelse for Nydelsens
hoieste Fuldkommenhed, nemlig Selvbeherskelsen."

„Nu, seer De?" svarede Frokenen spogende.
„Sligt bcerer altid sin Straf med sig."

„Tro mig!" vedblev han med Inderlighed og

lagde atter sin Arm om hendes Liv. „Det var langt-
fra min Hensigt at overliste Dem."

„Det stulde ogsaa falde Dem vansteligt."
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„Nei, jeg har for dyb en Agtelse for Deres
Aands Frihed, til at jeg skulde ville tilsnige mig af
Meblikkets Fortabelse i Kjcrrlighedens hoie Jubel,
hvad jeg tor haabe at kunne nyde med stille Fryd
som en frivillig Gave af Deres kjcerlige, men ube-
snerrede Mllie."

„Jeg takker Dem for denne Resignation! ...

De vil neppe fortryde den."
„Saa stjenk mig denne Gunst, som mit Hjerte

saa lcrngselsfuldt begjcrrer! ... Skjenk mig den som
et Beviis paa Deres Tilgivelse og som et Under-
pant paa fremtidig Lykke!"

„Min Tilgivelse?" svarede hun undvigende, idet
hun med i Spog paatagen Hoihed rakte ham sin
Haaud til Kys. „Jeg har jo kaaret Dem til mit
Hjertes Ridder? ... Modtag min Haand til et Tegn
paa, at Deres Dame har glemt og tilgivet!"

Han loftede med Fyrighed hendes Haand til sine
Lceber, fortryllet af hendes indtagende Lune, — vrog
hende derpaa ncermere til sig, boiede sin Mund teet
ned til hendes §)re og sagde med en ncesten hviskende
Stemme, som dirrede af undertrykt Lidenstab:

„Siig, hvorfor stal jeg lcengere martres? ...

Hvorfor vil De ikke lyde Elstovens Kald, som jeg er

I
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vis pacr klinger samstemmende i Deres Bryst som i
mit? ... See, Lejligheden er gunstig. Amor selv
fluer hist fra Piedestalen triumpherende ned paa os.
i Forventning af det Offer, vi ere beredte til at frem-
bcrre paa hans Alter. Hvorfor flulle vi da tove?...
Ere vore Hjerter ikke festligt stemte til at mode for
den hoie Guddoms Aasyn?... Og er ikke vor Aand
fri og uomtaaget, som det bor stg, naar man rettelig
vil feire Kjcerlighedcns Glcedeshoitid ?"

„Fordi," svarede hun med mild Alvor og snoede
sig ud af hans Favntag, „fordi jeg ikke vil. —

Jeg vil ikke hengive mig til Nogen, — end ikke til
Dem, den Forste og Eneste, jeg har elflet, — forend
denne Hengivelse, ved at frigjores for alle cengstende
Hensyn, kan hceve os Begge til en Himmel af fuld-
kommen og ublandet Lyst.—Dette er min faste Be-
slutning," vedblev hun med hcevet Rost, „den selv
De ikke skal kunne rokke, tog De endog alle et for-
forerfl Sandsetrylleries Midler til Deres Bistand.
Thi min Villie er stcerk,... stärkere end mit Hjertes
brcrndende Attraa, stcerkere end mit Blods Brusen,
end mine Nervers Spoendkraft; — jeg har sat den
paa min Sjoels Throne, hvorfra den udstrcrkker sit
Scepter over min Tankes og Folelses Lonveie, saa-
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velsom over deres ydre Aabenbaring i Ansigtets
Miner og i Stemmens Udtryk; den taaler ingen For-
rcedere indenfor sin Magts Omraade, men beherster,
lige aarvaagen og uindskrænket, min Aands sagteste
Bevcegelse og dens syrigste Livsyttring, ja selv min
Kjcerligheds Lidenstab."

I dette Oieblik hortes en Vogns Rumlen paa
Ga ardens Steenbro. Frokenen standsede lyttende og

sagde derpaa i en Tone, som ikke bar mindste Spor
af forudgaaende Sindsbevcegelse:.

„Det er Grevinden, som kommer tilbage. —

Hr. Justitsraad! Deres Plads er her i denne Lane-
stol, min ved mit Sybord. — See, Regn og Bl«ft
er ophort, uden at vi mcerkede det! Solen sender sine
milde Straaler igjennem en Rift i Skyerne. Ogsaa
Hjertets Stormvind har lagt sig til Hvile, og en
selstabelig Underholdnings matte Stromning stal nu
trcede i dens Sted."

Jstedetfor den forventede Grevinde, som umid-
delbart havde sorfoiet sig til sit Boudoir, indtraadte
Kammerjunker A d l e r f l ü ch t. Han standsede et Oie-
blik paa Dortcerflelen, ligesom i Overraskelse, men
efter et flygtigt Blik paa enhver af de Tilstedevcerende,

i
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:fattede han sig strar og traadte noermere med en ovet
Hofmands hele Anstand.

„Min Freien ," sagde han med en galant Boi-
ning for den Tiltalte. „Det glcrder mig at opdage,
at Tilfaldet i denne Formiddag har fert Justitsraaden
hid for at forsode Deres Eensomhed nnder Grevin-
dens Fravcerelse.—Jeg tilstaaer," ttlfeiede han med
et Sideblik til Justitsraad Frank, „at jeg, i Be-
tragtning af del miserable Veir, havde ventet at finde
Dem alene."

„Var Couren talrig og belivet?" spurgte hun
med kolv Hoflighed, idet hun undveg at besvare hans
Bemcerkning.

„Overordentligt, ... som flige Festligheder pleie
van," svarede han flygtigt. „Men hvor langt fore-
træffer jeg ikke den cedlere Nydelse, naar et Par
ligestemte Sjoele kunne meddele sig hinanden uden
Gene af trcettende Formaliteter. — De soger ikke
Hoffet, Hr. Justitsraad?"

„Aldrig!" svarede Denne. „Jeg deler nemlig
ganfle Kammerjunkerens Smag, kun med den For-
skjel, at De synes at sætte den leilighedsviis tilside,
medens jeg altid kun folger min sande Tilboielighed."
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»Meget fornuftigt," bemcerkcde Kammerjunkeren,
„og ... meget behageligt, ... iscrr naar denne Til-
boielighed leilighedsviis begunstiges."

Justitsraad Frank, som, sin store Selvbeher-
skelse tiltrods, solte sig mindre end oplagt til at fort-
scrtte en Underholdning, der kun vilde henflcebe sig
under ligegyldige eller spydige Bemcerkninger, lod som
om han overhorte Kammerjunkerens sidste Mtring.
Han reiste sig og greb sin Hat for at tage Afsked.

„De vil forlade os?" spurgte Frokenen undseeligt.
„Grevinden, haaber jeg, vil snart vcrre her og vist-
nok bedroves ved at erfare, at hun er gaaet glip af
Deres Besog."

„Det smerter mig. Men uopscettelige Forret-
ninger vente mig i mit Hjem og min Vogn venter
mig udenfor Deres Port."

„Fortrceffeligt!" udbrod Kammerjunkeren. „Jeg
er i Galla, som De seer. Jeg bortsendte min Vogn,
for at kunne have den Fornoielse at ledsage min
naadige Tante hjem, og hvis jeg ikke vil misbruge
Grevindens Galanteri, maa jeg gaae langs ad Ga-
den i denne Puds og i dette Smuds... fy! jeg er
ellers en Hader af alt Riimsmederi."
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„Min Vogn staaer natnrligviis til Deres be-
hagelige Disposition."

„Det var ikke Mere end hvad jeg ventede af
Justitsraadens noksom bekjendte Opmcerksomhed. Jeg
haaber, at De ret snart vil give migLeilighed til at
gjengjcelde en Artighed, som heldigviis denne Gang
ikke skal paafore Dem nogen synderlig Ulempe, da
min Bolig ligger teet herved og netop lige paa Veien '
til Deres."

De bade Begge Frokenen at formelde deres
Compliment og forlove samtidigt Voerelsct.

„Nu?" udbrod Kammerjunkeren, da de vare

stegne ind i Vognen.
„Hvad behager?" spurgte Justitsraaden med for-

stilt Enfoldighed.
„Hvorledes lob saa Deres ... Deres Besog af

hos Frokenen?"
„Fortrceffeligt! Det kan jeg forsikkre Dem. Denne

unge Dame har min fulde Agtelse."
„Bah! Derom er ikke Talen. — Benyttede De

Lejligheden?... Fristede De hende retskaffens som en
i Faget erfaren Mand? ... Holdt hun sig eller gik
hun al Kjodets Gang? — Nu, ud med Sproget,
Hr. Justitsraad! Det er dog ncrsten en stiltiende
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Overeenskomst imellem os, at De ril Lon for ven

noiagtige Anviisning, jeg gav Dem, fluide sige mig
Sagens Udfalv."

„Jeg mindes ikke," svarede den Adspurgte med
Alvor, „at have sluttet nogen saadan Accord med
Hr. Kammerjunkeren. Men for at De dog ikke flal
have altfor retfardig Grund til Klage, — en flet
Lon for den Velvillie, De har beviist mig, — vil
jeg i dette ene Tilfalde vige en Smule af fra mine
Principer og som en Mand af Tro og Wre forsikkre
Dem om, at Froken Vogel staaer ligesaa reen og
uplettet for mig, som hun vistnok staaer for Dem.
Lad dette sanddru Vidnesbyrd vare Dem Nok! Af
mig er iovrigt Intet videre at vente."

Vognen holdt ester Befaling udenfor Kammer-
junkerens Bolig.

„De behager ikke at stige op med?" spurgte han,
idet han forlod sin Ledsager.

„AZrbodigst Tak! Jeg maa forbeholde mig For-
noielsen af den Visit, jeg flylder Dem, til en mere

passende og mere frivilligt greben Leilighed end denne
Gang."

.

„Nu, som De vil! Jeg haaber ikke at glemmes
af Dem," sagde Kammerjunkeren hoit til Affled og

-
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vedblev sagte, idet han steg op ad sin Trappe: „Jeg
troer ham paa hans Ord. Oprigtigheden lyste ham
ud as Oinene, saa at sige. — Fordomt! Jeg havde
nu sat mit Haab til ham, efter Alt hvad jeg har
hort om ham. — Men Rygtet overdriver jo altid.
Maaflee har han ikke engang fort sig Dagens Gunst
tilgode, ... eller han har baaret sig dumt ad, vceret
for fremfusende,... uden diplomatisi Fiinhed. Skjondt
hvad formaaer vel al diplomatifl Dygtighed mod
Hendes kolde List!"
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Syvende Capitel.

(Af Justitsraad Franks Dagbog.)

^en 3die November. — Den er fuldbragt, ...

Jldproven, — og den er bestaaet! ... Seierens
Palmer ere Hendes, ... hun har vundet dem paa
Kampens Arena! ... Kommer hid, alle I, som ere

faldne, — og I, som kunne hovmode Eder af Eders
Dyd og pukke paa Evers Uskyldighed, blot fordi
Fristelsen aldrig kom Ever noer, kommer hid i Ud-
mygelsens Klcedebon, valfarter til mit Hjertes Til-
bedte og medbringer Offerets Gaver, thi hun er
Eders Dyrkelse vcerd! — See, jeg, som havde gjort
Tvivlen til min Selstabsbroder, Sorgen til min
Hjertensven, Foragten til min Sjoels Afgud, jeg
gjenfodes til Haabet, Tillidens Vaar oprinder atter
i mit indre Morke og bringer Troens og Glcedens
Spirer til at gronnes; jublende hilser jeg det
gryende Morgenlys, som bebuder den ncere Opstan-
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delse af en nyfodt Lykkes Sol! . . . Min Haand
stjalver, mine Tanker forvirres, forunderlige Rorelser
gjennembave mit Bryst, selsomme Beflutninger fodes
og forgaae, — ak! jeg er ikke langer istand til at
satte Pen til Papiret, ... jeg maa ud, ud i det
Frie, at lade Efteraarsvindens friste Bolger kolne
Sindets Feberhede!

Den 4de. — Natten er forbi — den lange
Novembernat, som syntes mig saa kort og saa styg-
tig, thi jeg vaagede med mine arbejdende Tanker.
Der er arter Ro i mit Indre, Ro i Sammenlig-
ning med Gaarsdagens Ophidselse, og dog hvor
uroligt, hvor vaklende! Hvad foregaaer der dybt
inde, hvor Aandens Krafter udkampe deres stedse
fornyede Strid? ... hvor det seige Mismod bryder
sin Landse med det muntert gjoglende Haab, og
Tvivlen sender sine hvasse Pile midt ind i Kam-
pens Tummel? — Der gjarer og koger derinde;
uklare Forfatter stige som formlose Taager ud af
Tankernes Chaos; de foresvave i mangehaande ver-
lende Skikkelser min indre Sands, indtil de oplose
sig og svinde. Phantasien driver sit bedaarende
Spil og tryller tillokkende Billeder frem af kom-
mende Tiders Morke. — Jeg maa arbeide, fordybe

:

-j:

■1

s

fi
1

m

i
:

1



p

186

mig i Forretninger, som kunne give Aanden en for-
andret Virksomhed, hvis det blot er mig muligt!

— Froken Vogel har vundet min ubegrcendsede
Agtelse, ... til den Grad endog, at et Gjenflin af
venne Folelse straaler tilbage paa Kjonnet i Almin-
delighed. — Agtelse! Et Begreb, hvori Menneffene
ere saa tilboielige til at indloegge Kulde. Men jeg
anseer Agtelsen som den rene, stille Flamme, hvori
Kjarligheden stal luttres og gjores varig og stark.
Kjcerlighedens glodende Lue har jeg ofte folt, men
den manglede sit sorcedlende Princip, Agtelsen, —

var det min Skyld eller Qvindernes?
— Hvorledes stal man tanke sig den sande Dyd?

Jeg troer at mindes, at jeg engang, selv reen

og ufordarvet, forestillede mig den som en medfodt,
uvilkaarlig, hellig Sky for det Urene, som en Sja-
lpns Angeft for Syndens ukjendte Morke, som Tan-
kernes rene og blanke Speil, fra hvis straalende
Flade enhver sandselig Beaanding fordunstede oieblik-
keligt og uden at efterlade noget Spor. — Jeg vilde
kalde en saadan Dyd den ubevidste, den hellige, den
inspirerede Dyd. — I Modsatmng til den staaer
en anden Dvd. Klart gjennemstuende de urene

Folelsers Kilde, fortrolig med Syndens fristende
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Tale og med Sandsernes forforerske Kald, soger
den sin Styrke i Villiens Frihed; den fjender Faren;
den erkjender den grant, men seer den modigt under
Vinene, stolende paa sin i Modstanden provede
Kraft: den vcelger Dyden, fordi den ikke vil Lasten,
ei fordi den ikke 'kjender den. — Jeg vilde kalde en

saadan Dyd den bevidste, den menneffelige, den
reflecterende Dyd. Hiin kunde jeg tilbede som en

guddommelig Aabenbaring, — Denne skjenker jeg
min Agtelse, min Beundring. Idet jeg klart op-
fatter og indrommer den Forstes hoiere, mere crthe-
riste Standpunkt, opkaster jeg dog, som Menneste
hildet i jordiste Forholds lavere Synsmaade, dristigt
det Sporgsmaal: Fortjener ikke den Sidste, den
selvbevivste Dyd, Prisen og Fortrinet?

— Hvor meget beundringsværdigere bliver da ikke
Dyden, naarden, som hosFroken Vogel, er parret
med en lidenstabelig Sjcel, et fyrigt Blod, et sand-
seligt Temperament? — I Sandhed, man maa for-
bauses over Naturens Combinationsevne, som ud-
styrede hende med Aandens ypperste Gaver samtidigt
med det dristige Mod og den energifle Mllie, thi
uden hine tvivler jeg dog paa at denne stulde have
bestaaet i Enekampen mod Sandsernes hcrstesyge
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Overherredomme. — Saa Meget er kun vist, at
paa det Standpunkt, jeg har naaet i min Livs-
udvikling, som med den bedste Villie nu ikke kan
gjores om igjen, der maa en ung Dame af hendes
livfulde, dybtfolende, sandselige, men med alt Det
saa selvbeherflende Characteer tiltale mig nendelig
meget stcerkere end den bly, uerfarne, sig selv ube-
vidste Uflyldighed.

— Wgteflabet er Kjcerlighedens Grav, siger Ord-
sproget; og i ethvert saadant Sprog, som er kommet
i Folkemunde, indeholdes noget Sandt. — Jeg kan
da deri kun see et yderligere Beviis for, at ZEgte-
fladerne i Almindelighed fluttes uden Kjcerlighed;
thi Hvormange vilde vel gaae hen og frivilligt be-
grave deres Kjcerlighed og ovenikjobet betale Prcrsten
for Liigtalen?

Den 6te. — Min Fuldmcrgtig har besogt mig.
Han kan nu engang ikke faae den lille Jomfru
Christine ud af sit Hoved og troer, at hun nok
vilde bonhore ham, naar jeg vilde lcrgge et godt
Orv ind for ham. — Hm! Et scert Forlangende!
Jeg fluide gaae hen og sor Alvor frie for en
Anden? . . . jeg, som . . . Situationen er virkelig
comifl. — Imidlertid fa aer jeg vel at foie ham, for

'
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om muligt at gjore ham til Menneske igjen, thi i
de sidste fjorten Dage har han gaaet og snurmulet
og gnavet vcerre end en gammel Pebersvend. Han
er dog kun fyrretyve Aar, trostede jeg ham med;
han har jo Tiden for sig. Men han maa have en

Kone, sagde han, og det snart, ... en Kone, som
kan gjore ham hans Hjem kjcert og behageligt; han
sidder ellers og driver sine Aftener hen over de
dumme Aviser hos en Conditor. Nu, det er Synd
for den gode Mand. Jeg er vis paa, at han bag
dette jcevne og simple Ådre gjemmer et cedelt og
varmt Hjerte. Jeg stal see til, hvad jeg kan gjore
for ham.

— Et Hjem! Er mit Hjem mig kanflee tiltrcek-
kende eller kjcert? ... Eller, snarere sagt, har jeg
noget egentligt Hjem? — Nei, jeg har tre tomme
Ncerelser, forsynede med smakke Mcubler, og prydede
med en heel Deel Snurrepiberier, ved hvis Anskaf-
felse jeg har tilfredsstillet Bieblikkets Luner. Den
hele Kram er assureret for tre Tusinde Rigsdaler,
og brcendte den af inat, jeg ffulde fec derpaa med
storste Fornoielse og imorgen gaae hen og kjobe mig
noget Nyt. — See, det er m i t Hjem! Men lever
der en Mnus i et eller andet Hul bag Panelet, saa
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kan den med ligesaa fuld Fole sige: det er Mit!
Thi, har den ikke samme Nytte og Brug deraf som jeg,
men dertil en meget storre Tilfredsstillelse og Gloede?
Nyder den ikke godt af min Ovns Varme? Foder
den ikke af vort scrlles Madflab sig selv, sin Mage
og sine Unger? — Jeg derimod er igrunden en
Fremmed i mit Hjem. Ingen holder mig tilbage,
naar jeg vil gaac; Ingen savner mig eller lcenges
efter mig, mens jeg er borte; Ingen glcedes ved
min Hjemkomst. Ikke saameget som en Hund kom-
mer mig venligt logrende imode. Som Ingen be-
kymrer sig om mig, bekymrer jeg mig om Ingen.
Den Fattige kommer til min Dor med sin Bon og
sin Velsignelse, og naar Bonnen er opfyldt, er min
Dor lukket baade for ham og Velsignelsen. Thi jeg
er ene, og Velsignelsen trives aldrig i Eensomheden.
Jeg er ene med min Sorg, den jeg har, som jeg
vilde vcere ene med min Gloede, — hvis jeg havde
nogen; men Gloeden er som Velsignelsen, den trives
heller ikke i Eensomhed. — Jeg troer jeg vil see
lidt flittigere ind til den gode og retflafne Madame
Jensen. Hendes joevne Simpelhed og Datterens
befledne Tilfredshed med en tarvelig Lod vil maaflee
adsprede og troste mig; jeg faaer da vel ogsaa en
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beqvem Lejlighed til at anbringe mit Frieri for min
stakkels Fuldmcegtig.

— Hvor ofte viser det sig ikke her i Livet, at den
Svage bliver en Stolte for den Starke! Hvor ofte
hente vi ikke Lcrgedom og Styrke ved den beskedne
Kilde, som i vor Manddoms stolte Kraft henrislede
upaaagtet for vor Fod!

Den 8de. — Jeg gjorde idag Kammerjunker
Ad ler flücht et Besog, — det var ikke mere end
min Skyldighed. Han vilde atter drille mig med
Hentydninger til mit Forhold til Froken Vogel;
men jeg viste ham snart tilbage indenfor Sommelig-
hedens Grcendser. Jeg lider ikke denne frakke Be-
roring af en Folelse, som, den vare tilladelig eller
strafvardig, naar den kun er oprigtig, stedse bor
vare Hjertets Helligdom. Han lod sig ikke utyde-
ligt, stjondt det stete paa en forblommet Maade,
forstaae med, at han har en vis Magt over hende.
Han lyver! En saadan Magt opnaaer man kun
ved Qvindens fuldkomne Hengivelse, og endda vakler
dens Throne, naar den ikke har hendes LErefrygt
for Mandens aandige og moralste Overlegenhed til
Grundpille. Men hun har aldrig gjengjaldt hans
Folelser, det har han selv tilstaaet, og om han ikke
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havde det, da har jeg hendes Ord derfor og det er
mig Nok. Thi min Tillid til hende er stcerk, som
min Kjcerlighed, og ubegrcendset, som min Kjcerlig-
hed. Jeg kunde bygge paa hendes Characteers
Fasthed som paa en Klippe og gjore den til Grundvold
for min Fremtids Lykke, hvis Lykken ellers endnu er
for mig at finde. Jeg kunde betroe hende min
Sjcels Londom, og hun fiulde ikke forraade den.
Jeg kunde lcegge min Smertes Centnervcegt paa
hendes Skuldre, og hun fiulde beere den, thi hun
er stcerk som en Mand, ... hun er stcerkere end
Manden, thi hun har den taalmodige Qvindes
Styrke. Hendes Reenhed er min Troes Afgud,
hendes af lutter Fuldkommenheder sammensmeltede
Hele danner mine Tankers Brcendpunkt, hun er mit
Haabs Anker, som har reddet min Sjcel fra For-
tvivlelsens Skibbrud.

— Vi kom i en varm Ordstrid om Wgtefiabet.
Den Daare! Han vil fcelde Fordommelsens Dom,
han, som kun har opsnappet og flet fordoiet nogle
Smuler, der ere faldne fra dybe Tcrnkeres rigt-
besatte Bord, og iovrigt har grebet en Hoben flaue
Indvendinger i Flugten, for at kunne opdifie dem
ved given Leilighed. Jeg cekles over flige over-
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fladiste Halvmennesker, som have uddraget al deres
Viisdom af et Par fattige Livs-Erfaringer, de
have gjort hos Kjonnets Udstud, men ikke have
havt Udholdenhed og Mod og Dygtighed nok til at
fordvbe sig i Sporgsmaalet og betragte det fra alle
Sider. Jeg bestred ham, i Forftningen mest af
Modsigelseslyft, det tilftaaer jeg, og naar jeg op-
kaster mig til en Sags Advocat, da er den ikke saa
ilde forsvaret endda, — senere, da jeg havde talt
mig varm, mev den fulde Styrke af en Overbeviis-
ning, som imod min Villie paatrcengte sig mig selv i
Stridens Hede. Jeg kan og vil ikke gjentage Alt,
hvad jeg anforte for WglestabetS moralste Gyldighed
i Menneskelivet. Jeg forbigik alle Beviisgrunde,
hentede fra Religionens Kilde. Jeg sagde ham, at
i IEgtestabet fuldkommes en almindelig scedelig Idee,
som Mennesteflcegten flylder sin hoieste Lykke, sine
helligste og reneste Glceder. Jeg paaviste dets frem-
ragende Betydning for Statslivet, for den borgerlige
Samfundsorden, for Selstabets Forligelighed og
Unde. Jeg udviklede for ham, hvilke Farer, hvilke
Byrder, hvilke Sorger der fremspire af Enkeltes
Omgaaen af det Krav, Wgtestabet stiller til Enhver,
for hvem det ikke er en physist Umulighed, og ud-

Lykkens Indling.
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malede med levende Farver et flaaende Billede af den
Fordcervclsens og Oplosningens Afgrund, hvori
Samfundet vilde styrtes, hvis Foragt for Wgtestabets
Vcrrd og Troen paa dets Overflodighed blev almin-
delig gcengse. — Alt Dette sagde jeg ham i Sam-
talens asverlende Gang og meget Mere, — thi jeg
kan den hele Lectie paa mine Fingre.
— Den gamle Greves Tilstand stal vcere meget

betcrnkelig, horte jeg. Man forudsiger hans ncere
Dod. Under flige Omstcendigheder tor jeg ikke be-
svcere Husets Damer med mine Besog. Men var
det ikke til Grevens Dod, hun knyttede sin Lykkes
Haab? ... Jeg vil solge hendes Erempel, thi er
det ikke til hende, at jeg igjen har sat min Lykkes
Haab?

Den 11te. — Hendes Moder var ikke hjemme;
jeg ansaae Leiligheden gunstig til at udrette mit paa-
tagne Hverv hos Jomfru Christine. Skulde jeg
frie for mig selv, o: begjoere en Pige tilcegte, hvilket,
som Hvermand veed, er grundforfljelligt fra at er-
Hære hende sin Kjcerlighed, — jeg troer min Tale
vilde blive forbeholden og nyktern, som en Stcender-
candidats Skriftemaal af sine politiske Anfluelser.
Hvor meget mere da, naar det var for en Anden,

jul
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jeg friede! Omstændeligt, men koldt fremsatte jeg min
Fuldmægtigs fornyede Andragende om hendes Haand;
jeg anforte det som et Beviis paa hans usvcekkede
Kjcerlighed, den jeg, for den gode Sags Skyld, ud-
smykkede med et Par af de velbekjendte Kraftmidler,
som det vistnok aldrig vilde vcere faldet ham ind at
anvende: jeg roste hans Retskaffenhed, hans gode
Forstand, hans Blidhed, hans mandige Alvor og
henpegede dertil paa hans ret fordeelagtige borgerlige
Stilling, som nok kunde betrygge en Familie et an-

stcendigt Udkomme; endelig sogte jeg at overtyde hende
om, at, selv om hun ikke elffede ham, saa vilde alene
den Tanke, at hun havde siabt hans Lykke, gjore
ham hende kjcer og dyrebar, og Agtelsen for hans
brave Characteer, som maatte udvikle sig under det
ægteskabelige Samliv, vilde da nok udrette det Ovrige.
— Hun horte paa mig, taus og nedflaaet. Et
Par Sukke, som qvaltes i Fodselen, vare de eneste,
stjondt uvirksomme Dcrmninger, hun satte mod min
Tales Strom. Da jeg var fcerdig, stod hun endnu
der, bleg og bevoegelseslos, et yndigt Billede paa
ydmyg Beffedenhed, maallos og forventende, som om
der endnu var Nogei, hun havde haabet at hore af
min Mund, eftertcenksom og vecmodig, som en uffyldig.

i

■

i!I

1
Ht
i

f|I
-

!i!
i!!

SI

■.i
3
1

li
13

I



196

sytten Aars Pige maa vare det, ved at fole Byrden
af det hele Ansvar for en Medstabnings timelige
Lykke lagt paa sine svage Skuldre. Endelig bevoegedes
hendes Laber sagte, hun kostede sine milde, velsignede
Oine paa mit Aasyn, og fandt langt om lange Ord
for sit rorte Hjertes Folelser. „Er det Ret," spurgte
hun, „at modtage en agtvardig Mands arlige Til-
bud, uden at kunne gjengjalde hans Kjarlighed?" —
„Men det forlanger han ikke, idetmindste ikke for
det Forste," indvendte jeg hurtigt. „Han beder kun
om Deres Venstab, Deres Agtelse, hvortil han vist-
nok alvrig vil gjore sig uvardig." — „Er det Pligt,"
vedblev hun med storre Inderlighed i sin blide
Stemme, „at bringe sin egen Lykke til Offer for at
stabe Andres?" — „Ikke just Pligt," indfaldt jeg

men det er smukt, det er adelt, og en saadan
Handling vil aldrig mangle sin velfortjente Lon." —
„Er det ikke et stygt Bedrag," stammede hun med
Undseelsens dybe Rodme og Blikket sänket mod
Gulvet, „er det ikke en stor Synd, at slutte sig uop-
loseligt til en Mands Skjabne, naar man foler med
sig selv, at man ikke elfler ham, ... at man aldrig
vil kunne elfle ham?" — „Nei, nei!" svarede jeg
ivrigt, „ikke naar De arligt siger ham Sandheden,

med , //
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Iikke naar han er tilfreds med sin Lod, i Haab om

bedre Tider. De kan gjore det med frelst Samvittighed
og endda vente Dem selv megen Glcede af Fremti-
den, ... naar De kun ikke elster nogen Anden." —

En let Skjcelven rystede hendes Legeme, Dodens
Bleghed soer over hendes Ansigt, — hun tang.
„Og selv om Dette sinlde vcere," vedblev jeg, dreven
af varm Interesse for min Clients Sag, „faa kommer
det endda an paa, om Deres Folelse ikke endnu er

Deres Hjertes egen Hemmelighed. Er Dette derimod
Tilfceldet, faa kan Alt endnu blive godt. Muligt
er Den, De elfter, ikke engang Deres Kjcrrlighed
vcerd; maaftee elfter han endog en Anden. Tro mig,
i Deres Alder forvindes et saadant Indtryk let, iscrr
ved Forening med en brav Mand, som vil gjore
Alt for at foie Deres Onfter. — Tilgiv, at jeg faa
uftaansomt berorer en Strceng, som jeg af Deres
dybe Bevcrgelse kan see er Dem smertelig! Men jeg
handler her af inderlig Deeltagelse baade for min
Ven og for Dem. De veed, at jeg aldrig tilforn
har gjort det mindste Skridt for at indsnige mig i
Deres Fortrolighed eller vinde Deres Gunst; tro
mig da nu, naar jeg forsikkrer Dem om, at det er

af sandt Venflab for Dem, jeg vover at gjore Dem
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det paatrcengende Sporgsmaal: Elster De nogen
Anden?" — „Ner!" svarede hun neppe horligt og
lagde sin knvttede Haand teet ind under sit Hjerte.
— „Nu vel!" udbrod jeg glad. „Saa kan De jo
haabe Alt af Fremtiden. Siig ikke, at De aldrig
vil kunne elste ham! Sligt kommer esterhaanden!
Det kommer af sig selv og da dybere og inderligere,
end De havde tcenkt det muligt. Thi Kjcrrligheden
har da sin Rod i Agtelse for Deres Mands ordle
Egenstaber, den finder sin Noering af den daglige
Omsorg for hans Tilfredshed, den styrkes og helliges
af Overbeviisningen om, at De udgjor det stadige
Maal for hans Tanker, at Deres Lykke er hans
Arbeides kjcereste Lon, at De er Alt for ham, som
er Deres Ven, Deres Forsorger, Fader til de Born,
som have hvilet under Deres Hjerte." — Hun var
rort; et Par klare Taarer piblede frem under hendes
soenkede Oielaag og trillede ned over hendes blege
Kinder; — hun bad om et Par Dages Betcenk-
ningstid.

— Jeg troer ikke paa hendes Sanddrnhed, da hun
benegtede at voere hildet i Kjcrrlighedens Garn. Nu,
for saadan en lille ung Fugl, som ikke engang har
forladt sin Moders Rede uden paa korte Udflugter,
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vil det vel neppe blive saa farligt. Hun flipper nok
igjennem Garnets Master uden kncekkede Vinger, men

hoist med Tabet af et Par Fjedre.
— Forunderlige Moralsystem, der har udviklet sig

igjennem de Tusinder af Aar, Mennesteflcegten har
bestaaet! ... Vi fordomme Usandheden og For-
stillelsen, og det med Rette; men kunne vi gjore
Dette ubetinget? — Nei! Thi ofte bliver dette stygge
Ukrud i Kjoerlighedens Tjeneste til en yndig Blomst,
hvis hellige Reenhed forsoner os med dens lave Ud-
spring, og i hvis milde Duft vi indsuge en sod
Vederqvcrgelse.

— Hun har altsaa ingen fuldkommen Tillid til
mig. — Hvor kan jeg ogsaa forlange Sligt, jeg,
som stedse har behandlet hende med Kulde og dertil,
ved mit ugeneerte, frivole Ungkarleliv, som ikke kan
vcere undgaaet hendes Opmærksomhed, maa have
forspildt den Agtelse, jeg ved et mere eremplarist,
eller idetmindste ved et tilsyneladende mere moralst
Levnet, maaskee kunve have aftvunget hendes rene,

jomfruelige Folelse?
— „Männer richten nach Gründen; des Weibes

Urtheil ist seine Liebe. Wo es nicht liebt, hat schon
gerichtet das Weib," — siger Schiller.
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Dm 13de. — I Maanedsstriftet „Minerva,"
1793, 1ste Bind, findes en Opsats, der er flydt af
Digteren Christen Prams djcerve Pen. Dm
kaldes „En Brudevielse." Jeg har hentet den frem
af et halvt Aarhundredes Stov og Forglemmelse og
har atter og atter gjennemlcest den med Eftertanke.
Et Par, — Begge unge, dannede, cedle og uafhcengige
— stal vies ved Overvcerelse af en talrig Venne-
kreds, ikke under den kirkelige Helligdoms Paulun,
men indenfor et huusligt Hjems bestedne Hegn.
Begge elste hinanden, agte hinanden og forene sig
med hinanden efter deres Hjerters frie Valg. De
kncele for Brudestammelen; Prceften trceder frem for
at holde sin Tale til Dem, som i Vielsens Hand-
ling see en Besegling af deres Fremtids Lykke, og til
den glade festlige Forsamling, som af Hjertet for-
under det kjcrre, det hoiagtede Brudepar den for-
ventede Lykke. Det bliver ingen Religionstale, siger
han; dertil mangle de Tilstedevcermde, nvs hengivne
til Spog og Loier og snart stedede til det muntre
Bryllupsmaaltid, den fvrnodne andcegtige Hoitide-
lighed. Nei, han vil her behandle denne i Loven
befalede Act kun som en borgerlig Handling, over-
ladende det til dem selv at offre ethvert bedre an-
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vendeligt Dieblik af deres Liv til Andagten, til Reli-
gionen, og han strider nu til i en fyndig, kjernefuld
Tale at betragte en Deel af de Befvcerligheder, man

underkaster sig ved at vove sig ind i Wgtestanden.
Forbigaaende de Farer, der udspringe af Brudefol-
kenes overfladiste Bekjendtstab til hinanden og af at
de have antaget en flygtig Forlibelse for sand Kjcrr-
lighed, dvcrler han længere ved de Vanskeligheder,
som fremgaae af den mennestelige Nbestandighed og
Ustadighed, saavel i Physist, som i intellectuel og i
moralst Henseende. Han viser, hvorlunde baade
Manden og Konen ere mangehaande Forandringer
underkastede i Aarenes Lob, — Forandringer, som
deels ere uundgaaelige og altsaa utilregnelige, deels
gradviis og ncesten umcrrkeligt udvikle sig af den
ubetydeligste Spire, naar den ikke itide luges bort,
Forandringer, som i hverr Fald almindeligviis ikke
ere til det Bedre, og som derfor krceve de Paagjcel-
dendes gjensidige Overbcerelse og Skaansel, eller hvad
der er endnu tilraadeligere, som de bor soge at bode
paa ved at sætte nye Behageligheder i de bortflygte-
des Sted. — Han gaaer derpaa over til at omtale
det Mennester medfodte Had til al Tvang og seer
deri Grunden til at Wgtestabet, som af Kirken er-
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klceres for et uoploseligt Baand, taber saa uenvelig
Meget af sit Vand, sin Hellighed. Uden Frihed —

ingen Fortjeneste, ingen Dyd. Derfor bor man i
Wgteskabet idetmindfte soge at banlyse enhver Tanke
om denne lede Tvang, enhver Mistanke af den Ene
til den Anden om at handle af Tvang; thi en saa-
dan Mistanke foder Mistroiflhed, denne atter Jalousi,
denne igjen Koldstndighed, saa Uvillie og endelig —

Forbrydelsen. Dette kan kun flee ved gjensidig
Blidhed og Foielighed og ved hver paa sin Side at
handle saaledes, at den Anden troer sig Alting til-
ladt. En saa dan Frihed, langtfra at svcrkke Baan-
det, tjener kun til at fastne det. Oprigtighed, Er-
kjendtlighed, Taknemmelighed trceder i Forstillelsens,
i Trodsighedens, i Underdanighedens Sted, og

LEgtefcellen, som troer sig fri, hvilket kommer ud
paa Eet med, at han virkelig er det, vil af kjcerlig
Eftergivenhed paalcegge sig en Tvang, som er selvvalgt
og derfor behagelig, medens Lovens Tvang er for-
hadt og utaalelig. Naar Wgtefcellerne saaledes be-
gegne hinanden, som om de levede i Frihed, saa vil
enhver-Venlighed, de bevise hinanden, bcere Sandhe-
dens Ånde, og de ville elske hinanden, hjerteligt og
frit, ikke crngsteligt og tvungent. — Saaledes er
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omtrent Tankegangen i Prcestens Tale, der er alt-
for vidtloftig, til at kunne gjengives i sit Hoved-
indhold. Ved dens Slutning staaer Brudeparret, et
Bytte for blandede Folelser af Agtelse, finhed,
Tvivl, Banghed, og netop vil han til at oplåse
Vielsesformularen, da de samtidigt troede et Fjed til-
bage, lofte deres udtryksfulde Oine paa hinanden,
og styrte i hinandens Arme med et brandende Kys.
Efter denne taufe Omfavnelse, vaagne de op, be-
styrtsede over deres Omgivelse; i hinandens Arme
ile de fra Bryllupsstuen ind i det naste Varelse og
komme forst efter nogle Minuters Forlob tilbage
for med beskeden Alvor at erklare Forsamlingen, at
der for denne Gang bliver Intet af Vielsen. — Den
endelige Udgang paa Sagen blev, at man ikke blot
aftalte, men i en formelig SEgtestabscontract opsatte
adstillige Punkter, som ialtfald stalde tjene til noget
at formilde det Herstende, det Uoploselige i Ritual-
forbindelsen, hvorpaa man lod Prasten i al Stilhed
fuldbyrde den afbrudte Vielse. — Hvad og hvorle-
des kan Indholdet have varet af denne Wgtestabs-
contract? — Jeg vilde give min halve, min hele
Formue for at kjende den!
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Dm 14de. — Jeg er blevm presset af min
Fuldmcrgtig. Hvem skulde tiltroe denne stille, satte
Mand saamegen Utaalmodighed, en saa varm Folelse?
— Naar Kjcerligheden eller Giftelysten kommer i en
senere Alder, troer jeg den kommer saameget desto
heftigere og ustyrligere. Den er da ligesom en
Druknendes fortvivlede Greb efter den sidste Planke,
som foresvcever hans omtaagede, angestfulde Blik.

— Jeg gik derind, saasnart jeg mcerkede, Moderen
var ude. Jeg ynder ikke Vidner ved det Slags
Forhandlinger, ... ikke engang en Moders Ncrr-
vcerelse. Lad dem iforveien have droslet Sagen med
hinanden, og herfor har jeg »ceret klog nok til ar
sorge, ved igaarastes at stemme Moderen ganste for
min Fuldmcegtigs Sag. — Modrene ere overhovedet
aldrig stemme at komme overeens med, naar der
melder sig en respektabel Frier „med alvorlige Hen-
sigter." — Den gode Jomfru sogte Udflugter. Saa-
dan et lille Pigehoved kan nu ret lade Tankerne
gjore seere Krumspring. Hun var bleg og forgmdt.
Stakkels Pige! Koster det Dig da saamegen Over-
vindelse, dette lille Spring op i Brudesengen?— Hun
var tilfreds, som hun havde det, sagde hun; hun for-
lan'gte intet Bedre, end at blive hos fin Moder og gaae
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hende tilhaande ved hendes hunslige Sysler. —

»Men, Deres Moder bliver gammel," bemcerkede jeg,
„hun er svag og kan falde fra, naar De mindst venter
det. Da staaer De ene i Verden, uden Tilhold,
uden Beflytter. Hvad saa?" — »Nu, jeg tcenkte,"
svarede hun med sagtmodig Forlegenhed, ,,at jeg, ind-
til den Ulykke flulve indtrceffe, nok kunde have er-

hvervet mig saa megen Duelighed, at jeg kunde passe
Deres Huus paa egen Haand." — »Vistnok, min
kjcere Jomfru!" gjcnsvarede jeg. »Mine Fordringer
ere desuden ikke saa store. Men selv om De ikke
fluide tabe Deres gooe Moder, hvilket jeg for Deres
Skyld vil haabe at maatte flee seent, saa maa De
dog tcenke Dem Muligheden af, at ... at jeg kunde
forandre min Stilling, saa at De ikke længer kunde
blive i mit Huus. — Frygt ikke!" vedblev jeg, da
jeg bemcerkede den Skrcek, der afmalede sig i hendes
aabne Ansigt. »Skulde Sligt indtrceffe, saa flal jeg
visselig sorge for Deres Moder saa godt jeg for-
maaer, og dertil aldrig glemme hvad jeg flylder hen-
des og Deres fleeraarige Birken i mit Huus. Men
alle disse Muligheder kunde De sætte Dem ud over,
ved strar at rcekke min brave Fuldmoegtig Deres
Haand. Gjor det, kjcere Jomfru! De vil ikke for-
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tryde det. — Slaa til uden längere Vaklen, ... det
forer sjeldent til noget Godt. — Tcenk paa, at De
ved Deres Samtykke ogsaa vil giøve mig en Glcede,
som nu engang har sat mig i Hovedet, at see min
Fuldmægtig lykkelig ved Deres Side! . . . Ikke
sandt? ... De samtykker?// — „Nu vel, siden det
maa saa vcere \" sagde hun med et dybt Suk, og jeg
blev ved disse Ord ncesten ligesaa glad som hendes
Moder, der imidlertid var traadt ind i Sidevcerclset
og havde hort mine paatrcengende Bonner og Dat-
terms indvilgende Svar. Jeg flrev strar til den
lykkelige Etsier; han kan endnu i denne Aften komme
og nyde sin Triumph.

Den 15de. — Min Fuldmcegtig er i den
syvende Himmel. Han trykker Haanden baade paa

Comptoirbuddet og paa Fyrboderen, ja havde ncer

omfavnet Amagerpigen, som hver Formiddag kommer
paa Comptoiret og scelger Frokostbrod. Han sporger
alle Mennester, hvem han træffer paa: „Veed De,
at jeg er bleven forlovet?" ... Han nynner Opera-
viser til sit Revistonsarbeide og vcelter Blcekhornet
over en udfcerdiget Omgangsffrivelse, istedetfor at stroe
Sand paa den. — Jeg begynder halvveis at fortryde,
hvad jeg har virket for ham; thi kan Forlovelsen
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Igjure ham halv galen, saa gaaer han vel heelt fra
Forstanden, naar han nu snart gifter sig.
— Forlovelse er, vel beseel, en unaturlig Tilstand,

et vammelt Lefleri imellem Fornuft og Sandser, imel-
lem Dyd og Last; i bedste Fald er den dog et Slags
Slikkeri af JEgtestandens Honningkrukke, som kun
kan tilgives Born. — Nei, saa hellere med eet Spring
lige lukt ind i den gifte Stand! Saa sidder man der
baade med Hud og Haar; lad saa komme, hvad
komme vil!

Den 17de. — Hvo, der finder en Hustru, finder
en god Ting og bekommer en Velbehagelighed af
Herren," siger Salomon (Ordspr. 18, 22). —

Skade, at dette Ordsprog kommer af Hans Mund,
som havde Hustruer i hundredviis!

Den 18de. — Uden Frihed — ingen Fortjeneste,
ingen sand Trostab! — Er det en Ros, at en Hustru
bliver sin Mand tro, naar han bespeider alle hendes
Skridt, fætter Mistilliden til Vogter paa alle hendes
Veie?... Nei, thi hun er ikke i sin Frihed; hun kan
ikke vcelge Trostabeu som sit Hjertes frivillige Offer;
hun yder den kun som en tvungen Tribut, den Ty-
rannen afpresser hendes Frygt — Er det en For-
tjeneste, at Lcenkehunden ikke lober sin Vei?
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Den 19de. — Hvis jeg giftede mig, — og jeg
vilde selvfolgelig ikke gifte mig uden med en Qvinde,
som havde min fulde, ubegrcendsede Tillid, — saa
flulde min Kone have sine Vcrrelser for sig selv; hun
flulde vcere fuldkommen fri og ugencert i alle Hen-
seender; foruden de daglige Sammentrcef, som den
huuslige Oeconomi medforer, vilde vi ikke sees, uden
naar Lcrngselen efter hinanden forte os sammen;
det flulde staae Enhver af os frit, om den Ene vilde
dele sin Glcrdes Nydelser eller sine Sorgers Byrde
med den Anden; vore Samtaler, vor muntre Spog,
flulde vcere vor Aands Styrtning og Vederqvcrgelse
efter Dagens trcettende Sysler og Arbeiver, ikke drce-
vende Forsog paa at flaae Tiden ihjel, afbrudte af
Gabesygens ildeklingende Symptomer. Mindst af
Alt vilde jeg dele hendes natlige >Leie. Jeg taler
ikke her om Sovnen, denne nedvcerdigendc Dvale-
tilstand, der som en Naturnodvendighed aabenbarer
sig gjennem den hele levende Skabning, ligefra Plan-
ten indtil Menneflet. Jeg har stedse afflyet Sovnen,
thi den stoder Aanden ned fra sin Throne og gjor
den til en Legeboldt for lave, dyrifle Virksomheder;
den lcenkebinder Villien, hcemmer Tankens vilkaarlige
Bevcegelser og tilsteder kun et forvirret Spil af taa-
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belige eller besværlige Drsmmebilleder. Man burde
altid bringe Sovnen sit Offer i Genrum. — Men
jeg vil tale om den hemmeligste af Wgtestandens
Hemmeligheder, den saligste af dens Glceder, Kronen
for de rige Nydelser, Wgtefolkene flulle soge og finde
i hinandens kjcerlige Favn, — jeg vil tale om den
Londommens Handling, hvorved SEgteflabets hel-
lige Grundtanke fuldbyrdes igjennem Kjodets sand-
selige Medium. Lader aldrig denne Handling ned-
synke til en dosig Vanes matte og fornedrende Adelse!
Nedvcerdiger den ikke til et pligtskyldigt Hoveriarbeide
eller til en umoden Frugt, som I, under den flygtige
Paavirkning af en Viinruus, mod kaad Hast og vild
Uregjerlighed nedhugge af Elflovens frodigtgronne
Trce, og efter hvis snare Nydelse I vaagne med »sul-
tanifl Flauhed"!... Men gaaer ind til denne Hand-
ling, cedrue og hoilivelige, som til en Fest! Sammen-
smelter i Kjcerlighedens Favntag til tvende fuldtbevidste
Sjceles harmoniske Eenhed, og Eders hoitstemte Fo-
lelsers Accord vil ikke oplose sig i en monoton Vcrm-
melse, men gjenklinge i Eders Bryst med en varm

Erindrings Jubeltoner eller med den stille Lcengsels
blide Harmonier!

1

Lykkens Indling.
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— Ouand l’amour reste aprés la jouissauce,
on est encore heureux. (Paul de Kock).

Den 21de. — Jeg har vaaget og rankt. Jeg
har jaget Sovnen fra mit Lere og budet Slummeren
Trods, naar den viftede med sin Valmuestceugel over
mine tratte Oielaag,
kunne veie og prove mit Vard til at indtråde i Sam-
livets Allerhelligste, — i Mgteflabet. Og see, jeg
er ikke funden for let! Thi fra min Sjals dybeste
Dyb har jeg fremhentet en Perle, som laa forborgen
i Tvivlens Merke og hvis rene, milde Glands var

fordunklet af MistillidenS fule Smuds. Denne klare
Perle har engang,.... ak! for lange, lange siden!...
smykket min Tankes Tryllestav og forherliget ethvert
Fremtidsbillede, jeg ved dennes Hjalp vidste at levende-
gjore for min indre bestuende Sands. Det var
Troen — Troen paa Qvindevard, paa Qvindedyd,
— Troen paa det hellige Guddomsord, som forjatter
os Livets hoieste og reneste Salighed ved en elstende
Hustrues omme Bryst. — „Derfor stal Manden forlade
sin Fader og sin Moder og blive fast hos sin Hustru."
— Ak, men jeg havde jo hverken Fader eller Moder,
dem jeg kunde forlade for at blive fast hos min
Hustru og derved bevise Styrken af min Tro paa

Alt for i uforstyrret Ro at
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Forjættelsens Sandhed. Jeg stod ene i Menneskenes
Vrimmel, et svaiende Siv, en afkncekket Blomst, uden
Medynk henkastet for alle Vinde. Men i min een-

lige Stilling følte jeg kun Trangen desto dybere til
at forenes med et elsket Vcesen og i denne Forening
føge mit Mod og min Styrke. Jeg blev skuffet.
Min Ungdoms Haab svandt liig en flygtig Drøm
og i dets Stev droge Foragt, Haan, Trods ind i
mit Hjertes Lønkammer og satte Fortvivlelsen som en
Vogter ved dets Dortcerskel. Med grusomt Forrcrderi
mod min Sjcels Fred indlod den enhver Livserfaring,
som kunde tjene hine Furier til velkommen Føde, —

hine Vampyrer, som ubarmhjertigt og graadigt have
iceret paa mit Hjerteblod, — men udeholdt enhver
renere Følelse som en besvcerlig Gjest, med hvem de
ikke kunde enes. — Ja, jeg har lidt! Medens Ver-
den smigrede mig, lykønstede mig, misundte mig, —

og for hvad ?... for nogle usle ydre Gaver, hvilke
Lykken slængte hen til mig, som for at haaue mig i
min Elendighed, — har jeg fceldet Smertens bittre
Graad i min Eensomhed, saa tidt og saa lcenge,
indtil Taarernes Vcrld er blevet udtørret. Man har
kaldt mig Lykkens Andling, og var blind eller
dum eller forbindtlig nok til ikke at see Fortvivlelsen,

:

'

:

I

i!

:

■

;

14

\

-



212

som bag Gloedens fluffende Maske gnavede paa min
Livsrod.— Lykkens Undling... jeg! Hvilken hjertelos,
djcrvelst Spot!

Men det kan blive anderledes. Jeg staaer end-
nu i min Manddoms Krast. Min Tcrnke-Evne er

usvcekket, som min Folelse endnu er varm og levende.
— Turde jeg blot haabe, at Hun, hvem jeg skylder
min Gjenfodelse til Livet, vilde dele min beskedne Lod,
naar Grevens Dod hcever hendes paatagne Forplig-
telse og stjenker hende Friheden! Hvi siulde hun da
vel tove lcenger i dette Huus? Er jeg ikke riig nok til
at kunne byde hende et sorgstit Udkomme og derhos
saadanne Livets Behageligheder, hvortil baade hun
og jeg nu engang ere vante? Og har hun ikke givet
mig sit Lofte?

Saa kom da, blege Lykkestjerne, som fra det
dunkle Fjerne flinner mig imode og dog synes mig
saa ncer! Lad fare alt forblcendende Kogleri og trced
frem i din fulde, rene Glands, at jeg kan beundre
og tilbede Dig i din Herlighed! Scenk Dig ned fra
din Himmels Holde, om og kun for at fylde eet
jordifl Bryst med Salighedens Henrykkelse!

Min Lykkestjerne!... See, jeg bærer et Tegn
paa dit Komme her paa mit Bryst!... Det er mig

$
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medgivet fra Fodselen af som en huld Forjcettelse
om den himmelfle Fryd, der var mig beredt, naar
jeg kun ikke forsagede i min Provelse. See, Pro-
velsen har vceret langvarig og streng og grusom,
men jeg har dog ikke forsaget — uden i Londom.
Femten Aars Dage og Noetter have seet mig brydes
med Smerten, seigt og stcerkt, uden at bukke under.
Jeg har hilset Mangden med Glcedens Smiil og er
sremtraadt foran Jordens Mcrgtige med stolt oploftet
Pande. Thi min Villies Staal har jeg hcerdet i
Sorgens Taarebad og deraf smeddet et tvecegget
Svcerd, hvis ene Od jeg vendte mod Verden, den
anden imod mig selv.

Min Lykkestjerne! ... Det er Dig, vidunder-
lige Pige, som med dit forste fortryllende Oiekast
uimodstaaeligt fcengflede min Sjal. Bleg er Du og
gaadesuld som hiin, men dertil straalende for det
Die, som veed at statte din sjeldne, ejendommelige
Glands. Som et Meteor er Du opstegen paa min
formorkede Himmel, pludseligt og uventet, — er det
da ikke ncrsten en Formastelse at ville gribe efter Dig
og lægge en Tomme paa din dristige Flugt? ...

Vil Du ikke nedstyrte mig i Forsoget paa at narme
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mig din svimlende Hvide og lade mig knuses i Fal-
det til en retfcerdig Straf for min Forvovenhed?

Ak, jeg cengstes! Altsom Dagen og Timen ncer-
mer sig, da min Vankelmodighed maa gaae over til
en fast Beflutning, plages jeg meer og meer af den
forfærdende Tanke, at jeg ikke er Dig værd, at Du vil
fortryde dit Valg, naar det er fuldbragt, at Du vil for-
stode mig i min Uvcerdighed. — Lad mig da end
yderligere prove mig selv! Lad mig i Nattens Stil-
hed paany veie det forfængelige Haab, jeg vover at
ncere, at jeg vil kunne gjore Dig lykkelig, som jeg
haaber at kunne blive det ved Dig! Og mægter jeg
ikke at bekæmpe hver nagende Tvivl, som opstaaer i
mit Hjerte, om min, om din rene Villie til uoplose-
ligt at samles i Kjærlighed for at dele Livets Sorg
og Lyst med hinanden, saa blive min Lykkestjernes
flygtige Aabenbarelse mig et Jertegn paa min sorge-
lige Bane! ... Dens underfnlde Magt kostede mig
for et Oieblik Himlen nær, — dens Uopnaaelighed
vil atter styrte mig i Morkets Afgrund!

Den 22de. — Den gamle Greve ligger for
Doden, siges der. Hans Sol er i Begreb med at
gaae ned, — min er netop staaet op og snart,
haaber jeg, flal den naae sin Middagshoide. Hans
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Livs Lys er ifoerd med at udflukkes, — mit Livs Lys
er forst nylig tcendt og bestraaler mig med sin rige
Glands til Lon for saamange Aars Nat og Elendighed.
— Forunderligt nok ellers, at hans Dod stal blive
Signalet til fornyet Liv og Lykke for mig! Godt
er det, at jeg flet ikke troer paa Varsler!
— Mine Tankers svare Strid er fuldbragt, Tviv-

lens Furier ere drevne paa Flugten, • mit Hjertes
Auster have fundet Hvile, et modent Forseet er som
en liflig Blomst udsprunget i en gjenfodt Tillids
Morgenrode; det staaer fast, dette Forscet, — jeg vil
ikke tove en Dag med at sætte det ivcerk!
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Ottende Capitel.

at dvale ved Menneskeåndens gradvise Hendoen i
et Legeme, som forlcengst er hjemfaldet til Graven,
men dog endnu ved en svag Traad hcenger ved
Livet. Betragtningen har intet fremtrcedende An-
holdspnnkt at slotte sig til, for at anstille Sammen-
ligninger imellem for og nu; den kan kun med Van-
skelighed sammenfattes i en Rakke af Iagttagelser,
som, stykkeviis indhentede, ere ligesaa mange Vidner
om Livsaandernes Dag for Dag aftagende Virksom-
hed. Men denne langsomme Udleven al Menneskets
aandige og legemlige Krafter forer omsider til det
afstukne endelige Maal, til Doden — Doden, som
er Hvermands Herre, som lige sikkert rammer den
bedagede Olding og Barnet, der endnu ikke larte
Livets Betydning at kjende, — Manden i sin Mo-

er et ligesaa sorgcligt som uhyggeligt Billede,
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denheds stolte Krast og Ynglingen i sit Livs for-
haabningsrige Foraar.

Grev Ad lerflüch t var i den sidste Maaneds-
tid med sicrrke Skridt gaaet sin endelige Oplosning
imode. Uafbrudt tvungen til at holde Sengen, hen-
laa han i sandselos Bedovelse eller ogsaa taus
grublende. Aandens og Legemets Krcefter forfloge
ikke lcrnger til hine vilde Udbrud af Sindets ulmende
Raseri, hvilke forhen havde gjort hans qvindelige
Omgivelsers Tilsyn med ham saa nodvendigt og saa
piinligt. Men tillod end hans stedse tiltagende
Lethargi Grevinden af og til at betroe hans Pleie
i fremmede, underordnede Hcrnder, saa var dog hen-
des Interesse altfor note knyttet til hans Livs Be-
siaaen, til at hun, meer end strengt fornodent af
Hensyn til hendes egen Helbred, siulde fjerne sig
fra hans Ncerhed. Saaledes var hendes Stilling
ikke mindre byrdefuld end tilforn, og blev det i en
endnu hoiere Grad, da Greven paa den senere Tid,
af en hende uforklarlig Grund, syntes kun ugjerne
at ville lade sig betjene af Froken Vogel, hvilket
han tilkjendegav ved en svag Bevcegelse af Uvillie,
hvergang den unge Dame ncermede sig hans Leie.
Grevinden vaagede saaledes i de sidst forlobne otte
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Dage uafbrudt, saavidt hendes Krcefter tillode det,
ved sin Gemals Sygeseng, — forgjceves opfordrende
ham til og ligesaa forgjceves ventende paa, at han
i sine vaagne eller lyse Oieblikke siulde meddele sig
til hende. Det siulde synes, som om der hos Den,
der med fuld Selvbevidsthed gaaer didhen, hvorfra
ingen Rosi kan naae tilbage til de Efterladte, at
der hos ham maa opstaae ret en mcegtig Drift til
at udtale sig, forinden Livets Traad brister for stedse.
Men maaflee var den aandssvcrkkede Olding sig
endnu ikke fuldkommen bevidst; — eller maasiee fore-
gik der i hans taufe Bryst endnu en Kamp, som
forst Dodens sidste Vink siulde oplose i endelig Fred
og Forsoning.

Det var henimod Midnat. Gravens Ro her-
siede i det grevelige Palais. Seent paa Aftenen
havde Lcegerne med en ulykkevarslende Hovedrysten
forladt den Lidende og uforbeholdent erklceret forend
deres Bortgang, at han kun havde faa Timer til-
bage af Livet. Kammerjunkeren havde, efter en kort-
varig hemmelig Ordverling med den unge Froken,
forfoiet sig til sit Hjem. I Forværelset sad en
Vaagekone, nikkende under afmægtig Strid med den
overvceldende Sovnighed. Men i Grevens Cabinet,
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tæt ved Siden af Dsdsleiet, sad Grevinden, bleg
og synligt afmattet, men lysvaagen og med Ange-
stens Spænding i alle sine Miner, og i en Vindues-
fordybning, bag Sengens Hovedgjærde, stod Frokenen,
tilsyneladende kold og rolig, men med sit stirrende
Blik ufravendt hæftet paa Dodsleiet.

Greven laa med aabne Dine, stille fluende
hen for sig; hans langsomme Aandedræt gjenlod
hoii og rallende i Nattens Tavshed; over de flarpe,
ellers saa strenge Ansigtstræk udbredte sig en mild
Alvor, der gjorde hans Aasyn mindre afflrækkende,
selv i Doden; hans Fingre syntes at lege med
Tæppet, der tilhyllede hans magre Skikkelse.

Han vendte med Anstrengelse Hovedet halvt om
mod sin Gemalinde og fæstede sine hule, dybtlig-
gende Dine paa hendes Aasyn, medens hans Læber
sagte bevægede sig. Hun boiede sig ned over ham og
spurgte, om han havde Noget at befale.

„Nei," svarede han med svag, men tydelig
Stemme, „jeg har kun Noget at bede Dig om."

Frokenen traadte pludseligt et Par Skridt frem
af sit Skjul. Grevinden bemærkede det ikke engang.

„Vi ere ikke ene," sagde den Doende, og en
Sky drog over hans sveddryppende Pande.
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„Det er Frokenen," sagde Grevinden mildt,
„den unge Pige, som stundom afløser mig ved dit
Smertenslcie."

„Bort!" udbrod Greven med Strenghed. „Bort
med hende! ... Hvad jeg har at sige, er kun for
dine Oren, ... Du er dog min oegteviede Hustru."

Grevinden gav den unge Dame et Vink om at

fjerne sig: hun nolede.
„Horer De ikke, at det er min Gemals Villie

at vcere ene med mig?" spurgte Grevinden med et
Vredeslyn fra sine morke Dine. — Den Tiltalte
gik langsomt og med sänket Blik ud i Forvcerelset;
Grevinden stod op og trak Doren til ester hende;
derpaa satte hun sig atter hos sin Gemal.

„Det er forbi!" talte han efter at have seet sig
om i Stuen, som kun svagt oplystes af en Lampes
dcempede Blus. „Mit Blik er omraaget, ... en

Susen farer stodviis forbi mine Oren, ... det kravler
i min Hjerne som i en Myretue, ... mit gamle
Legeme fryser."

Efter et kort Ophold, hvori Grevinden havde
samlet Tappet bedre om ham, vedblev han:

„Jeg veed det, ... det er Doden! ... Men
lad den komme! ... Den vil finde mig beredt. Jeg

-
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har opgjort mit Regnstab. Der er Naade for en
Synder, naar han kan gjore godt igjen, 'hvad han
forbrod. — Kom nærmere!" vedblev han i en stjæl-
vende Tone. „Læg dit Ore tæt til min Mund ...

og hor! — Jeg er en elendig Synder, en grov
Misdæder. Jeg har myrdet et Menneste ... eller
to . . . maastee en heel Slægt, — min egen
Slægt! — Men jeg har bodet, ... tredive Aars
Nag har suget Marven af mine Knogler, ... og
jeg ligger nu barnlos i Doden, ... en fremmed
Haand stal trykke mine Dine til."

Grevinden gjorde en Bevægelse af Utaalmodig-
hed; men ingen medlidende Taare vædede hendes
Kind, ikke et eneste trostende Ord undflap hendes
sammenpressede Læber. — Den Doende tang stille
i et Par Minuter, — de syntes hans i ængstende
Spænding ventende Gemalinde en Evighed; han lod
til at have vundet nogen Rolighed, da han atter
tog til Orde:

»Der er Naade for en Synder! Forst paa
Gravens Bredde kaster Haabet et venligt Lys ind i
min Sjæls Nat; thi mit Sind var forhærdet, min
Villie ond, ... men nu har jeg angret, jeg erkjen-
der min Uret, og vil udflette min Brode, ... saa-
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vidt det endnu er muligt. — Hor!" vedblev han
med storre Jilfcerdighed. „Los denne Nogle af
Baandet om min Hals, luk Skrinet op hist henne
og bring mig den rode Portefeuille, som ligger overst
blandt mine Familicpapirer!"

Hans Lllne fulgte Grevindens Bevægelser, idet
hun med Hurtighed efterkom hans Bud. Hun
lagde den lunge Brevtaste paa Tappet foran hans
Hcender; forgjcrves fogte han at gribe den, Armens
Mustler neglede ham deres Tjeneste.

„Tag den!" sagde han med svagere, zittrende
Stemme. »Jeg anbetroer den i dine Hander,...
Du staaer mig dog ncermest, ... og din Interesse er

knyttet til mit Huus, til mit Navn. ... Bogt den
vel! Du vil deri sinde Beviser for mit forste lov-
formelige LEgtestab, som hidtil var en Hemmelighed
imellem mig og Hende, hvem mit Hjertes Haardhed
lagde i en tidlig Grav. — Hun fodte en Son ...

m i n Son ... den lovlige Arving til mit Navn og
mit Gods, ... jeg anerkjender ham som saadan. —

Lov mig, at Du vil gjore Alt, for ak opsoge ham!
Svcerg mig, at Du, om han lever, vil rive ham ud
af Mangel og Elendighed og gjore ham deelagtig i
de Lykkens Goder, hvortil han efter sin rene, cedle
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Byrd er berettiget! ... Thi jeg har aldrig kjendt
ham, aldrig sogt ham. Den flumle Mistanke tryk-
kede sin giftige Braad i mit Hjerte, hvergang en

faderlig Folelse rorte sig i mine Indvolde. Han er
ndftodt i Verden, ... fornegtet af sin Fader, ...

forladt af sin Moder... og dog var han et agte
Skud af min Stamme! — Lov mig, at Du vil
gjore min Villie, og jeg vil tilgive Dig; thi Broden
tynger ogsaa paa din Isse, stjondt den endnu ikke
har boiet din Rakke. Men en Doendes Tilgivelse er sod,
det soler jeg, som stal stige ned i Gravens Morke
uden at tage Hendes Tilgivelse med mig. ... Giv
mig dit hellige Lofte!"

„Ja, ja!"- stammede Grevinden hurtigt; men
disse Ord lod ncesten som uarticulerede Toner fra
hendes bespcendte Bryst, idet hun gjemte Portefeuillen
under Folderne af sin huuslige Dragk.

En langvarig Stilhed paafulgte. Grevens
Aandedrcet blev svagere og mere uregelmccssigt. Hans
Laber bevcegede sig atter, men ingen Lyd blev horlig.
Pludseligt loftede ven Doende den ene Arm iveiret,
i en uhyggelig Rallen udaandede han sit sidste Suk,
Armen faldt slap tilbage mod Tappet.
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Grevinden havde siddet som en Billedstotte ved
Dodsleiet, stirrende paa sin Gemals gnstne Aasyn;
en stcerk Skjcrlven rystede hendes Legeme ved hans
pludselige Bevægelse; hun reiste sig op medSkrcekog
stod i nogle Dieblikke i taus Forventning; derpaa
lagde hun sit Torklcrde over Ligets Ansigt og traadte
med faste Skridt ud i Forværelset.

„Det er fuldbragt!" sagde hun til de Personer,
hun der forefandt. »Min Gemals Lidelser ere endte
i en stille Dod. Jeg er Enke." — Med rolig Fat-
ning bod hun derpaa Vaagekonen og en Tjener at
gaae ind og tilbringe Natten overjLiget. Selv begav
hun sig flyndsomst til sit Boudoir, idet hun i For-
bigaaende yttrede til Frokenen, som gjorde Mine til
at folge hende: »Jeg onster at vcere ene. De kan
gaae paa Deres Vcrrelse."

Men hendes kolde, bydende Blik modte 'tffe leen-
ger en ung Pige, som i beffeden Underkastelse folede
sig ester hendes Villie. Froken Vogel syntes med
Eet som forvandlet. Hendes spinkle, jomfruelige
Skikkelse syntes at have ifort sig en «refrygtbydende
Majestcet; stolt og myndig knejsede hun med Hovedet,
og med haanlig Foragt gjengjceldte hun det for-
nemme, flygtige Blik, som Grevinden lod glide hen
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ovcr hendes Person. Dog, Grevinden var altfor opfyldt
af en eneste Tanke, til at hun sinlde bemcrrke, eller
ialtfald lcrgge videre Vcegt paa en ellers saa paa-
faldende Forandring. Hun fjernede sig hastigt, led-
faget lige til Dortcerffelen af den unge Dames trium-
pherende Mine, og medens hun i Eenrum treengte
ind i den fljcrbnesvangre Hemmelighed, som hendes
Gemal paa sit sidste Leie havde anbetroet i hendes
Hcender, og hvis Aabenbaring beroede ligesaa meget
paa hendes, rigtignok ved et helligt Lofte bundne
Villie, som paa Muligheden af, at den lovlige Ar-
ving kunde vcere uopspvrlig eller endog dod, — hel-
ligede Froken Vogel, ligeledes i Eenrum, Storste-
delen af Natten til at nedflrive et ikke mindre fljcebne-
svangert Brev, hvori hun cerligt og «åbenhjertigt
afflorede sit Livs mcrrkvcerdige Omstcendigheder, sine
Handlingers stjultefte Drivfjedre, og endte med den
af hendes glodende Elsier lidensiabeligt attraaede Er-
klcering, at den sidste Hindring for at de frit og
fuldkomment kunde tilhore hinanden nu ved den
gamle Greves Dod var ryddet tilside.

Grevinden styrtede sig med en letbegribelig Iver
over sin Lcesning; hun fandt i den rummelige Brev-
tasies forsijellige Gjemmer endeel Smaabilletter,

Ü
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de fleste uden Underskrift, enkelte mcrrkede kun med et
Bogstav eller et Fornavn, — skriftlige Minder om tvende
unge, fyrige Sjceles gjensidige Kjcrrlighed, som dog
kun altfor ofte fra Elskerens Side formorkedes as en

utcemmelig Skinsyges vilde Udbrud og de raae Be-
breidelser, den aflokkede hans haarde, heftige Sind;
hun sandt uomstodelige Beviser for Fuldbyrdelsen as
en hemmelig Vielse og for de Rettigheder, som denne
hjemlede den unge Wgtehustru og hendes Afkom;
endelig opdagede hun en lcengere Skrivelse af en
qvindelig Haand, oiensynligt den samme, som hine
Billetter hidrorie fra; tilsmudset og forflidt i Fol-
derne, saa at den neppe kunde hcenge sammen, vid-
nede denne Skrivelse om, at dens Indhold i de
mange Aar, der vare forløbne efter dens Mod-
iagelse, havde næret Gjenstand for ideligt fornyet
Gjennemlcrsning og Overveielse. Med Forsigtighed
udfoldede Grevinden det sammenlagte tynde Papir
og flugte med Begjcerlighed dets affalmede Skrifttegn;
Indholdet var folgende:

I

Den 21 bc Sept. 181*.;

Til Grev Adlerslücht!
..Mine Timer ere talte. En barmhjertig

Gud vil optage mig i sin Himmel og tilgivende
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!mig min store Synd, vil han gjore mig deel-

agtig i sin Naade, ei for mine Fortjenesters
Skyld, men for mm Troes og mine Lidelsers
Skyld. Ja, jeg trceder igjennem Dodens Port
ind til det evige Livs Gloede, i den salige For-
visning, at Han, som bad for Misdoederen
paa Korset, ogsaa vil nedlcegge sin milde Forbon
for den svage Skabning, som i sin Kjcerligheds
Forblindelse lod sig forlede til hemmelig Trods
mod sine Foroeldres strenge Villie, forglemmende
Herrens Bud, som siger: Wr din Fader og din
Moder, paa det at dine Dage maae forlernges i
Landet!

Men see, jeg har sveget min barnlige Lydig-
hed, og Herrens Straf er fulgt Broden i
Hcelene: Han har sat en brat Grcendse for
mit unge Liv, mine Dage stulle ikke forlcenges
i Landet. — Hans Villie flee, her som hisset!

Jeg klager ikke. Doden er mig en mild
Forloser af Jordelivets Sorger og Wngstelser.
Saaledes som min Lod er bleven, tildeels ved
egen Skyld, mest dog ved din Grusomhed, er
Doden mig en kjoer Ven, hvis Komme jeg hilser
med Glcede, da den gjor en Ende paa min Provelse.
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Jeg klager ikke. Jeg gaaer ikke i Rette med
min Gud for en Provelse, som jeg erkjender
for en velforstyldt Gjengjoeld, — velforstylvt af
Ham, hvis Faderbud jeg overtraadte, ikke af
Dig, hvem jeg aldrig svigtede, end ikke i
Tanken.

Her, for Guds Aasyn, og saasandt jeg haa-
ber at arve hans Rige, svcerger jeg, at jeg er
reen for den sorte Last, Du tillægger mig. Jeg
har vceret Dig tro, i Gjerning, som i Ord og
Tanke, og ikke kan jeg for, at den mislige, far-
lige Stilling, hvori jeg ved vort hemmelige
Giftermaal var sat, har givet Dig tilsyneladende
Grunde til Vrede og Jalousi.

Jeg klager ikke. Thi ZEren er reddet. In-
gen veed, hvad jeg har syndet og lidt, uden
Du, som fristede mig til Synden og siden blev
mit Livs Plageaand. Du har i dit Hjertes
Haardhed forstodt mig, din crgteviede Hustru,
alene paa Grund af en lav Mistanke; Du har
givet mig til Priis for Skam og Skjcendsel,
som var jeg en ussel Qvinde, der havde be-
snceret din Villic, for derpaa at forraade og be-
drage Dig. Men Omstcendighederne have foiet
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det faa, at jeg har kunnet dolge min Skjcendsel
og undgaae mine Forceldres Vreve og Verdens
Foragt. Ingen veed, hvad jeg har syndet og
lidt. Mren er dog reddet!

Du forhcerder dit Sind; Du lukker dit Hjerte
for en Faders Folelser; Du vil ikke erkjende
Sonnen, hvis Fodsel vil koste hans Moder
Livet, sor din. — Nu vel! Du stal aldrig
kjende ham! Hemmelighedens Slor, som har
omgivet hans Fodsel, flal udstrcekke sig over hele
hans Liv. Han flal heller aldrig kjende Dig!
Han flal vanke om, en Fremmed i Verdens
Vrimmel, uden Sloegt, uden anden Slotte end
Troen paa hans Fader i Himlen, som tager
de arme Forladte her paa Jorden i sin milde
Varetcegt. — Du har endog vceret saa sorma-
stetig, at udslynge din Vredes Forbandelse over
hans uflyldige Hoved. O, Daare, som Du er!
Hvad er vel stcerkest, en Moders Velsignelse
eller en Faders Forbandelse? — Forbandelsen
salde tilbage paa dit eget Hoved! Velsignelsen
folge ham til hans Dages sidste, salige Ende!
— See, jeg har intet Andet at give ham med
paa den lange Reise! Fattig og nogen stodes
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han ud i Livet, men bliver han stærs i Troen
paa sin almcegtige Skaber, og forunder Gud
mig i sin Miflundhed at lade mit Modersie
usynligt vogte hans Fjed, saa flal Lykken folge
al hans Gjerning. Verdens Born skulle boere
ham paa deres Hcender i hans speede Barn-
doms Dage og stroe Roser for hans Fod, naar

Anglingsaarene komme. I sin Manddoms Alder
sial han staae seierrig og uopnaaet, behersiende
sin Omgivelse ved Aandens Kraft og Unde.
Han flal blomstre i en uforgængelig Sundheds
Fylde! Skjonheden sial laane ham sit uimod-
staaelige Trylleri! Qvinderne siulle beile til
hans Smiil og kappes om at vinde hans Gunst!
Som Herrens Engel forjcettede H a g a r, at
hendes i Vancrre sodte Son Jsmael siulde
blive et vildt Mennesie, hans Haand virre
imod Alle, og Alles Haand imod ham, saa flal
derimod min cegtefodte Son, hvis eneste Arv
er en Moders Velsignelse, vcere mild og elsielig
mod Alle, og alle Godes Agtelse og Kjcrrlig-
hed sial blive hans Lon! Saasandt hans
Gudsfrygt vil frelse ham af Syndens Tillok-
kelser og Troen bære ham uskadt over Lastens
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Afgrunde, saasandt flulle hans Dage hensvinde
i stille Fred, Glceden flal boe i hans Hjerte,
Tilfredsheden stemme hans Sind til munter
Spog! Ja Lykken flal med odsel Haand udstroe
sine Gaver over den Forstodte, de bedste som de
ringeste, thi Lykken flal kaare ham til sin Und-
ling, og ven er aldrig karrig mod hvem den
engang har fljenket sin Gunst!

Men Du, som har vovet at lade Forban-
delsen komme over dine Lceber, hvor de burde
stromme over af lutter Velsignelser og Jubel,
Du vil selv blive deus Offer! Som Du er
uden Tro, uden sand Agtelse for Dyden, uden
Gudsfrygt, saa flulle dine Aar henrinde i aan-

digt Morke! Sorgen flal omspcende din Sjcel,
Angeren og Fortvivlelsen vcere din Samvittig-
heds Bodler. Taaren flal negte Dig stn Trost!
Dit Guld flal ikke forflaae til at kjobe Dig et
Gran Medlidenhed. Ingen Ven, ingen Slcegt-
ning vil tilbyde sig at lette din betyngede Aands
Byrde. Ulcegelige Sygdomme ville hudflette
Dig med deres giftige Svober! Du flal vride
og vaande Dig paa dit Smertensleie, et Bytte
sor Helvedes Furier, som rase i dit forhcerdede
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Bryst, et Offer for legemlige Piinsler, som ikke
ville lade Dig lukke dine Oine i Sovnens
Fred. Og naar Du endelig synker i din Grav,
ene, barnlos, forladt af al Barmhjertighed og

- Kjcrrlighed, saa stal ikke en Taare helliges dit
Minde; graadige Omgivelser flulle med smudsig
Begjcrrlighed afvente dit sidste Suk og endnu
forend Du er bleven kold i Graven strides om
dit efterladte Gods. Ja, mit indre Oie stuer
i denne min sidste Stund med Gru, hvorledes
Han, dit eget Kjod og Blod, din cegtefodte
Son, stal hovere over din Dod, — Han, der
som en kjcerlig Son burde med Smertens Graad
have trykket dine trætte Oielaag til!

Tilgiv mig, Du min Fader, som er i Himlen!
Jeg onfler ikke Ondt over Nogen, mindst i min
Dodsstund, allermindst over Faderen til den
Son, der har hvilet under mit Hjerte, over
Ham, som for dit Aasyn, om end ikke for

Mennestenes, er min cegteviede Brudgom. Jeg
har kun udtalt, hvad jeg med en Doendes
Klarseenhed troede at stimte ud af Fremtids
Taager. Vil Du i din Albarmhjertighed aflede
Straffens Banstraale fra hans Hoved, eller
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endog omvende Forbandelsen til Velsignelse, da
siger jeg nu som for og altid: Din Villie flee,
nu og i al Evighed! Amen!

Jeg har udtalt. Min sidste Kraft har jeg
anstrengt for at lade Sandhedens Rost gjen-
klinge for vit Lire. Du kan forkaste denne
Stemme, om Du vil! Men engang, engang flal
den lyde igjen og da med Forfcrrdelsens Styrke.
Er det da forsilde, saa vee Dig! Du vil mode
en Anklage for den himmelsie Domstol, som skal
sonderknuse dit Haab om evig Salighed!"

Grevinde Adlerflücht,
sodt Stiernskiöld.

Enkegrevinden havde under Lcesningen af denne
lange Skrivelse el Par Gange farer med Haanden
over Dinene, som om hun vilde forjage en paatrcen-
gende Tanke. Ved nogle Steder standsede hun i
Lcesningen ligesom uvilkaarligt, og en heftig Rodmes
Lue flog pludseligt op i hendes af Aandsspcending
og Nattevaagen afblegede Kinder. Ilende sogte hun
at naae Brevets Slutning og standsede endelig r
stum Forbavselse ved Underskriften. Et Dieblik syntes
det, som om hendes Villie var lammet, og hun sad
stille, taus, grublende, stirrende, medens hendes syl-
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dige Bryst gyngede i en stcrrk Bevcegelse; da flog
hun med et rafl Greb det ene Blad omkring og

fcestede sit Blik paa Aarstallet, med et andet Greb
vendte hun Skrivelsen heelt om og undersogle Seg-
let: det var en enkelt Stjerne i Midten af et Skjold.

„Det er ham!" udbrod hun med Eet og sank
sonderknuust tilbage paa Stolen, idet hun bedcekkede
Ansigtet med begge sine Hcrnder.

Saaledes sad hun bedovet i nogle Minuter og
ikke en Lyd afbrod den hoitidelige Stilhed, som om-

gav hende. Alene Barmens voldsomme Bevcegelser
tydede paa, at der var Liv i denne Skabning.
Hendes Ome, som vare forblevne torre ved Ge-
matens smertelige Sygeleie, ja ved hans nylige
Dod, vcededes nu af et Par Taarer, som trcengte
frem imellem Fingrene og faldt ncendsede ned i hen-
des Skjod.

„Ja, det er ham!" stammede hun endelig med
brudt Slemme. „Hendes Fodenavn, Aarstallet,
Seglet, Alting siger mig, at han er hendes Son,
min afdode Gemals Son, min ... min... min
Stifson! ... O, jeg kan neppe faae dette Ord over
mine Lieber."

<
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Hun sprang op og gik med urolige Skridt frem
og tilbage i Værelset; fortabt sirnkede hendes Hoved sig
ned imod Brystet; af og til knyttede hun Hcenderne
imod Hjertet eller strakte dem truende iveiret. Ak! som
hun der vankede om, rastlos og lidenflabsfuld, med
blege, fortrukne Miner, var hun et ynkvcrrdigt Billede
paa den Nedvcerdigelse, hvori Mennesket styrter sig,
naar det ikke langer er Herre over sit Sinds Be-
vcegelse, og naar denne Bevcegelse er af en saa lav
og foragtelig Natur som — Hadet.

Ja, hun hadede i denne Stund Justitsraad
Frank, i hvem hun med Sikkerhed havde erkjendt
den afdode Greves Son, inderligere, stärkere, mere

glodende end nogensinde. Hun dvcelede med feber-
agtig Skjcelven over sit hele Legeme ved den Kulde,
hvormed han vedvarende behandlede hende, og den
stigende Interesse, han oiensynligt odslede paa den
unge Froken Vogel, og Grevindens Had var
stcrrkt og elastisk nok, til ogsaa at omfatte denne
Dame indenfor sin Virkekreds: thi lovede hun ogsaa
hende en Part af den Hcevn, hun endnu kun uklart
havde tcenkt at tage over ham. Hun gjennemgik i
Tankerne enhver Triumph, han havde vundet over
hendes hemmelige Infler, ethvert Trin, han til hen-
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des store Sorg og Harme havde tilbagelagt paa
Lykkens og Wrens Stige, indtil hnn endelig saae
ham paa Lykkens Tinde som retmcessig Arving til
et greveligt Navn, til den dermed forbundne Vcer-
dighev og til de Rigdomme, hvilke hun i en halv
Snees Aar havde voennct sig til at ansee for sine. I
enkelte tidligere Ueblikke havde hun under Hadets
lave Jndstydelser onffet sig den Glcede, at see ham,
ydmyget i Trang og Elendighed, som en uselig
Tigger ved hendes Dor: hun stulde nu see ham
drage ind til Glands og Herder, som Herre i det
Huus, hvor hun havde befalet som uindskrcenket Her-
flerinde, sa hun stulde endog tomme Mmygelsens
bedste Kalk til Bunden, ved at fole sin fremtidige
Eristents afhcrngiggjort af hans Godhed og Naade.
Men igjennem alle disse Betragtninger, som, selv
sodte af det bittre Had, kun bidroge til dets Frem-
vcrrt og stcerpede dets giftige Braad, sremglimtede
een afstyelig Tanke, som ncrsten var hende den piin-
ligste af Alle, fordi den tillige krcenkede hendes For-
fcengelighed, — det var Tanken om, at Han, der
havde vcrret hendes unge Hjertes Elstede, hendes
Sandsers Afgud, nu stulde ncerme sig hende som
Stifson, med Ret til at give hende Modernavnet,—

I
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Modernavnet, som vilde »æret hende forhadt i egne
kjodelige Borns Mund, hvormeget mere forhadt da,
naar det fkulde lyde fra hans Loebcr, der engang havde
ladet dem stromme over af de ommeste Navne, Kjcrr-
ligheden til hende kunde indgive ham!

Den lange Novembernat gled hurtigt over.
Hendes Tanker fandt ingen Ro, hendes Sjcel ingen
Fred, hendes Legeme ingen Hvile. Snart kastede
hun sig i tans Bedovelse paa den blode Divan,
hvis elastisie Hynder saa ofte havde baaret hendes
yppige Legeme, medens det skjcrlvede i Vellystens
Parorysmer eller udhvilte i Nydelsens Eftermattelse;
snart reiste hun sig i vild Heftighed og gav de liden-
fkabelige Folelser, som martrede hendes Hjerte, Luft
i afbrudte, usammenhcengende Udraab. Hendes Hjerne
arbeidede uden Ophor; Sovnen flyede hendes brcen-
dende Oine. Med rystende Hcrnder, blege Kinder,
nedfaldet Haar og Uorden i sin hele Paaklcedning
gik hun fra Bordet, der bedcekkedeS af de adspredte
Papirer, til sit Lcie og fra dette igjen til Bordet,
for paany at kaste et forstyrret Blik paa Brevenes
Indhold. Endelig samlede hun dem Alle med feber-
agtig Uro og Hast; hun lagde dem ind i Porte-
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seuillen, giemte denne paa sin Barm, tog den atter
frem og pressede den krampagtigt i sine Hcrnder.

„O, hvilken stolt, tilfredsstillende Tanke," ud-
brod hun, „at jeg her holder hans Skjcebne i min
Haand! En ringe Bevcegelse, et Kast i Ilden, og

hans Fremtids gyldne Wre gaaer op i Rog. —

Dog, han aner jo ikke den Lykke, der venter ham;...
han bekymrer sig maaffee ikke engang derom; . . .

han kan jo undveere den. — O, denne Tanke er

Rok til at forbittre min Glcede! Men havde
jeg ham her, her for mine Dine," vedblev hun efter
nogen Betcenkning, „jeg siulde udkaste et forforende
Billede af den Anseelse og Indflydelse, et greveligt
Navn tildeler sin Eier, Begejstringen siulde laane
mig sin Veltalenhed for ret med levende Farver at
udsmykke den ophoiede, uafhængige Stilling, som be-
grundes i Rigdommens Skatte, og naar jeg saale-
des havde pirret hans Mrgjerrighed, fristet hans
Guldtorst og opilvet hans Brynde for de ubegrcendsede
Nydelser, en umaadelig Formue tilsteder, — saa vilde
jeg sige til ham: See, alt Dette staaer det i min
Magt at tilbyde Dig, men Du sial ikke have det,
Du sial betale min forsmaaede Kjcerligheds Savn og
Lcengsel med Savnet af al denne Herlighed!"

,
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Hun sank udmattet ned paa en Stol og hen-
gav sig efterhaanden til en mere rolig Eftertanke.
Forfljellige Planer krydsede sig i hendes Hoved; hun
havde Moie med at samle sine Tanker. Men lidt
ester lidt lagde sig dog Lidenskabernes Storm og gav
Rum for en mere koldblodig Overvejelse. Interessen,
denne mcegtige Drivfjeder i saamange Menneffers
Tcrnke- og Handlemaade, begyndte atter at tilbage-
vinde det Herredomme, den havde tabt under Hadets
og Hcevnens Jndstydelser. Den lærte hende at ind-
see, at siden hun ikke kunde benytte den Hemmelighed,
der var nedlagt i hendes Haand, til en mere virk-
som og sulvstcendig Tilfredsstillelse af den hadsie
Folelse, som fortcerede hendes Hjerte, saa vilde det
tjene hende bedst at noies med den ringere Heevn,
hun kunde udsuge af Bevidstheden om, at Han, hvem
Hemmelighedens Aabenbaring vilde hceve ril Lykkens
Hoidepunkt, aldrig skulde leere den at kjende. Og
idet hun saaledes standsede ved den urokkelige Be-
flutning, at bedrage Justitsraad Frank for hans
lovlige Arv, en Beslutning, der var saameget mere

brodefuld, som den krcenkede det hellige Lofte, hun
havde givet sin Gemal med i Graven, — indskod
Interessen hende den srcekke Plan, at benytte den
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hende anbetroede Hemmelighed som en Trusel og et
Tvangsmiddel, for at fremme sine ublue Hensigter
paa Kammerjunkeren, dem hun nu, da Afgjorelsen
stod for Doren, ucerede en piinlig Frygt for ikke at
kunne sætte igjennem med det Gode. Ved dette
uvcerdige Forsat vare hendes dristige Beregninger
standsede, da endelig en dcempet Tummel i Huset
robede hende den sene Morgens Frembrud. Hun
sprang op, med en moisomt tiltvungen Bestemtheds
Udtryk i sine af den natlige Sjcelekamp flappede
Miner; hun struede Vcegen hoiere i den Lampe, som
havde belyst hendes vilde Fagter, men nu brcendte
med et dosigt Skeer; hun ncrrmede sig Speilet, som
havde staaet ucendset og forglemt i den lange Nat,
og soer nu med Forfcerdelse tilbage for sit eget
Billede, — saa forandret, saa vanziret var hendes
Aasyn blevet under Lidenskabernes utcemmede Raseri!
— Med Utaalmodighed ringede hun paa sin Kammer-
jomfru.

En TimeStid senere var det hoilvs Dag. Solens
klare Straaler ovcrraflede Grevinden, da hun fuldt
paaklcedt og smykket traadte fra Toilettets Voerksted
ind i Selsiabssalcn for at indtage en Morgenfor-
fristning, hvortil hun hoilig trcengte. Hun var fra
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Isse til Fod slæbt i Sort, som det bor sig en sor-
gende Enke; men Sorg var ikke i hendes Hjerte, ei
heller i hendes Mine. Tilfreds med sin sorie Floiels
Dragt, hvis smidige Blodhed passede saa vel til
hendes yppige Former, og beundrende sin Kammer-
jomfrues Klogt, som havde vidst ar indflynge med
kunstfcerdig Haand en Krands af det lette Sorgeflor
i hendes dunkle Haarfletninger, uden at den fljulte
deres Fylde, men snarere fremhcevede deres Glands,
nod hun sin varme, styrkende Chocolade og uddeelte
paa samme Tid med sikker Stemme og myndig Tone
en Mcrngde Befalinger til Huustyendet, som kom
og gik i forfljellige, ved Grevens Dod foranledigede
Wrinder. Vel var hendes Aasyn blegt og falmet,
men Haab og Dristighed lyste ud af hendes sorte
Dine, og et Trcek af modig Bestemthed laa paa hen-
des Lceber. Ofte og med kjendelig Utaalmodighed
sogte hendes Blik hen til Doren fra Forværelset, og
man leeste deri et Udtryk af Skuffelse, hvergang en
Tjener eller en Pige traadte ind ad denne Bei for
at modtage hendes Befaling eller afgive deres Befled.
Hun ventede Kammerjunkeren, hvem hun strar om

Morgenen havde tilmeldt sin Gemals dodelige As-
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gang, og hun havde nddeelt sine bestemte Bud for
uforstvrret at vare ene med ham, naar han kom.

Klokken var netop flaaet ni, da man meldte
Grevinden hans Ankomst. En let Skjalven rystede
hendes Legeme, hvis Nervesystem de sidste Dages
Anstrengelser og Kampe havde svcrkket. Men hun
stak Haanden ind under de vide Folder, som be-
dcekkede hendes Barm, og hun tiltvang sig hurtigt
den fornodne Fatning.

Kammerjunkeren traadte ind, stolt kneifende og
munter som til en Fest. I hvilke Folder han end,
ovet i Forstillelse, vilde ltrgge sit Ansigt for Mcrngdens
§!ine, af Hensyn til den Sommelighed, Verden stedse
fordrer iagttaget i det Ådre, er kun saa meget vist,
at han her, i Enkegrevindens Narvarelse, ikke an-
saae det Umagen vcrrd at paalcegge sig nogen Tvang.
Med et flygtigt Galanteri bevidnede han hende sin
Deeltagelse i hendes store Sorg, spurgte til hendes
Befindende og bad om Undffyldning for, at han i
en saa tidlig Morgentime vovede'at besvare hende
med sit Besog.

„De er mig velkommen!" svarede hun, med For-
bigaaelse af hans Livligere Sporgsmaal. „Jeg har
netop onflet Deres Narvarelse, for, forend jeg fore-
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tager nogetsomhelst andet Skridt i Anledning af min
Gemals sørgelige Dodsfald, at bringe en Sag i
Rigtighed, der ligger mig paa Hjerte."

„Tal, min Naadigste! Jeg er lutter Ore. En
Kop Chocolade, serveret af Deres fljonne Hcrnder,
vil endydermere aabne mit Hjerte, som jeg tilstaaer
endnu er fastende."

Idet Grevinden opfyldte hans Begjcrring, ved-
blev hun i en Tone, hvis paatagne hoitidelige Alvor
stak paafaldende af imod hans naturlige Letsindighed:

„Oieblikkets Vigtighed og Alvor gjor mig det
til Pligt, indtil en vis Grad at sætte mit Kjons
medfodte Undseelse tilside, hvortil jeg ogsaa i min
såregne Stilling til den salig Greve og i mit ven-

flabelige Forhold til Dem kan finde sårdeles Op-
fordringer ..."

„Skulle vi nu tale om Forretninger?" afbrod
han hende spogende. „Saa tidligt paa Morgenstun-
den! ... I Sandhed! Jeg havde ventet mig noget
Behageligere af min Onkels ungdommelige Enke!"

„Det vil ganfle beroe paa Dem selv, Hr.
Kammerjunker. — Tillad mig kun, uden at udsatte
mig for Deres Miskjendelse, at udtale aabent og
uden Omsvob mit Hjertes Folelser! Paa at afgjore
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kjed somme lige Forretninger tomler vistnok jeg ligesaa
lidt som De."

„De har at befale, min Naadigste!" svarede han
resigneret, idet han langsomt rorte om i sin Kop.

„Jeg veed ikke, om jeg har seilet," vedblev
Grevinden med nedflagne Oine, „naar jeg gjennem
Deres galante Opmærksomhed for min Person troede
at spore en ... en cedlere Folelse, ... en vis varm
Hengivenhed, som ..."

„Feilet?" udbrod han med fleben Hoflighed.
„Min fljonne Cousine kan holde sig forvisset om, at
naar jeg tolkede Dem min varme Beundring, saa
var der et oprigtigt Hjertes uflromtede Hylding."

„Jeg vil troe Dem. Thi hvad Interesse flulde
De vel have af at hykle Folelser for en Dame, paa

hvis sande Venskab De altid som en nar Slagtning
kunde gjore sikker Regning?"

„Ah, siig ikke det, min kjare Cousine! Siig ikke
det! Vi Cavalerer ere et interesseret Folkefcrrd. Og
uden just at vcere nogen complet Hykler, gjor man

dog gjerne, hvad man kan, for at vinde en ung og
indtagende Dames Gunst!"

Denne Vending af Sagen smagte just ikke
Grevinden. Uden at satte stor Priis paa hans Til-
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boielighed og uven at statte hans Person hoiere end
netop tilftrcekkeligt til at lade ham gaae med i Tallet
af hendes ovrige Tilbedere, havde hun dog smigret sig
med, at hans varme Hylding af hendes Undigheder
havde havt en dybere Grund end et flygtigt og hen-
sigtslost Galanteri. Hun saae sig nu bedragen i
denne Tro; men af Omstcendighederne tvungen til
at bide i det sure Wble, betvang hun sin Uvillie,
fattede sig hurtigt af sin Overrastelse og yttrede i en

koldere, men mere ligefrem Tone end tilforn:
„Deres Aabenhjertighed kan ikke Andet end

smigre mig. Imidlertid er Dieblikket nu kommet, da
jeg as Hensyn, dem jeg indtil videre beholder for
mig selv, maa udbede mig Deres bestemte og ufor-
beholdne Erkloering."

»Hvorledes, min naadige Tante? ... Jeg for-
staaer Dem aldeles ikke."

„Nu vel! Jeg stal udtale mig tydeligere. —

Siig mig, er den Idee aldrig falden Dem ind, at...
at jeg kunde blive et passende Parti for Dem, for-
udsat at jeg opnaaede min Frihed i en Alder, der
ikke gjorde en saadan Forbindelse til en urimelig
Fordring fra min Side?"

i

J
■

ij

.

1

i

li

il!il

ti

II

m

i7

li
I



246

„Aldrig, paa min Wre! Det svcerger jeg
Dem til!" svarede Kammerjunkeren med flet stjult
Forbanselse.

„Da tilstaaer jeg, at jeg ofte, navnlig i den
senere Tid, har vceret forfængelig nok til at ncrre

Haabet om en saadan Lykke, saameget mere, som
jeg troede deri at oine en Udvei, der vilde sikkre
begge Parters Interesse, thi vi Damer ere, oprigtigt
talt, heller ikke altid saa aldeles uinteresserede i vore
Beregninger."

„Hm! Jeg indseer dog virkelig ikke, hvorledes
Sagen flulde stille sig saaledes, at Byttet blev nogen-
lunde lige, — det vcrre sagt, uden i mindste Maade
at ville undervurdere Deres Naades sjeldne Elfl-
vcerdighed."

„Aa, stig ikke det. Hr. Kammerjunker! ... Det
lod sig dog tcenke."

„Ja, om det lader sig tcrnke, sial jeg lade staae
ved sit Bcerd; kun saa Meget veed jeg, at det er

complet umuligt."
„Umuligt?" udbrod Grevinden med funklende

Dine og Vredens Rodme paa sine Kinder. „Og
hvorfor? ... Af hvad Grund?"

m
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„Af en faare simpel og naturlig Grund," svarede

Kammerjunkeren leende. „Nemlig fordi jeg allerede
er gift."

„De spøger/' stammede hun blegnende. „De... :

gift?"
„Gift, min kjcere Tante, efter alle Kunstens

Regler, — men hemmeligt, ... ganske som man sial
have sagt det om min salig Onkel i hans Ungdom,
kun med den Forsijel, at med ham var det et tomt
Rygte, med mig er det derimod en Sandhed. —

Gid det forholdt sig omvendt, kunde jeg fristes til at
sige, — men, saa var jeg vel neppe bleven Arving
til Grevsiabet."

„De forbauser mig," yttrede Grevinden i en

lidensiabelig Tone. ,,De ... gift, Hr. Kammer-
junker? ... Og med hvem? ... og siden naar? ...

og hvor? ... Forklar Dem dog, hvis De ikke vil,
at jeg sial troe, De driver et grusomt Spil med
mig."

'

,!

:

I
I

„I Paris, min Naadigste!" svarede han i den
samme letsindige Tone, som forhen. „Alt i over et
Aar. _ En taabelig Streg, ... en Dumhed, om
De saa vil, — men det kan man da sige om ethvert
Gistermaal."
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„Og denne Dames Navn?"
„Tilgiv! Jeg har endnu ikke kunnet indhente

hendes Samtykke til Declarationen; men det vil
neppe vare lcenge."

Grevinden hensank i en taus Eftertanke. I
det forste Oieblik saae hun i Kammerjunkerens Gis-
termaal en uoverstigelig Hindring for hendes lcenge
overtoenkte Plan, og denne Overbeviisning fyldte
hendes Sind med foroget Bitterhed og bragte hende
for en kort Stund ganffe ud af Fatning; men hen-
des Folelse var altfor sangniufl, hendes Forstand
tillige altfor koldt beregnende, til at hun ved dette
uventede Slag stulde ansee sit Forscrt aldeles kuld-
kastet, og hun tog efter nogen Betcrnkning atter til
Orde:

„Hr. Kammerjunker! Lad os tale frit og crrligt
med hinanden, som det sommer sig et Par Mennester
i vor scrregne Stilling. De har ladet mig ane, at
De angrer det Skridt, De har gjort; De er ialtfald
Verdensmand nok til ikke at tillcegge Wgtefkabet
nogen soerdeles Hellighed; naar jeg nu dertil siger
Dem, at dette Giftermaal vil gjore Deres Ulykke,
— svar mig da med Oprigtighed: er der ingen

m
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Udsigt til, at De kan vinde Deres Frihed igjen?...
Kan De ikke stilles?"

En let MismodSsty soer over Kammerjunkerens
letsindige Ansigtstrcek; han sad et Par Minuter stum
og estertankende; derpaa svarede han med dcrmpet
Stemme:

i

„Umuligt! . . . Dertil er der ingen gyldig
Grund. — Jeg mangler jo endnu Beviser."

Grevinden lagde Haanden ind paa sit Bryst;
den unge Mand, som sad foran hende med nedflagne
Dine, maalte hun fra Top til Taa med et koldt,
foragteligt Blik; han havde ved sin Tilstaaelse tabt
al anden Interesse i hendes Dine end den, hun
kunde stjenke et Redstab forfine egenkjcerlige Planer;
og hun befluttede til disses Jvcerkscettelse, der ikke
havde kunnet stee med det Gode, at anvende det
Tvangsmiddel, hun stjulte paa sit Bryst, eller, hvis
ogsaa Dette stulde flaae feil, at opoffre ham, som
man bortflcrnger et unyttigt eller ubrugbart Bcerktoi,
for derefter at forfølge sin egen Fordeel ad den Bei,
der endnu stod hende aaben.

„Jeg beklager Dem," sagde hun med Kulde og
kneisede stolt med Nakken. „De har ved Deres egen
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Ubesindighed forspildt Deres Lvkke. I Sandhed, jeg
havde tiltroet Dem storre Forstand."

„Ak, vi have Alle vore svage Lieblikke," svarede
han med tvungen Lystighed. „Men, fleet er fleet,...
jeg har nu engang Boilen om Benet, — det gjcelder
da at beere den med Anstand, og den virksomste
Lettelse i Byrden seer jeg i den store Formue, som
nu tilhorer mig."

„Men om den nu ikke tilhorte Dem?" spurgte
Grevinden med et flarpt Blik paa den Tiltalte.

„Hvad behager?" udbrod han forundret. „Nu
er det nok Deres Tour at spoge, min crrvcerdige
Tante, eller Cousine, hvad De behager at kaldes."

„Det er mit Alvor," sagde hun i en streng
Tone. „Jeg har Beviser ihcende, uomstodelige Be-
viser for, at min asoode Gemals tidligere Giftermaal
ikke var noget tomt Rygte, men en gyldig Virkelighed.«

Kammerjunkeren blegnede og sad et Par Minuter
i stum Overraflelse, stirrende paa Grevinden, som om
han vilde lcrse sin Skjcebne ud af hendes Line.
Endelig fandt han Ord og fremstammede med af-
brudt, usikker Stemme:

„Nu vel! ... Hvad er det saa Mere? ...

Greven er dod, uden at have anerkjendt Gifter-
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maalet, ... og den hele Historie er saa gammel,...
meget oeldre end min Fodsel, troer jeg ... at det
ikke vil fore til Noget at rode op i den Sag."

„De feiler, Hr. Kammerjunker! — Min Gemal
har hverken kunnet eller villet udflette Gyldigheden
af sit forste Wgteflab, som er fuldbyrdet med Jagt-
ragelse as alle lovlige Former, — ja han har end-
ydermere vedkjendt sig den Son, som er den cegte-
sodte Frugt af hiin Forbindelse."

Kammerjunkeren sprang op, bleg som et Liig
og rystende over alle Lemmer. — „Og denne Son,.
denne Son?" stormede han med svigtende Aandedrcet.

„Han lever. — Jeg veed, hvor han er at
finde. — Det koster mig kun et Skridt, og den ret-
mcessige Arving til min Gemals Navn og Rig-
domme staaer her lyslevende for Deres Oine."

„Umuligt!" udbrod Kammerjunkeren med for-
vildet Blik. »Det er en grusom Fabel, hvormed De
vil forvirre min Hjerne. — Kom med Beviser,
med sikkre Beviser, hvis De vil, at jeg flal troe
Dem!"
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Ord," svarede Grevinden stolt. „Jeg er i denne
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der endelig Beviser, saa indeflutter denne lille Pakke,
jeg holder her i min Haand, Alt hvad den strengeste
Ret kan fordre, for at lade min Gemals eneste Son
og Arving indtrcede i sine lovlige Rettigheder."

„Giv mig denne Pakke," stammede Kammer-
junkeren i angestfuld Spcrnding, „giv mig den,
og jeg vil könne Dem med min evige Taknemmelighed,
med det halve af mit Gods, med Alt, hvad De selv
vil begjcerc."

„Holdt!" svarede hun og stak atter den tilbundne
Pakke ind under Folderne af sin Klcedning, for at
unddrage den hans gridste Blik og hans kranipagtigt
fremstrakte Hcender. „Deres Taknemmelighed kan
jeg undvcere, og over Deres Gods, over Grevstabet
raader De ikke, selv om De turde kalde det Deres.
— Jeg lader ikke prutte med mig. Jeg maa have
det Hele, som jeg hidtil har herstet derover, frit og

uindflrcenket, og Dette vil jeg kun kunne opnaae ved
en cegteffabelig Forening med Den, som med mit
Samtykke tager Grevstabet i Besiddelse."

„Hvilken afmcegtig Trods!" udbrod han, idet
han med et blandet Udtryk af Sonderknuselse og

Fortvivlelsens Bestemthed traadte Grevinden et Skridt
ncermere. „Hvad forhindrer mig i dette Dieblik i, at
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anvende Magten og scette mig i Besiddelse af de
Documenter, som De vover at misbruge i Deres
frcekke Hensigters Tjeneste?"

„De raser," svarede hun med dristig Hoihed.
„De taler over Dem og sorglemmer vistnok, at i
samme Lsieblik jeg rorer denne Klokke, ville en halv
Snees Tjenere ile hid til min Bistand, thi endnu
er jeg Herfferinde i dette Huns og lader mig hver-
ken ved Trusler eller Vold aftvinge Magten."

Kammerjunkeren sank fortabt ned paa en Stol
og i skottende Hovedet til begge sine Hcender, syntes
han i Taushed at overlcegge, hvilke Midler han
havde tilovers for at afvende en Ulykke, der med eet
Slag havde kuldkastet hans sikkreste Forhaabninger.
Grevindens morke Lsine hvilede paa hans sammen-
faldne Skikkelse med et Udtryk af foragtsuld Medynk.
Endelig loftede han sit Hoved og sagde ligesom hen
for sig selv:

„Jeg vil forsoge det! ... Jeg vil rage Mod
til mig og vise en Mands Fasthed og Bestemthed!...
Maaskee kan det dog lykkes. — Vil Deres Naade,"
vedblev han hoiere og med indsmigrende Mmyghed,
„tilstaae mig een Dags Frist til Betcenkning? ...
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Det er Alt, hvad jeg vover at udbede mig af Deres
Gunst."

Hun scestede et gjennemborende Blik paa hans
forstyrrede, characteerlose Ansiglstrcrk og svarede efter
noget Overlcrg:

„De soger Udflugter! ... Men vogt Dem!
Ethvert tabt Oieblik kan blive Dem dyrekjobt. —

De gaaer Deres Veie, — jeg gaaer mine. — Vi
ville see, hvo af os der kommer snarest og sikkrest
ril Maalet."

De reiste sig Begge. Kammerjunkeren tog en
flygtig, kun lidet hofmcessig Affled, ilede med hurtige
Skridt igjennem Forvcerelset og traf paa Trappe-
gangen Froken Vogel, som netop affærdigede et
Bud med Besorgelse af et Brev. Hun studsede ved
hans uventede Komme fra denne Kant, men hendes
Forundring gik over til Angest, idet hun opdagede
hans blege, forvildede Udseende. Han tilhviflede
hende hurtigt et Par Ord. De traadte tilsammen
ind i hendes assondrede Vcerelse, hvis Dor lukkedes
i Laas efter dem.

Grevinden havde sorfoiet sig ind i sit Boudoir,
hvor hun uforstyrret gav sine oprorte Folelser Lust
over det mislykkede Udfald af en Plan, hvortil hun
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havde sat sit visse Haab. Hun beklagede ikke
at maatte opgive Tanken om Wgteskab med en

and, for hvem hun ikke folie den ringeste Tilboie-
lighed og i hvis galante Hylding hun kun havde
sogt en ForfcengelighedenS Tilfredsstillelse; men hun
oprortes ved den Tanke, at stulle see ham dele
Rigdommens Glands og Anseelse med en Gemalinde,
for hvem hun, henviist til Raadigheden over en tar-
velig Naadespenge, nodvendigviis maatte trcede i
Skyggen. Denne Forestilling var hende saa utaalelig,
at hun med sin Villies hele Energi og sit let op-
blussende Haabs hele Fyrighed kastede sig paa den
sidste Udvei, der endnu stod hende aaben, for muligt
at bevare Rigdommens gyldne Toiler i sine Hcen-
der, — den Udvei, som hun endnu kun for faa
Timer siden havde forjaget af sit Sind med Hadets
hvasse Svobe.

„Hvem veed!" udbrod hun og en dyb Rodme
glodede atter paa hendes Kinder. „Hvem kan vide,
hvad Virkning en saa pludselig og uventet Lykke vil
gjore paa hans Hjerte? ... Maaflee kan Taknem-
meligheden, som han dog maa flylde mig, af hvis
Haand han modtager en saa riig Gave, omstemme
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hans Sind og gjenopvcrkke fordums Folelser. — O,
hvis han vilde! ... Hvis han blot vilde!"

Hun fordybede stg nogle Minuter i et Drom-
meri, fom tcenbte en klar Lue i hendes stolte Blik.
Med Lynets Fart gjennemfloi hendes Tanke alle
Muligheder, overvandt alle Vanskeligheder og lod
Sandsynligheden, Visheden om det heldige Udfald
af hendes nyfodte Forscet fremtrcrde med forforende
Tillokkelse for hendes dristigt stabende Phantasi.

„Men selv om han ikke vil," vedblev hun, og
den koldere Beregning tog atter Overhaand i hendes
Sind, „saa dog ti Gange hellere ham end denne
vamle, hjertelose Hykler med hans fremmede Hustru.
Thi han er bog cedel, han vil dog ikke tage smaa-
lige, gjerrige Hensyn, ... og han er ene! ...

Kjender jeg hans Tcrnkemaade ret, da gifter han sig
vistnok aldrig, ... med mindre Taknemmelighed,
Vanen, Aarene stulde stemme ham dertil, ... og
da! ... Maastee! ... Maastee!"

Grevinden gav atter sin Phantasi frit Raade--
rum, medens hun med soenket Blik vandrede frem og
tilbage paa Gulvet. Men pludseligt erindrede hun
stg det Forsog, Kammerjunkeren havde gjort paa
med Vold at fratage hende den Skat, hvortil hun
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knyttede sin Fremtids Haab. Hun mindedes hans
sidste Uttringer og troede i dem at opdage en Fare
for at overlistes eller bukke under for et gjentaget
Forsog paa at anvende Magten, og disse Tanker
bestemte hende til en raff og ufortover Handling.

„Der er intet Oieblik at spilde!" udbrod hun
og vilde netop ringe for at befale sin Vogn forspcrndt,
men hun standsede.

„Det gaaer ikke an," sagde hun. „Det vilde
vcekke Opsigt, ... maaffee lede paa Spor. — Nei,
jeg maa sorge for at vare uindffrcenket Herre over
Hemmeligheden; thi kun saaledes kan jeg vente at
drage den storste Fordeel af den."

Og den stolte, pragtsyge Grevinde, som ellers
altid lod sig opvarte og paaklcede af en Kammer-
jomfru, gik selv ind i sin Garderobe, iforte sig en
rummelig, forlangst henlagt sort Silkekaabe, fremtog
en gammel, storffygger Straahat, som hun ombandt
et teet, sort Slor, og dulgte derunder sine fyldige
Lokker og sit blussende Ansigt. Saaledes formummet
ilede hun, uden at bemcerkes, ned ad Trapperne og
ud af det grevelige Palais's Port. Et Oieblik
standsede hun paa Gaden, ligesom slaaet af sin egen
Dristighed; — men et Greb ind paa den Brevpakke,
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som endnu stedse hvilede paa hendes Barm, indstod
hende nvt Mod, og uden at see tilhoire eller
venstre flyndte hun sig at naae Justitsraad Franks
hende velbekjendte Bolig.

f
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Niende Capitel. :

1Kattune Aften, som den gamle Grev Adlerflncht
havde opgivet sin Aand, havde Justitsraad Frank
dceltagct i et Selflab, hvor han meer end nogensinde
ellers havde indtaget Alle ved sin livlige Munterhed,
sine trceffende og dristige Indfald. Opmuntret og
bifaldet fra alle Sider, havde han ladet sig henrive
af sit rige Lune og var forst seent ud paa Natten
kommen hjem i en meer end almindelig opromt
Stemning. Folgen heraf blev, at det varede laenge
forinden hans Livsaander kom til Rolighed i Sov-
nen, og at Solen allerede stod temmelig hoit paa
Himlen, da han vaagnede den ncrfte Morgen. Den
gamle Greves Dod, som alt var rygtedes i Nabo-
lavet, var den forste Efterretning, hans Tjener
bragte ham. Styrket og vel tilmode sprang han op
fra sit Leie og hilste med en Gloede, som i mange
Tider havde »ceret ham ukjendt, den klare og varme
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Sol, hvis velgjorende Indflydelse det barste Esteraar
er saa karrig med at forunde os.

Der var en besynderlig Uro udbredt over Ju-
stitsraadens hele Vcesen, men ikke som Virkning af
Sjcrlesmertens scedvanlige Febercengstelser eller af vilde
Tankers fredsforstyrrende Arbeidsfeerd, — net, et
freidigt Haab lyste ham ud af alle Miner, en mild
Forsonings Fred laa paa hans Pande, en blid
Smilen krusede hans Loeber og en glad Bevcegelse
fyldte hans Hjerte. Men denne Glcede lod ham
intet blivende Sted: han vilde flrive i sin Dagbog,
men hans overspcendte Folelse lod ham ikke finde
Ord; han sorsogte at afgjore nogle Embedssager, —

umuligt! han var ikke istand til at fastholde sine
Tanker. Utaalmodigt og med en vis uforklarlig,
travl Iver gav han sig derfor til at sysle med saa-
danne Smaaforretninger, som ikke kunde gribe for-
styrrende ind i hans Aands rastlose Virksomhed: han
eftersaae og pudsede sine Vaaben, han ordnede sine
Boger og lod til ar finde et kortvarigt Behag i en
vilkaarlig Omflytning af hans mangfoldige Kunst-
sager.. Endelig, kjed af alt Dette, kloedte han sig
paa, og Hvo som var blot nogenlunde fortrolig
med hans daglige Vaner, stulde derved have be-
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mærset, at han denne Morgenstund anvendte meer
end sædvanlig Omhu og Tid paa sit Toilette, fljondt
man, da det var færdigt, neppe vilde kunnet opdage
mindste Afvigelse fra dets almindelige fordringslose,
men elegante Simpelhed. Da hans Paaklædning
var fuldkomment bragt til Ende, saae han paa sit
Uhr:

1
:

„Forst tt!" yttrede han for sig selv med et dybt
„Hvorledes holde ud i dette Fængsel, indtil iSuk.

„Tidens Fylde er kommen," som hun engang sagde?
— Det er ligesom om en Stemme i mit Indre
siger mig, at idag sial min Skjæbne afgjores, og
denne Tanke gjennembæver mig med en saadan
Glæde, at jeg neppe kjender mig selv igjen, ... ak!
den sande Glæde har jo ogsaa i saa mange Aar
været mig fremmed, at jeg vel maa fole mit Bryst
beklemt ved Nærværelsen af en saa sjelden Gjest."

Han vankede i nogen Tid uroligt frem og til-
bage paa sit Gulv, saaledes som han pleieve van
tilforn, naar sorgelige Tankers Hærflare bestormede
hans Sind.

„Jeg maa derhen," udbrod han, „skulde jeg
end derved gjore mig siyldig i et grovt Brud paa
hvad der sommer sig, — men jeg finder vel paa en
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Undflyldning. Dog, endnu er det vist altfor tidligt,
— hvor langsomt snige sig dog Minuterne hen i
denne Dag! — Jeg troer jeg vil gaae ind til min
lille Naboerste saalcenge, og ... det er sandt! ...

jeg flylder hende jo en ringe Glcede, som jeg har
lovet hende for lang Tid siden. Fordi Pigebarnet
er blevet forlovet, tanker jeg, kan hun dog gjerne
modtage, hvad der bydes hende i en god Mening
og hvad hun, strengt taget, har tilgode af mig.
Under Form as en Brudegave kan jeg tilbyde hende
min Forcering: det bliver dog vistnok den sidste Gave,
hun modtager af min Haand."

Han tog en Halvhundreddalerseddel ud af sin
Skuffe og begav sig ind i Vcerelset ved Siden af,
hvor han fandt den unge flittige Pige, under den
strcebsomme Moders Vejledning, befljestiget med Sy-
ningen af sit Udstyr. Under en let Spog, som just
ikke fandt synderlig Anklang hos den unge Brud,
paanodte han hende sin Forcering, og da Veiret var
saa smukc og smilende, drev han med en selsom
Utaalmodighed baade hende og Moderen til strar at
gaae ud for at anvende Pengene ester hans Bestem-
melse, ja ril deres store Forundring tilbod han endog
sin personlige Ledsagelse.

!»



263

De vare netop i Begreb med at forlade Huset
tilsammen, da det bankede paa Doren. Jomfru
Christine lukkede op og modtog af en Tjener et
til Justitsraad Frank adresseret Brev. Han be-
tragtede det med Forundring, vendte det et Par
Gange i sin Haand, og sagde derpaa med en Stemme,
hvori der sporedes en svag Ustkkerhed:

„Tilgiv mig! Men hvad jeg her har modtaget,
berover mig den Fornoielse at ledsage Dem.— Dog,
De ere jo paakloedte, ... lad Dem da ikke opholde,
men brug De, min gode Kone, Pengene som De
selv synes, blot det bliver til Deres Datters Glcrde \"

Den unge Pige havde i Brevets Udskrift strar
erkjendt en Dames fine ziirlige Haand; men alt-
for uflvldig i sit Hjerte til at forudsatte noget
Uvcrrdigt i den Hemmelighed, som Brevet gjemte,
og altfor god og medfolende til at onste fin Bel-
gjorer Andet end al Lykke og Tilfredshed af dets
Indhold, havde hun med rolig Fatning leveret ham
Brevet, men ikke uden ZEngstclse vccret Vidne til
den Forandring, det pludseligt fremkaldte i hans
Adfcerd. — Hun tovede, bevoeget af en uforklarlig
Folelse, der fik hendes Hjerte til at svulme. Men
Moderen havde alt forladt Vcerelset og kaldte nu ad
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sin Datter ude fta Trappen. Den unge Pige
maatte adlyde, men forst efterat hun med Selvover-
vindelse havde losrevet sit taknemmelige, taarefyldte
Blik fra Ham, som paa en saa indtagende Maade
havde seiet en ny Velgjerning til de mange, hun alt
skyldte ham.

Justitsraad Frank bemcrrkede ikke engang, at
han var bleven alene. Han stod taus ved det ene

Vindue, med det modtagne Brev endnu stedse uaabnet
i Haanden. Verlende Udtryk aflyste hverandre i
hans veltalende Aasyn, uden at komme til Stadig-
hed eller til Klarhed. Det var som om en hem-
melig Frygt havde bemestret sig hans ellers saa
stcrrke Aand og nu afholdt hans Hander fra at
bryde Seglet paa et Brev, som var kommet ham saa
uventet. Men med Eet gjorde han en heftig Be-
vcegelse for at opinande sig selv; han saae sig fremmed
omkring, ligesom han havde glemt, hvor han befandt
sig, og begav sig derpaa med faste, langsomme Skridt
ind i sit eget Vcerelse, hvor han satte sig ved sit
Skrivebord, brod Seglet paa Brevet og udfoldede
det med sindig Alvor for sine stirrende Dine. Han
lerste:
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Kjsbenhavn den 23de Novbr. 184".

Elskede! Dyrebare!
„Forlosningens Time er flaaet. Jeg er fri-

gjort as Tvangens Lcenker og kan uden For-
behold lade Dem sine ind i mit Hjertes hemme-
ligste Folder. De har fortjent en saadan Tillid:
De stal have den uindstreenket. Doden, som
for faa Timer siven har bundet den gamle
Greves Tunge for evigt, losnede til samme Tid
min Tunge, og den forste Brug, jeg gjor af
min Frihed, helliges Dem, som med adel Fiin-
følelse gled let hen over, hvad der i min Tale
og i mit Vcesen maatte forekomme Dem dunkelt
og mistænkeligt, men som, hvilende i min Kjeer-
lighed, hengav sit rige Hjerte i Troen paa
dens Oprigtighed, uden at spørge, uden at
tvivle, uden smaaligen at angstes. Hav Tak
for denne Tiltro! Den var en fordomsfri,
hoihjertet Mand vcrrdig. Kjcerligheden, vor
Kjcerlighed er en altfor ophoiet Folelse, en alt-
for hellig Gudsgave, til at den burde ned-
drages i Stovet af lave, usle Hensyn. Disse
vare for Fremtiden banlyste af vor Tanke, som
de hidtil vare det. Friheden har givet vor
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Kjarlighed sin indviende Daab, — i Friheden
söge den fremdeles sin Styrke og sin Lykke!

Nattens trygge Ro vil jeg benytte til at
give Dem et tro Afrids af mit Liv, min Cha-
racteers Udvikling, mine Handlingers Bevceg-
grunde. Jeg flal Intet fordolge, Intet for-,
vanffe af hvad jeg anseer nodvendigt for Dem
til retteligen at falde inin Dom. Men for
De udtaler denne Dom, saa drag Dem til
Minde, at vi Mennester ifolge min faste Tro
ere Redflaber i SkjcebnenS uboielige Haand,
at vi kunne kampe mod den uden at befeire den,
indbilde os at understotte den uden at fremme
den, krye os af at have besncrret den, medens
vi kun ere villielose Offre for deus strenge
Magtbud.

Jeg er fodt af fattige, men dannede og arlige
Borgerfolk, Begge af tydff Oprindelse. Min
Moder mistede jeg i den tidligste Barndoms-
alder; jeg var min FaderS eneste Barn. Kund-
flaböriig som Faa, men dertil ercentrist i sine
Ideer og Mringer, havde han i flere Aar
varet Adjunct ved en af Landets larde Skoler,
men fik pludseligt sin Afflcd som Offer for en
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Cabale af fordomsfulde og sneverhjertede Em-
bedsbrodre. Krcrnket i sit Inderste og for stolt
til at soge ny Befordring, trak han sig tilbage
i Eensomhed, helligende sin Tid og sine store
aandige Evner til sin Datters Dannelse og til
saadanne literaire Arbeider, hvis Lon kunde til-
fredsstille hans noisomme Fordringer.

Jeg var af Naturen begavet med en utrcet-
telig Lcese- og Lcerelyst, understottet af en sjelden
Fatteevne. Min Fader satte sin Glcede i at
meddele mig af sine Kundskabers rige Forraad
og sin Stolthed i de hurtige Fremstridt, jeg
gjorde under hans Veiledning. Han indviede
mig uforbeholdent i Alt, hvad min utrættelige
Videlyst kun kunde begjcere, — Eet undtaget:
Religionen. Denne ansaae han for en Gjen-
stand, der kun burde erhverves ved den modne
Forstands frie Valg, og indstrcrnkede sig derfor
til at indprente mig en menneskelig Morals
simple og naturlige Lcerescetninger, blottede for
enhver Tilscetning af en guddommelig Aaben-
barings hoiere Bud.

Saaledes vorede jeg op, ved min Faders
Haand indfort i Kundskabens frodige Have
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og tilegnende mig dens Frugter med en barnlig
Villies stcrrke Higen, men iovrigt overladt til
mig selv og i min Aands fulde Frihed henviift
til selv at söge den Traad, ved hvilken den
menneskelige Tanke knytter sig til en boiere
Styrelse, for at finde Hvile i sin erhvervede
Tro. — I mit sertende Aar blev jeg confir-
meret; Forberedelsen dertil gjennemgik jeg med
Lethed; den var for mig kun et Hukommelsens
Legevcerk. — Et Aar derefter dode min Fader,
og jeg stod ene i Berden, uden Veileder, uden
ncere Slcegtninge, — en ung svagtbygget Pige,
men moden i sin Forstands Udvikling, stcerk i
sin Aands Mvndighed, dristig i sin Villies
Kraftfylde.

Fra mine forste Barndomsaar mindes jeg at
have vceret beherflet af en ubestemt Anelse om
tilkommende Glands og Hoihed. En selsom
Modseelning til min befledne Paaklcedning, mine
fortrykte Livsvilkaar, dannede den gyldne Pragt,
hvormed min barnlige Phantasi i sine usor-
styrrede Drommerier udsmykkede min Fremtids
Veie. Og altsom jeg tiltog i Kundsiab og

Aandsmodenhed, vovede denne Anelse, begun-
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stiger af tilstadende Omstandigheder, til en

urokkelig Tro, hvorpaa jeg fluide have gjort
mig til Martyrinde, hvis et saadant Offer var
blevet kravet. Jeg flal ikke tratte Dem med
at opregne alle de Tilfalve, hvoraf jeg udsugede
Naring for min lonlige Tro: jeg saae i dem
Alle ligesaa mange Vink af Skjabnen om

hvad der var mig forbeholdt af Lykkens Gunst.
Kun Eet vil jeg fortalle Dem, fordi dette Ene
har paavirket mig stärkere og varigere end alle
Andre og har indgrebet virksomst i mit Livs
Handelser. Kun tolv Aar gammel var jeg i
et Selflab af javnaldrende Smaapiger. Vi
legede med hverandre, som Born lege, ustadigt
og tankelost. En af Pigerne havde medbragt
en Dukke, hvis vide Skjort var ordnet i tatte

Folder, og i hver Fold var flrevet et Tanke-
sprog eller en Spaadom. I et heelt Qvarteer
morede vi os med at slaae op i denne besyn-
derlige Viisdomsbog; enhver af os maatte ad-

syorge det gaadefulde Orakel, og Svarene vakte
vor Latter, enten de passede eller ei, enten vi
forstode dem eller ei. Touren kom ogsaa til
mig, men det var for mig ikke en flygtig Spog
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som for de Andre: med Alvor i Sindet, med
fljcelvende Haand flog jeg tvende Blade tilside
og laste:

»Vil liden Fugl over Sky sig svinge,
Den soge Skjul under Arnens Vinge!»

Disse Ord, overdovede as det stoiende Selstabs
Latter, indpragede sig uudsletteligt i min Erin-
dring; de stode kun et Oieblik for mit legem-
lige Syn, men de brcendte med Flammetrak
sor min defluende Tanke; de lod for mit Ore
under Dagens Sysler, i Nattens Stilhed, ja
de lod for mit Ore paa Kirkens Gulv, da
Prcesten lagde sin Haand paa min Isse og
udtalte Velsignelsens Ord over den Pagt, jeg
med Tankerne andetsteds henvendte sagdes at
have indgaaet.

Som ovenfor sagt, havde min Faders uven-
tede Dod efterladt mig uden Beflyttelse, uden
Formue. Jeg maatte tanke paa at erhverve
mig mit Livsophold ved egne Krcefter. Da
tilbod sig en Gouvernante-Plads hos den danfle
Gesandt i Paris. Jeg troede, ved at opnaae
denne Post, at have gjort den forste Flugt opad
mod en hoiere Livssphcere. Jeg meldte mig og

m
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var saa heldig at vinde den ansete Mands
Bifald, til hvem Antagelsen var betroet.

Jeg kom til Paris, midt ind i ganske nye Om-
givelser, fremmed, men ikke forkuet, enestaaende,
men ikke bange, thi jeg havde en usynlig Stolte
i min faste Tro paa Virkeliggjorelsen af mine
dristigste Dromme. Her lærte jeg Kammer-
junker Ad ler flücht at kjende; han forfulgte
mig med sine Kjcerlighedserklceringer; han pla-
gede mig med sin Paatrcengenhed. Men jeg
folie ikke Noget for ham, han var mig ncrsten
modbydelig: desuden var det mig altfor vigtigt,
ikke at fordcerve min Fremtid ved at plette mit
Rygte. Da lod han et Ord falde om ZEgte-
flab, og dette Ord flog som en Funke ned
i min Sjcel. Jeg vidste, at han var Arving til
umaadelige Rigdomme og til en gammel adelig
Slcegts Anseelse; jeg mindedes hiint Orakelsprog
og blev flaaet af dets ncestcn vidunderlige Hen-
tydning til hans, til mit Navn.

Men han var falsk; han troede at forlokke
mig ved et Lofte, han aldrig tcrnkte at holde;
denne Falflhed kroevede sin Straf og han har
faaet den. Jeg gjennemfluede hans lave Sjcel
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og foragtede ham; jeg indsaae, at en Forbin-
delse med ham vilde lade mit Hjerte koldt, ja
maastee gjore mig ulykkelig, og jeg vaklede i
min Tro. Dog, uventet fik den en ny Tilflyn-
delse, som fuldkommen bestemte mig. Den be-
kjendte Mademoiselle Le nor mand laa for
Doden; jeg havde et Par Gange vcrret ind-
buven i hendes Huns og, tiltrukken af den
gamle Dames milde Vcerdighed, ansaae jeg det
nu for min Pligt at blande mig i den Kreds
as crldre og yngre Veninder, som flokkedes om

hendes Dodsleie. Hun beholdt sin fulde Be-
vidsthed, sin blide Munterhed og sin Stemmes
Brug ligetil det sidste Dieblik; til Enhver ud-
deelte hun med en fiin Compliment eller en
elstvcerdig Spog en ringe Gave, vcerdilos i og
for sig, men hoitsiattet som Minde om en
Dame, der havde spiller saa interessant en Rolle
i sit tidligere Liv. Heller ikke jeg gik tom-
hcendct sra hende: hun vinkede ad mig, forcerede
mig en lille Drn, saaledes som de i sin Tid
fandtes anbragte paa de keiserlige Standarter,
og, i det ejendommelige, billedrige Sprog, som
Doden saa ofte lcrgger Menneflet paa Lceberne,
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n
sagde hun til mig: „Kom hid. Du hvide Lillie
fra det kolde Norden, hvor Ilden jo sial ulme
under Sneens Doekke! Dig giver jeg Arnens
Tegn. Folg dens dristige Flugt, og Du vil
vinde Hccder og Seler!" — Jeg saae i Sammen-
stod et af alt Dette ikke blot Skjoebnens gjen-
tagne Vink, men snarere dens uvcegerlige Bud,
og jeg besluttede at adlyde. Jeg svor for ham,
at jeg aldrig vilde tilhore ham, med mindre
vor Forbindelse var helliget ved prcestelig Ind-
vielse; men for mig selv svor jeg en hellig Ed,
at jeg aldrig vilde tilhore ham, forend han
havde gjort sig vcerdig til min Tilgivelse og
min Agtelse. — Han gav efter, maasiee af
Kjcerlighed, maasiee af Letsindighed. Det var
ligesaa meget i Overeensstemmelse med min
Villie, som af Hensyn til hans Familieforhold,
at vort AZgtesiab siulde holdes hemmeligt indtil
han, som han haabede, snart blev Arving til
sin Onkels Navn og Gods. Vor Vielse fuld-
byrdedes af en protestantisi Gesandtsiabsproest —

fra dette Oieblik vare vi ganske fremmede for
hinanden Skuffet i sin Forventning og be-
rovet Tilfredsstillelsen af sin Lidenskab, fordun-
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stede denne snart i Adspredelsernes Tummel, og
det var saaledes ikke af nogen Omhu for mig,
men kun for at kunne nedlcrgge Varetagelsen af
sine Interesser i paalidelige Hcender, at han,
ved Grevindens og hendes Gemals Ophold i
Paris, fik mig anbragt ved hendes Person, —

en Stilling, som har paalagt mig tunge Offre.
Men Provelsens Tid er nu forbi: idag decla-
reres jeg som den crgteviede Hustru af Arvingen
til et af Landets storste Grevstaber. Det bringe
Sorg, det bringe Gloede — jeg har fulgt Skjcrb-
uens Kald. —

Mit Skriftemaal er til Gnde. Hvad jeg
iovrigt kunde have at sige, er overflodigt. Thi
De veed det. De kjender mit Hjertes Folelser
og De har modtaget mit hellige Lofte. Jeg
siatter Deres klare Aand for hoit, til at jeg
skulde troe den omtaaget af smaalige Betcenke-
ligheder; jeg anseer Dem altfor meget havet
over Verdens Dom, til at jeg stulde troe min
Kjcerlighed har mindre Vcrrd i Deres Oine,
fordi Lovligheden ci har paatrykt den sit ned-
vardigende Stempel; jeg veed, at min Kjar-
lighed er Dem Nok, saaledes som den udstrommer
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I
8af min Sjals dybe Vald, ligesom igjen Deres

Kjarlighed udgjor min Rigdom, min Lokke,
uden at jeg plager mig med Skinsyge paa For-
tiden eller med Frygt sor Fremtiden.

Vi tilhore da hinanden, frit og dog uop-
loseligt! Ingen Hindring modscetter sig lcenger
vor Forening. Jeg er Deres! Jeg venter
Dem med den rene Jomfrues stille, men brcen-
vende Lcengsel! Jeg byder Dem til Gjest paa
vor Elstovs sode Frugt, hvorefter vore Laber
have vansmagtet i Savnets Feberhede!

Saa kom da, Du min Hjertens Elflede!
Kom snart! Jil i min aabne Favn, at Du
kan finde Hvile ved mit Bryst! Jfor Dig Gla-
dens Hoitidsdragt, thi nu er jo Tidens Fylde
kommen! Slyng Seierens Laurbarkrands om

din stolte Tinding, thi Du er jo Seieren vis!"

Benedicta fodt Vogel.

f

s

Brevets Låsning var tilendebragt: Justitsraaden
sank tilbage paa sin Stol, ligesom bedovet af dets
Indtryk. Var det Gladen, der overvaldede ham?
Var det Jndbt-delsens tillokkende Ord, som klang '
sor hans Oren og vuggede hans Sandser i en for-

.
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bigaaende Slummer? Eller nedscrnkede han sin Aand
i Bon og Paakaldelse, for vcerdig og velforberedt at
kunne betrcede det Allerhelligste, hvorhen Kjcerlig-
hedens Vink kaldte ham?

Ak nei, Det var det ikke! — Betragt dette stumle
Aasyn! Bcerer det vel den milde Forsonings Prag?
— Sku ind i disse vildt stirrende Dine! Afspeile de
vel Sjcelens festligglade Stemning? — See til Fu-
rerne, hvormed Fortvivlelsen har indploiet hans
Pande! See den bittre Haan, som fortræffer hans
Mund! See den gustne Bleghed paa hans Kind!
See Lcebernes dirrende Beveegelser! Er Dette vel
den seicrsstolte Elsters Billede i Dieblikket for hans
Triumph?

Nei, det er Smerten, som er fremstegen af
Haabets Grav. Det er Skuffelsens Bitterhed, der
sniger sig som en drcebende Gift igjennem alle Aarer
og trcenger Blodets Stromme tilbage mod deres Ud-
spring. Det er Fortvivlelsens dcemontste Krcrfter,
som arbeide i Dybet: de svulme og stige, og true
med at sprcenge deres Fængsel, for at udbryde i Ra-
seriets fortærende Flammer, — det er en sonderreven
Sjcrls sidste, sidste Kamp!

I
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Hans Haand knytter sig krampagtigt om det
skjoebnesvangre Brev, som den ikke har sluppet; han
knuger det fast ind imod sin glovende Pande, som
vilde han ved Trykkets Magt tvinge den hidsige
Brand, der raser i hans Hjerne. — „Det er for-
meget! Det er sormeget!" udbryder han, og hans
Stemmes floerende Tone vidner om Smerten, der
sonderflider hans Bryst, og lyder som et rcedselfuldt
Klageskrig i hans Eensomhed.

Han springer op fra sit Seede. Han svimler
og vakler. Dinene rulle vildt i hans Hoved: de
standse ved den lille Terzerol, som hcrnger ladt paa
hans Bceg.

„Doven!" mumler han med qvalt, afbrudt Rost.
„Dit Kalv vil jeg folge, ... Du lover jo ikke
Mere, end hvad Du holder. — Dig kaarer jeg til
min Brud! .. . see, jeg er ifort Bryllupsklcederne!...
Vi ere jo ikke ubekjendte for hinanden. I mange
Smertens Aar har jeg beilet til din Gunst. For Dig
har jeg sukket i Londom; ... vi have verlet bvlerfle
Blikke med hinanden, og et Pur Gange har jeg
vovet at banke paa din Dor i den tause Nat, fljondt
Du har ikke indladt mig."

:
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Han nedtager Terzerolen. Famlende fætter han
en frist Knaldhalte paa Pistonen og spcender Hanen
paa hcelt. Et Udtryk as Begejstring tager Scede
i hans forklarede Aasyn. Han lofter sin Pande
trodsigt mod Himlen: den giver en mild Afglands
af det fraoven nedstrommende Lys. Hans udfor-
drende Blik stuer ind i Middagssolens Straale-
vceld, frit og uden at blandes, ... thi ak! det er

omtaaget i Doden!
„Saa kom da, min Sjals Tilbedle, hvis Navn

er Doden!" udbryder han med oploftet, bcevende
Stemme. „Kom nu, min blege Brud, kom! ...

Kryst mig i din kolde Favn! Tryk dit berusende
Kys paa mine Laber og lad mig nyde Bedovelsens
Vellyst i en evig, evig Nat!"

Hans stjalven.de Haand drager Kladerne tilside
fra hans Bryst; han satter Pistolens kolde Mun-
ding mod sit blottede Legeme; — et Tryk, el Knald, og
han segner om i sit Blod, som i en varm Straale
sprutter ud af det gabende Saar og vader det sam-
menkrollede Brev, han med en uvilkaarlig Bevagelse
har presset ind imod sit Hjerte.
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Idet Grevinden paa sin Vei ril Justitsraad
Frank dreiede om Hjornet ind i den Gade, hvor
han boede, naaede et dcempel Knald hendes §)re;
hun fljcrlvede over sit hele Legeme, thi hendes Ner-
ver, forud sveekkede under Paavirkning af en Rakke
angribende Indtryk, vare i denne Stund i en meer
end almindelig Spcending. Hun paasiyndede uvil-
kaarligt sin Gang, som om hun frygtede at komme
forsilde, og fcestede allerede i Frastand sit Blik paa

hans Bolig. Da aabnedes et Vindue og hun saae
en hvid Rog strømme ud af Aabningen. En plud-
selig Gru bemestrede sig hendes Sjcel; en uklar
Følelse af Angest jog Blodet af hendes Kinder; hun
ilede fremad, forstyrret og vaklende, ligesom forfulgt
as en Plageaand. Hun kom til hans Port; en for-
virret Larm af blandede Stemmer lod ovenfra; ncesten
ude af sig selv styrtede hun op ad Trapperne, en
Dør stod aaben, en Krudtdamp strømmede, hende
imøde; med vild Hast banede hun sig Vei igjennem
den Kreds af Husets Folk, fom opfylvre Varelset, —

hun havde naaet sit Maal!
Smykker som ril en Fest, men bleg og blodig,

laa han paa en Sofa, Han, som havde vceret
hendes Ungdoms Elflede og gjennem mange senere
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Aar Gjenstand snart for hendes kjærlige Længsel,
snart sor hendes glodende Had. Ingen as de Til-
stedeværende, hvilke ærbodigt vare vegne tilbage ved
hendes imponerende Fremtrædelse, kande gjennem det
tætte Sier, som bedcekkede hendes Ansigt, flimte no-

get Spor af hvad der i dette Oieblik foregik i hen-
des Sjæl. TauS og nden ar bevæge sig stod hun
der ved hans Sive, uden at decltage i, ja uben at
berores af de lydelige Beklagelser, som Hoben ud-
talte. Men endelig syntes hun ligesom ac besinde
sig; et dybt Suk hævede hendes Barm, og med til-
bagekastet Slor boiede hun sig langsomt ned imod
det blege Aasyn, der lod til at smile i Doven.

„Han lever!" udbrod hun pludseligt, idet hun
trak sit Slor for Ansigtet. »Jeg folte hans svage
Aande paa min Kind, ... og see! ... hans Bryst
begynder at bevæge sig. — En Læge! En Læge!"

Hun gav Anviisning paa den Læge, som hun
vidste var ham velbekjendt, og en Deel af de Om-
staaende styrtede afsted for at hente ham. Imidlertid
lykkedes det hende ved et andet Fruentimmers Hjælp
al forbinde det blodende Saar med hvad der var

nærmest forhaanden. Under denne Befljeftigelse faldt
hendes Blik paa det sammenkrollede Papir, han
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IIendnu holdt i sin knyttede Haand: hun kjendte Skrif-
ten og studsede. I et Llleblik, da Hjcelpcrinden
vendte hende Ryggen, vristede hun med Nod det
blodplettede Brev ud af hans omklamrende Fingre

^ og gjemte det hurtigt paa sit Bryst. Justitsraadens
Aandedroet blev stärkere, nren tungt og hvislende, og
allerede bemcerkede hun nogle svage Trcekninger i
hans tillukkede Dielaag. Da skyndte Grevinden sig
ud af Doren, til de enkelte Tilbageblivendes store
Forundring. Hun ilede ned ad Trapperne, ud af
Huset, uven at see sig tilbage. Som en flygtende
Hind hastede hun til sit Hjem, ubekymret om den
Opmoerksomhed, hun vakte hos de Forbigaaende.
Stolt og kneifende under sin Forklcedning var hun
for en halv Time siden gaaet ud; nedboiet og angest-
fuld vendte hun tilbage. Som en Tyv sneg hun sig
ind i sit eget Huus og var heldig nok til, uden at
modes af Nogen, at naae sir hemmelige Boudoir,
hvis Dor hun aflaasede. Ankommen der, var hendes
forste Bevcegelse at fremtage den blodige Skrivelse.
Uden at crndse dens afstrcekkende Udseende, udfoldede
hun den for sine begjcerlige Dine og flugte dens
Indhold med al den rastlose Utaalmodighed, som en
Qvindes Nysgjerrighed er istand til at fremkalde.
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Ak, hvor besynderligt kan det ikke fete sig her
i Verden! Dette Brev, vistnok nedstrevet under den

tryggeste Forvisning om, at det kun vilde lceses af
kjcrrlige Dine og vcekke Tilfredsstillelsens hoiefte Lyst,
det var nu for anden Gang i mindre end en Time
Gjenstand for et Mennestes utaalmodigt higende Op-
fatning, — i forste Tilfcelde havde dets Virkning
voeret Fortvivlelse til Doden, — i det andet Til-
fcelde blev den Had, ja Had indtil Doden. Grev-
inden vidste nu, hvem der var Kammerjunkerens
hemmelige Hustru, hun kjendte den Elflovspagt, der
havde bestaaet imellem denne Forstillelsens uopnaaelige
Mesterinde og Justitsraad Frank, og maatte altsaa
i denne unge Dame, som hun havde antaget for saa
uffadelig og selvsornegtende, see Den, der i begge
Forhold traadte hendes egne Planer forstyrrende
iveien. Blev det hende end en noploselig Gaade, i
hvad Forbindelse dette Brev kunde staae med den
rcrdsomme Begivenhed, hvortil hun nys ncesten havde
vauet Vidne, og var hun end, i sit fuldkomne Ube-
kjendtffab med sin tidligere Elsters i Tiden udviklede
Livsanstuelse, saare langt fra endog at ane, at disse
tvende Kjendsgjerninger forholdt sig til hinanden som
Aarsag til Virkning, — saa vidste hun dog Nok,

I
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s sfor at lade sit heftige Sinds hele vilde Had kaste
sig paa Hende, som stulde herste der, hvor hun selv
nys havde befalet, og som stulde smykke sig med den
Pragt, hun selv nodtvungen maatte give Askald
paa, — paa Hende, som ikke blot var Skyld i, at
hun havde maaktet opgive en lcenge nceret Plan til
at forblive i uforstyrret Besiddelse as Rigdommens
Goder, men som ogsaa havde tilvendt sig den Mands
Kjcerlighed, til hvis Hjertes Holding hun selv troede
at have Fortrinsretten og sor hvis Hjertes Tilstand
hun aldrig kunde blive ligegyldig, — paa Hende
endelig, som under en hykler Udmygheds Mafle
havde vidst at indsnige sig i Grevindens Gunst, sor
at saae Plads i hendes Noerhed og der at udfore
en Spions lave Rolle i en hende fjendtlig Interesses
Tjeneste. Og naar Qvinde hader Mand, saa kan
Hadet vcere dybt og brcendende og giftigt, men naar
Qvinde hader Qvinde, saa bliver Hadet bundlost,
uudflukkeligt og voveligt!

Grevinden ponsede og grublede. Hun fluttede
sig inde i sit Lonkammer den hele Dag, uden at
tage nogen Noering til sig og uden at tilstede nogen
Uvedkommende Adgang til sin Person. Hun be-
hovede en lang og uforstyrret Eensomhed sor paa den
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kolde Beregnings Vcegkflaal at veie og prove sin
nuvcerende Stilling og de Muligheder, som endnu
stode hende aabne. Da Rygtet om Justitsraad
Franks Ulykke op ad Eftermiddagen havde naaet
det grevelige Palais og af Kammerjomfruen som en

viglig Nyhed var bragt Grevinden for Dre med Til-
solende, at han vel endnu ikke var vod, men at der var
intet Haab om ak redde hans Liv, forsi da indsaae hun
Nodvendigheden af at foie sig efter Omstændighederne.
En kort Stund tcenkte hun paa, om hun ikke, hvis ellers
Justitsraadens Tilstand maatte tillade det, stulde
gjore ham deelagtig i den Hemmelighed, der endnu
var hendes udelukkende Eiendom; men, i Erkjendelse
af Umuligheden af, personligt at foretage noget Skridt
til denne Hensigt, og tillige indseende det Unyttige
deri, hvis en hastig Dod flulde gjore en Ende paa
hans Dage, forkastede hun denne Idee, idet hun
forbeholdt sig Enehcrredommet over Hemmeligheden
saalcrnge han endnu var ilive, for ikke aldeles at
opgive sin Fordcel, forend det var gjort hende fuld-
kommen umuligt at satte den igjennem. Men idet
hun saaledes, med den Qvinderne i Almindelighed
og hende i Særdeleshed eiendommelige Udholdenhed,
endnu knyttede er ringe Haab til den svage Livs-; ;

Li,



i

285

traad, der bandt Justitsraadens Aand til Stovet,
overvejede hun dog med et hadefuldt Sinds utrcrtte-
lige Forsynlighed, hvorledes hun, i Tilfcelde af at
endog det sidste Haab om at haandhcrve Magten
siulde glippe, kunde lade sin Hcevnfolelses sortcrrenve
Lyn sikkrest og kräftigst ramme Den, der ved sin
Falsihevs fine Spil havde bragt alle hendes For-
fætter til at strande.

„Hende!" udbrod hun med knyttede Hcender,
medens Hadets vilde Lue brcendte i hendes Blik,
»Hende gad jeg sondertrcede i Stovet, som det kolde,
giftige Kryb! ... Maatte det blot lykkes mig, at see
Hende ydmyget, vanceret, sonderknuust, — jeg vilde
mcrtre mine Dine med dette Skue og det siulde blive
mig en Trost i min Opoffrelse, et opmuntrende
Minde i den sorgelige Stilling, som venter mig. —

Hun har vceret en Slange, som jeg i min Forblin-
delse har opfostret ved min egen Barm, og dens
drcebende Braad har givet mig min Daarsiabs Lon.
Men Enden er ikke endda! — Hcrvnens Gudinde! Jeg
paakalver Dig i min Sjcels Vaande! Oplys min
Forstand, bring Orden og Klarhed i mine forvirrede
Tanker, og lad mig udfinde en Gjengjceldelsens
Straf, som er Dig og mig vcerdig!"
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:
Og hun fordybede sig i sit Hads Indflydelser,

tvivlraadig om hvilke hun flulde give Fortrinet.
Hun provede, hun sammenlignede, hun forkastede og
fremtog paany, hvad der var opgivet. Nattens
Timer forgik som Minuter, thi hendes Hjerne ar-
deidede uafladeligt, og Morgenen overraflede hende
vaagen paa hendes Leie. Men da var ogsaa Vcer-
ket fuldbragt. Undfanget i Morke, fedt under Sam-
vittighedsnagets Veer, opklcrkket og modnet i For-
bittrelsens Varme, stod hendes frugtbare Havngjer-
righeds Foster fuldt udviklet for hendes Tanke. Og
hun frydedes over sin Aands Arbeide; hendes forte
Plan tcekkedes hende saa vel, at hun med let og
freidigt Sind stod op fra sit sevnlese Leie og klcevte
sig paa, uden ar kalde sin Kammerjomfru. Den
forste Befaling, hun udstedte i den tidlige Morgen-
stund, modtog en Tjener, som paalagdes ufortovet
at begive sig til Kammerjunkeren og sige ham, at
Grevinden snarest muligt ventede hans Besog, —

derefter kunde Tjeneren see til ar indhente nogen Un-
derretning om Justitsraadens Befindende.

Forgjcrves havde den i sin sikkreste Forhaabning
saa uventet bedragne Arving raadfort sig med fin
klogtige Hustru den foregaaende Dag. De havde i

i
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i
'deres pludselige Skrcek for at miste Det, hvorpaa de

hver for sig havde bygget deres Fremtids Lykke, ikke
seet nogen anden Udvei, end at tilbyde Grevinden
hvad og hvormeget hun saa forlangte i Bytte for de
faretruende Documenter. Vel havde Kammerjunkeren
i Lobet af den hemmelige Sammenkomst engang vovet
at flaae paa den Betingelse, Grevinden havde op-
stillet for Udleveringen af Papirerne; men, allerede
i Forveien svag ligeoversor sin characteerstcerke
Hustru og saameget mindre berettiget til at frem-
komme med et saa krcrnkende Forflag, som han er-
kjendte med sig selv, at han dertil manglede enhver
retsgyldig Grund, havde han for et eneste Blik af
hendes gjennemborende §)ine dreiet af itide og havde
endelig, nedflaaet og modlos, forladt hendes Vcerelse,
efter at vcere bleven enig med hende om, at udflette
Aabenbaringen af deres Wgteflab til et gunstigere
Tidspunkt. — Han kom nu efter Grevindens Ind-
bydelse, raadvild og modfalden som Dagen tilforn,
og forberedt paa, nu ved Udlobet af den ham til-
staaede Frist, af hendes Mund at hore sin Dom,
hvis Strenghed han kun havde ringe Haab om at
formilde med de Tilbud, han havde at gjore, da de
ikke væsentligt kunde afvige fra, hvad han allerede

i
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den forrige Dag i sin forste Overraskelse havde villet
offre, uden dog at finde mindste Gehör.

Grevinden modtog ham med al den stolte Over-
legenhed, som Bevidstheden om hendes Magt kunde
indgyde hende. Hans krybende Fremtråden og
vaklende, umanvige Holdning dannede en flarp Mod-
scetning til den haanende Bestemthed, som aabent
afprcegede sig i hendes dristige Aasyn. Med Alvor
i Stemme og en hoi Anstand udbredt over sin maje-
stcetiste Skikkelse tiltalte hun ham med folgende Ord:

„Jeg har ladet Dem kalde for at komme til
endelig Afgjerelse af eit Sag, som ved Deres hem-
melige Giftermaal er bragt til en Forvikling, der
truer Deres Fremtids Lykke."

„Det er nu engang steet," svarede han med et
ynkvcrrdigt Skulderrrcek. „Det lader sig desvarre
ikke gjore om igjen."

„De har altsaa ikke kunnet udfinde nogen gyldig
Grund, intet Beviis, der kunde lede ril Skilsmisse?"
spurgte hun stadefro.

„Nei! ... Intet!" fremstammede han sagte og

.

forknyt.
„Det er vel!" udbrod hun og en ondflabsfuld

Glade spillede i hendes Oine. „Jeg lykonfler Dem

I
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iaf Hjertet ril en saadan Forbindelse, og jeg tvivler
ikke paa, at den Dame, De har valgt, bande med
Hensyn til hendes cedle Byrd og hendes Characteers
Elskværdighed vil gjore Deres Forstand og Deres
Smag Wre. — Men lader os ikke spilde et Ord
mere derpaa! Der er indtraadt Omstændigheder, som
uventet turde oploft den hele Forvikling i Faveur
af Dem."

5
f

5

„Hvorledes?" udraabte han med frembrydende
Haab. „Denne Livsarving ... han er maaffee ikke
til at finde? ... Han er vel endog dod, naar man

seer sig om?"
„De feiler! ... Men selv om saa var, saa

kunde han jo have efterladt Born, ... blot en Son
for Erempel, der da inaatte indtrcede i Faderens
Rettigheder."

„Det er sandt!" mumlede Kammerjunkeren mob-

1
i!

falden.
»Frygt isse!" vedblev Grevinden, idet hun ind-

vendigt frydede sig over hans piinlige Stilling. „Jeg
satte det jo kun som en Mulighed. — Men lad mig
gjore en Ende paa Sagen ved at erklcere Dem, at
min Gemals kjodelige Son, den lovlige og eneste

19Lykkens Aiidling.
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Arving til hans Rigdomme, ... ham har jeg fundet
ved sit Livs Maal, ... han ligger for Doden."

„Er det muligt?" udbrod Kammerjunkeren og
en pludselig Gloede oplivede hans nedflagne Aasyn.
„Og jeg tor haabe ...? De troer, at han ...?"

„Jeg troer Intet /' svarede hun med en iisnende
Kulde. „Det er muligt, at han vil leve, for at
nyde den Lykke, som venter ham. — Men hvis han
stulve doe, faa giver jeg Dem herved mit Lofte, at
jeg vil nedlcegge i Deres Hcender de Beviisligheder,
som nu ere i mit Vcerge."

„Nu, i saa Fald havde de da heller ingen syn-
derlig Vcerdi for nogen af os," beincrrkeve han med
en Dristighed, der fodtes af Haabet.

„Aa, siig dog ikke det!" svarede hun spottende.
„Tcenk blot paa den Mulighed, jeg nys omtalte,
ei at tale om Skandalen og Opsættelsen, naar

Administratorerne flulle til at efterlyse den dem ube-
kjendte Stamgreve eller hans mulige Arvinger. —

Og iovrigt udleverer jeg heller ikke min Skat uden
Gjengjcrld, tro De mig."

„Tal, Deres Naade! Jeg vil foie alle Deres
Onfler, thi ... den ene Artighed er den anden
vcerd."

m
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"Aa, det vil ikke falde Dem meget besvcerligt,"
vedblev hun i en spogende Tone. „Jeg er heldigviis
meget billig i mine Fordringer. Det er kun en

simpel Tilfredsstillelse af min qvindelige Nysgjerrig-
hed. — Giver De mig Deres Wresord paa, at De,
saasnart De modtager denne vigtige Brevpakke, vil
offentligt declarere Deres Giftermaal?"

„Med største Fornoielse!" svarede han glad.
„Jeg kan intet onsic hellere, end at gjore Deres
Naade fuldkommen deelagtig i en Hemmelighed, som
Omstændighederne hidtil have tvunget mig til atbe-
vare for mig selv."

Grevinden betragtede ham et Oieblik med et

spottende Smiil og sagde derpaa med kold Hoflighed:
„Det er en Aftale! — Mine Pligter imod min

afvode Gemal gjore nu Fordring paa al min Tid.
De undstylde mig for idag!"

Kammerjunkeren anbefalede sig hurtigt, meget
lettere i Sindet end han var kommen. Paa Trappen
standsede han udenfor den Dor, som forke til hans
Hustrues Bcerelse, og bankede sagte paa. Ingen
svarede. — Doren var lukket ilaas. Han gik videre,
og da han modte en Tjener, spurgte han i en lige-
gyldig Tone, om Froken Vogel var tilstede og at

-
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faae itstte? Hun modtog ikke Nogen, fik han til
Svar, — hun havde vceret upasselig stden igaar
Eftermiddags. En Mistanke om, at hendes plud-
selige Ildebefindende vel kunde staae i Forbindelse med
den Ulykke, som Dagen tilforn, til hans og Alles
store Forbauselse, havde rammet Justitsraad Frank,
hendes varme og neppe aldeles uheldige Tilbeder, —

en saadan Mistanke steg oieblikkeligt op i hans Sjeel;
men, trostende sig med de lysere Udsigter, som nu
havde aabnet sig for ham med Hensyn til den rige
Arv, forjog han firår en Forestilling, der snarere
var ham ligegyldig end pinefuld, og ilede glad ril-
mode til sit ncere Hjem.
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Tiende Capitel.

Il
^et havde altsaa ikke varet oieblikkeligt drcebende,
det Skud, hvormed Justitsraad Frank i sin Sjals
Fortvivlelse havde troet at gjore en brat Ende paa
sine Dage. Maaskee som en Folge as Ladningens
Svaghed, eller og fordi Krudtet havde tabt i Krast
ved en mangeaarig Opbevaring, havde Kuglen taget
en af disse forunderlige Veie, som Skudsaar, erholdte
i Krigen, frembyde saamange Erempler paa. Den
havde knuust et Ribbeen, gjennemboret den venstre
Lungeflip og var derpaa, uden at rore Hjertet eller
befladige noget af de store Blodkar, som Brysthuul-
heden gjemmer, trcengt ind i Rygsiden, hvor den
havde sat sig fast, uden at denö Plads med Be-
stemthed kunde udfindes ved Sondens Brug. Ved
sin Ankomst forefaudt da Lcegen et perforerende Bryst-
faar og havde al sin Kunst nodig til blot forelobigt
at lukke det, for derved nogenlunde at lette Patientens
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gispende Aandedrcet. Ved Hjcelp af den af vor

geniale I. D. Herholdt opfundne Ventil lykkedes
det vel den kyndige og omhyggelige Lcege at udtomme
den Luft, som udenfra var trangt ind i Brystkassen
og hindrede Lungernes frie og regelmässige Funktion;
men, da han sorgjceves havde sogt Kuglen og derfor
nodtvungen havde maattet opgive dens Ndtrakning
af Saaret, saae han sin Virksomhed indflrcenket til
den Lindring, han ved sin Omhu og sin Videnstab
endnu var istand ril at yde Patienten i de faa
Dage, Denne endnu maatte have tilbage al leve i.
Den ulykkelige Selvmorder laa saaledes hen, mat
af det store Blodtab og stonnende af Aandedragets
Besvcerlighed, men uden at vcrre sig sin Tilstand be-
vidst, thi en heftig Feber broendte i hans flappede
Aarer og forstyrrede hans Hjernes Tankevirksomhed-
Forst den femte Dag kom han til Besindelse efter
Feberphantasternes gradvise Ophor, men da var og-

saa »aften hans sidste Krafter udtomte, og hans
fuldkomne Afmattelse, hans indfaldne, elendige Ud-
seende, bar Vidne om, at hans Aanv endnu kun med
en svag Traad hangte ved hans afmagrede Legeme.

Ikke ville vi dvale ved Skildringen af den dybe
Smerte, som bemestrede sig den unge Pige, da hun
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kom hjem med sin Moder, opfyldt af glad Tak-
nemmelighed mod ham, som var deres falles Vel-
gjorer, men for hende endnu meget Mere. Med
blodende Hjerte, oploft i Taarer, ude af sig selv,
kastede hun sig over hans Leie og maatte med Magt
rives bort, for ikke at forvcerre hans Tilstand. Men
Ulykken laante den svage Pige en overmenneflelig
Styrke. Efter at have udgrcedt sin Smerte i sin
kjcerlige Moders Arme, tog hun med rolig Fatning
Plads ved Sygelejet og var hverken ved den dybt
bekymrede Moders Bistand, eller ved Forestillingen
om hendes egne ringe Krcefter, til at afbringe derfra.
Hun vaagede Dag og Nat over den Lidende, hun
deeltog med cedel Selvopoffrelse i alle de besvcerlige
Forretninger, hans Pleie udkrcevede, hun var ogsaa
Den, som hilste det forste svage Spor til hans til-
bagevendende Bevidsthed med en uerfaren Sjcels hele
lidenskabelige Haab.

Men Lcegen havde paa det Strengeste forbudt
den Lidende Stemmens Brug, og ved de svage For-
sog, han gjorde paa at overtrcrde dette Bud, neglede
hans udtomte Bryst ham sin Tjeneste. Forst havde
hans Lllne ligesom sogende og med et Udtryk af
Forundring vandret det hele Vcrrelse rundt, og et
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Par uforstaaeligeOrd vare siden gjentagne Gange komne
over hansLcrber; men da han den nceste Dag med Lce-
gens Tilladelse blev givet et Griffel i Haanden, da^var
det forste Ord, han strev paa den underlagte Tavle:
Brevet? — Den unge Pige anede, hvad han sigtede
til, og hun gjennemledte omhyggeligt selv de fjerneste
Kroge. Forgjoeves! Brevet var ikke at finde. Taus
horte han paa denne Besked; den lod ikke til at
anfegte ham synderligt. Han hengav sig derpaa til
en stum Eftertanke og tilbragte den hele Dag med
lukkede Oine, uden at give noget Tegn paa Utaal-
modighed eller Smerte. Den syvende Dag benyttede
han den sidste Rest af sine hurtigt svindende Krcefter
til at opscette sin sidste Villie; den var antydet med
saa Ord, idet han sijenkede sin hele Formue til den
unge Pige, som ikke var vegen fra hans Side.
Testamentet blev ved Doctorens utroettelige An-
strengelse ufortovet sat i Pennen og lovformeligt be-
krceftet, og denne Handlings Fuldbyrdelse syntes at
udbrede en forklaret Ro over hans ved Dodens
Ncrrmelse flappede Ansigtstræk. Ikke med et eneste
Ord eller Tegn berorte han sir Forhold til Nogen i
det grevelige Huus, hvorfra hver Dag en Tjener
havde gjentagne Gange hort til hans Tilstand.
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Hvad der foregik i hans Indre, det blev hanS
Tankers Londom, fra hvilken Ingen formaaer at af-
drage Sloret. Seent paa Aftenen nedfkrev han dog
med mat Haand det Lnste, at Lcegen vilde „melde
hans Dod for Husets Damer," som ban udtrykte
sig, uden mindste Tilscetning af en om Hengivenhed
eller en kjcrrlig Hilsen, og derpaa henfaldt han i en

dodslignende Dvale, som skjenkede ham Sindets
Fred i hans Livs sidste Nat. Men da Lcegen den
ncrste Morgen stod ved hans Leie, da saae han at
Lieblikket var ncer, da Dodens milde Haand vilde
lose op for den Lidende. Thi ak, hvor var han for-
andret! En smudsig Blyfarve udbredte sig over hans
Ansigt, Lcrberne vare blaae og rynkede. HanS Tin-
dinger vare indfaldne, Lirerne sammentrukne, Ncesen
spids. En kold Sved piblede frem paa hans brede,
fremstaaende Pande, og Linene laae dybt indsunkne
i deres Huler, — disse Line, som engang havde
vcrret en glodende Sjeels veltalende Tolke! Dog,

'

endnu var deres fordums Glands ikke ganfle udstukket;
den luede af og til op med et flagrende Skcer, idet
Blikket med et Udtryk af forklaret Lmhed, som end
ikke den ncere Dod formaaede at udflette, hvilede paa
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dm unge Pige, som sad ved hans Side, nedboier
under Vagten af en stum, taarelos Smerte.

Saaledes laa han hen endnu i et Par Timer,
og efterhaanden omtaagedes hans Blik og hans
Aandedrat blev svagere og svagere. Taus og stir-
rende stod Lcegen foran hans Seng og syntes med
veemodig Alvor at vogte paa hans sidste Suk; —

men han fornam det dog ikke. Thi umarkeligr, uden
at give noget Tegn, losnede hans Sjcel sig af Sto-
vels Baand og svang sig, frigjort, vingelet, salig,...
didhen ... didhen ... ak! hvor bliver Du af, udo-
delige Aand, som har belivet et Menneflebiyst?
Hvorhen gaaer din Bei? Hvor faster Du Bo?
Hvad foler, lider og virker Du i den Verden, som
er htinstdes Graven? ... Hvilken Dodeligs Die
har nogensinde kunnet folge dit Spor? Hvo har
standset Dig i Flugten og saaet Svar paa stue
stormende Sporgsmaal? Hvem har Du vel givet
saameget som et Vink, et Fingerpeg, der kunde vei-
lede ham i Tankens Jrgange? — O, Dn var og
er - og bliver en ufattelig. Gaave i Tid og i al
Evighed, — en Gaade, saalcrnge Dn i en stakket
Time sardes i Jordelivets Trangsel, — en Gaade,

i
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efterat Du har brudt Muldets Lcenker og har taget
det evige Liv i Arv og Eie!

!
!

Ugedagen ester den gamle Grev Adlerflüchts
Dod var hans Liig, ester tre Dages Skueleie, med
hoitidelig Pomp blevet bisat i en af Stadens Kirker,
for derfra senere at udfores til Familiebegravelseu
paa Grevskabet. Forberedelserne til alt Dette havde
i den Grad optaget den virksomme Enkegrevindes
Tid, at hun kun leilighedsviis var stovt sammen
med den prcesumtive Arving og da kun havde verlet
et Par Ord med ham angaaende Ceremonielet eller
andre, deres Hovedmellemvcrrende fjerntliggende Gjen-
stande. Kammerjunkerens Hustru havde i al den
Tid holdt sig indefluttet paa sit Vcerelse, foregivende
en vedvarende Upasselighed, for hvilken hun dog ikke
sogte nogen Lcegehjcrlp. Forst da det pragtfulde Bi-
scettelses-Optog gik for sig, havde hun viist sig nogle
Oieblikke som Tilstuerinde og ved denne Leilighed af
sin Mand erholdt hemmelig Underretning om Sa-
gernes forandrede Stilling, hvad der dog ikke syntes
at opmuntre hende til den Grad, han havde ventet.
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Den nceste Dags Morgen blev den store Sei-
stabs-Salon i det grevelige Palais festligt udsmykket
til Modtagelsen af forventede Kondolations-Besog.
Det sorte Flor, som i Sloifer, Rosetter og Guir-
lander anbragtes paa Salens Vcegge, vidnede vel
om, at det var en Sorgens Festlighed; men den
travle Fcerd, hvormed det stenende Tjenerstab udforte
den myndige Enkegrevindes Befalinger, og denne
Dames verdsligstolte Holdning og Udtryksmaade
bare ikke i ringeste Maade Sorgens ydre Prcrg.
Endelig var Alting beredt. Grevinden trak sig til-
bage til sit Cabinet for at omklcedes, og var efter
en Times Forlob den Forste, som modte i Salen,
hvor hun for sidste Gang stulde gjore Husets Hon-
neurs og modtage den hende i saadan Egenstab til-
kommende Hylding. En pragtfuld Sorgedragt stem-
mede kun lidet overeens med hendes kneifende, Alt
overseende Mine; nu, saa ncer ved hendes Herre-
dommes Grcrndse, var det som om hun ret vilde
gjore sin Anseelses og Skjonheds Magt gjceldende,
og hun paatog sig i den Grad en Hersterindes
bydende Vcesen, at det netop blev ufljont i sit Over-
maal.
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Kammerjunkeren var den tidligst Jndtradende,
som han havde aftalt det med Grevinden, for at og-

saa han, om end ikke som Arving, saa dog som den
ncermeste mandlige Slcegtning, kunde modtage de
Besagende. Hans Holdning var vaklende, hans
Minespil uroligt: han følte kun altfor vel, hvor-
meget der endnu stod paa Spil for ham. Men snart
bodede et Par GjesUrs Ankomst paa hans oiensyn-
lige Forlegenhed, og Underholdningen gik sin jcevne
Gang fra de staaende Formularer for hyklede Deel-
tagelses-Forstkkringer over til en tanketom Udverling
af Bynyt og Hverdagsbemcerkninger.

Da indtraadte Kammerjunkerens Hustru, og

hendes blege, kolde Udseende virkede uvilkaarligt som
et iisnende Bad paa flere af de Tilstedeværende, hvor-
ved Samtalen blev endnu mere skabende. Hun var

selvfolgeligt klcedt i dyb Sorg, der kun maatte gjore
hendes Huvfarves fjeldne Hvidhed desto mere ioine-
faldende. Hendes Gang var let og sikker; den fine,
jomfruelige Skikkelse syntes at vare bleven baade
hoiere og kraftigere, som Barer af den majestatiske
Hoihed, der thronede paa hendes glatte Pande; de
morkeblaae gjennemtrangende Dine vare ikke, som
tidligere, hastede paa Gulvet, men vandrede, roligt
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forstende, Kredsen rundt, indtil de endelig med et
flygtigt Triumphglimt standsede ved Grevinden: ved
Dennes Side tog hun Plads. Hvo der i dette
Dieblik saae denne unge Dame, stulde ikke anet, at
denne hoie Ro var en Aflysning af en heel Uges
Bekymring, Tvivl og Smerte, — stulde ikke anet,
at endnu i denne samme Stund var hendes Bryst
opfyldt af piinlig Uro over hendes Fremtids uvisse
Skjcebne. Enkegrevinden gjengjaldte hendes Hilsen
med den samme Taushed og Kulde, hvormed den
blev ydet; men i det flygtige Nu, deres Blikke
modtes, var det som naar Gnisten rammer det fang-
bare Krudt: Havnen tcendte sit blandende Glades-
blus i Grevindens dunkle Dine, det luede op, og

et storre Merke var dets eneste efterladte Spor.
Flere Gjester ankom efterhaanden, lutter Herrer

og deriblandt Cancelliraaden og Capitainen, hine
Figurer, som for et Par Maaneder siden havde
varet tilstede ved Grevindens og hendes unge Led-
sagerstes Optradelse i Selstabslivet. Sortkladte
Tjenere med stive, alvorlige Miner ombare Forfrifl-
ninger blandt den nu nasten stoiende Mangde:
Underholdningen var bleven almindelig og levende.
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;;
:„Hvorledes mon det er med Justitsraad Frank?"

var det Sporgsmaal, som en Herre i sit Hjertes
Enfoldighed kastede ligesom en Brand midt ind i
Samtalen: Nogles Nysgjerrighed, Andres Meddelel-
seslyst blussede oieblikkeligt iveiret. Husets Damer saae
tavse ned for sig.

„Derom kan jeg," udbrod Cancelliraaden med
vigtigt Hastvcerk, „give Dem den allertilforladeligste
Underretning. Han er i Bedring, ... han doer
ikke dengang, kjender jeg ham ellers ret."

„Men, hvad Pokker mon der nu har kunnet
bevcege ham, denne Lykkens Kjceledcegge, til at gaae

hen og styde sig en Kugle for Panden?" spurgte
Capitainen hoirostet.

„De er feil underrettet, min Herre!" forsikkrede
Cancelliraaden ivrigt, ... „i alle Henseender feil
underrettet."

„Hvorledes det?" — „Har han kansiee ikke
fludt sig?" indvendte Capitainen og flere Stemmer
paa eengang.

„Nei, mine Herrer! ... Undflyld min Dristig-
hed, men De tager feil. — Tillad mig at bemcrrke,
at for det Forste har han ikke faaet Kuglen i Pan-
den, men i Brystet ..."

-
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„Nu, det var saadan kun en Talemaade," sagde
Capitainen, „jeg veier alvrig mine Ord saa noie."

»Og for det Andet," vedblev den snakkesalige
Cancelliraad," saa siete det af reen Vanvare, ... et
Vaadestud, ... intet Andet, paa min 8Ere!"

„Fvrlad mig!" indfaldt en anden Herre, „da
siger dog alle Mennefler, at det er steet med Over-
lceg, og at han endog havde sendt sin Hnusholderffe
og hendes Datter ud i Byen, for at vcrre ufor-
styrret."

i

»Del er en Vildfarelse," svarede Cancelliraaden
med tiltagende Varme. „Ingen kjender bedre end
jeg alle Sagens Omstændigheder. Fruentimmerne
havde han stikket bort, ... saa vidt har De Ret,...
men der var alene fordi han ventede et galant Besog,
der stulde blive useet."

„Aa, Justitsraaden var nok ikke den Mand,
der lod sig genere as Sligt," udbrod Capitainen.
„Han har jo havt disse Fruentimmer flere Aar i sit
Huns, og De vil da vel ikke saae mig til at troe,
at han har sendt dem ud, hvergang han fik Dame-
besog, for saa havde de nok maattet tilbringe deres
meste Tid paa Gaden."

'
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„Ligemeget! SaaledeS forholdt det sig dog denne
Gang. Jeg kan af paalidelig Kilde forstkkre Dem,
at man har feet en tilsløret Dame t hans Huns
den samme Dag, men hun kom desvcrrre for hende
sorsilde, ... eller post festum, som man siger."

Den Gjenstand, Samtalen havde kastet sig paa,
maatte i flere Henseender vcere saare piinlig for
begge de tilstedevcrrende Damer; men ingen af dem
vovede lat gjore noget Forsøg paa at give Under-
holdningen en anden Retning, ja den yngre af dem
tankte maaflee end ikke derpaa, men lyttede i taus
Spoending til dens Gang, for om muligt at opfange
en Traad, der kunde lede hende ud af den roedsomme
Labyrinth, hvori hendes Tanker havde forvildet sig
for at soge Opløsningen paa den dunkle Gaade,
fom havde martret hendes Sjcel gjennem hele den
sidstforløbne Uge. — Ved Cancelliraadens Meddelelse
om den tilflorede Dame havde Grevinden i sin For-
legenhed givet sig til at rette paa sit staalblanke
Livspcende, men Interessen for en saa betydnings-
fuld Begivenhed, som Justitsraad Franks Selv-
mord, var altfor levende hos de Tilstedevcerende, til
at Nogen fluide lcegge videre Marke til hendes
Adfcerd.

:
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»De paastaaer altsaa, at det har »ceret et
ulykkeligt Tilfalde, et Vaadestud ?" spurgte Kammer-
junkeren.

„Ja, Hr. ... Hr. Greve!" svarede Cancelli-
raaden arbodigt. „Jeg haaber, det maa vcere mig
tilladt, at titulere Dem saaledes, hvortil jo Deres
Arv nu berettiger Dem?"

„Endnu ikke, om jeg tor bede!" svarede Kam-
merjunkeren forlegen. „Jeg onfler at tove dermed,
idetmindste indtil min hcederl ige Onkel og Forganger
er bleven kold i sin Grav."

„Ah, tilgiv! Denne Pietetsfolelse gjor Deres
Hjerte megen Wre. — Men, hvad jeg nu vilde sige
og ikke lyve, ... det var jo Justitsraad Frank, vi
kom fra, ... og saa ikke blot paastaaer jeg, men jeg
vil paa det Soleklareste bevise, at han ikke kan have
villet dråbe sig selv, ... dette er en complet Umu-
lighed."

»Fortcel!" — „Lad hore Deres Grunde!" udbrod
flere Stemmer i Munden paa hverandre.

„Med inderlig Fornoielse!" gjenmcrlede Can-
celliraaden, straalende af Glade over den Udsigt,
han havde til ene og ret lange at kunne fore Ordet.
„Pro primo er det bekjendt, at han havde ingen

■
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Creditorer, hvilke ellers nok kunne bringe en cerlig
Mand til Fortvivlelse, kro secundo stod han lige
paa Springet til at blive Etatsraad, ... Sagen
var allerede igjcrre paa hoiere Steder, det veed jeg
med Bestemthed. Jeg giver Dem nu selv at be-
tcenke, mine naadige Damer og meget cerede Herrer,
hvad siulde vel bevcege en Mand til i et saadant
Lsteblik at tage Livet af sig selv?"

„Men scet om han nu ikke har vidst noget af
det?" indvendte en Herre med en vigtig Mine.

„Umuligt! Sligt veed man altid, og længe
forend alle Andre, om man ogsaa lader som det
Modsatte. Men ligemeget! Jeg lader nu Dette
staae ved sit Vcerd og anforer kun pro tertio: at
jeg lige Aftenen tilforn var i hans Selffab og at
han da teede sig ganste som han pleier van, eller
endog mere snaksom og overgiven end ellers; vi vare
alle fortryllede af hans Elflvcerdighed, tfcer Damerne."

„Nu, Saadant har man da hort for," yttrede
Capitainen, „at Folk have viist en forstilt og for-
ceret Lystighed, lige forend de gik hen og berovede
sig selv Livet."

„Forstillelse!" udbrod Cancelliraaden med dcrmpet
Uvillie. „Anseer Capitainen mig for en saa flet

;
:
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! Iagttager, at jeg ikke siulde kunne fljelne den sande
Livsglcede fra den forstilte? Nei, tillad mig at be-
mcrrke! ... Jeg er en Menneskekjender. Og jeg
har nu i tolv Aar omgaaedes Justitsraad Frank,
og det baade paa Restaurationer, og i Selskaber og
paa Baller, ... saa jeg skulde mene, at jeg nok
maatte kunne bedomme, hvorvidt hans Munterhed
var fremhyklet eller et."

»Raa, godt Ord igjen!" sagde Capitainen i en

godmodig Tone. „Men hvordan Pokker er han da
kommen afsted med den Ulykke? ... Forklar mig
engang Det, siden De er saa vel underrettet."

„Med sand Fornoielse!" svarede den Adspurgte
forsonet. „De veed, han var en stor Ander af
sjeldne og smukke Vaaben, ... han havde en ret
respectabel Samling af det Toieri. Nu vel! Pisto-
lerne vare ladte, det er da ikke saa forunderligt,
fkjondt det burde strengeligt forbydes, om jeg maatte
raade, ... saa fik man ikke flige Ulykker at hore.
Han har taget en af dem i Haanden for at pudse
lidt paa den, og Puf! den er gaaet af. Der har
De den hele Sammenhcrng! — Men jeg be'er Dem
nu blot til Syvende og Sidst at betcrnke, hvorledes
dette Lykkens Skjodebarn har Heldet med sig ligetil

!
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det Merste! Han har faaet Kuglen lige lukt ind i
Brystet, ... det er notorisk. Havde det nu vceret
Dem, Hr. Capilain, eller mig, saa havde den pustet
vort Livs Lys ud, ligesom en Rog; men paa ham,
der rorer den, Gud hjcelpe mig! hverken Lever eller
Lunge, ... jo, det var rigtignok ikke omsonst, at jeg
forleden gav ham Navn af Lykkens Undling."

„Jeg for min Part," sagde Kammerjunkeren,
»vilde dog ansee det for en storre Lykke at have faaet
Kuglen lige i Hjertet, end at ligge saaledes og seig-
pines i flere Dage."

„Denne Bemcerkning, Hr. ... Hr. Kammer-
junker, gjor Deres Mod overmande megen Wre,"
sorsikkrede Cancelliraaden krybende. „Det er for-
resten som man tager det. Vi stakkels Mennester
heenger dog gjerne ved Livet, saalcenge vi kan, iscer
naar vi har vort gode Udkomme og en taaleltg Hel-
bred, ... og at saa den brave Justitsraad Frank
fluide have villet forkorte sine Dage med egen Haand,
det gaaer over al menneflelig Forstand, idetmindste
langt over min Forstand, ... det tilstaaer jeg. —

Men, pas paa! De flal faae at see, ... han doer
ikke dengang, som jeg sagde sor. Han kommer sig,
det vil jeg vcedde ti mod een paa, thi jeg kjender

s
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min Mand, ... jeg er noie indviet i hans Livs
mcerkelige Omstcendigheder, hvad jeg tidtnok har lagt
for Dagen baade her og andetsteds. Han kommer
sig, og inden vi veed et Ord af det, saa staaer han
lyslevende iblandt os, ligesaa frist og munter og
lykkelig som tilforn."

I dette Oieblik aabnedes Doren for Lcegen,
som havde havt den ulykkelige Selvmorder i Cuur.
En stille Alvor hviilte over hans Aasyn: hans
Oine sogte henimod Husets Damer, som begge havde
fcestet deres Blikke i en forventningsfuld, cengstelig
Spcending paa hans Miner, som om de vilde lcrse
ham ud af Oinene, hvad han forte i sit Skjold.
Han traadte med fast Anstand ncrrmcre; efter en

cerbodig Boining fremforte han Bevidnelsen af sin
Deeltagelse i Grevindens Sorg og tilfoiede derpaa
med en let Ironi i sin Stemmes Betoning:

,,J en saa smertelig Stund som denne fortjener
jeg maastee Bebrejdelse, naar jeg overbringer et
Sorgens Budstab. Men jeg opfylder kun et mig
paalagt Hverv, og det fra en Mand, som vistnok
altid blev seet med Agtelse og Venstab i dette Huus,
idet jeg herved bringer Husets Damer Justitsraad
Franks sidste Hilsen."

I
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Grevinden blegnede, fljondt denne Efterretning
ikke kom hende ganfle uventet. Hun stak sin Haand
ind paa Brystet og fremtog en tilbunden Brevpakke,
den hun i Tavshed overrakte Kammerjunkeren. En
Blanding af Glcede og Forbauselse opklarede hans
Mine: det var ligesom et Lys pludjeligr gik op for
hans Forstand. Med shoelvende Haand modtog han
de saa begjoerligt attraaede Beviisligheder og traadte
dermed tilbage i en Mnduessordybning, for i en
Hast ar gjennemlobe deres Indhold.

Bed Lcegens Ord havde den unge Dame, som
ubevcegelig og stum havde vcrret Vidne til den fore-
gaaende Samtale, boiet sit Hoved dybt forover og nogle
Aieblikke sad hun saaledes, med Ansigtet dulgt as
den Fylde af Lokker, som fra begge Sider faldt ned om

hendes Hoved. Hun hverken saae eller horte, hvad
der foregik omkring hende; hun anede ikke, at hun i
dette Nedboielsens Minut var Gjenstand for et broen-
dende, hadefuldt Blik.

Den overordentlige Opsigt, der ved Lcegens
Meddelelse var fremkaldt i den hele kilstedevcerende
Kreds, havde afledet dens Opmcerksomhed fra de
Personer, hvem hans Budffab noermest angik. Man

'
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s: stimlede om ham og bestormede ham med Sporgs-
maal om naar og hvorledes?

»Jeg kommer i dette Oieblik fra hans Dods-
leie," svarede Lcrgen kort.

»Naa, saa er han nu dod, den kjcrre Sjcrl?"
udbrod Cancelltraaden med Salvelse. »Ja han er

lykkelig," tilfoiede han med et Suk, hentet fra Dyb-
den, »men det er sandt, ... det var han da ogsaa,
mens han levede."

»Og var det, som Rygtet almindelig siger, en
frivillig Dod, eller var det en ulykkelig Hcendelse,
som Cancelliraaden vil paastaae?" spurgte en as
Herrerne nysgjerrigt.

»Derom kan jeg ikke give nogen Oplysning,"
svarede Lcrgen med Kulde. »Min Virksomhed be-
gyndte forst, da Nlykken var fleet. For hvad der er

gaaet forud, staaer han nu sin Gud til Regnflab.
Han vil vel ogsaa vcrre ham en mild og naadig
Dommer, som vi Alle haabe det for os selv."

Ved disse Ord kostede den unge, i Smerten for-
tabte Dame sit Hoved og fcrstede sine store Oine
med et Udtryk af Forundring paa Lcrgen.

»Men stig os engang, kjcrre Doctor, hvem flak

K
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arve hans Formue?" spurgte Cancelliraaden med
paatrangende Iver.

„Den har han den sidste Dag af sit Liv testa-
menteret til den unge Pige, som boede i hans Huns
og lindrede hans Smerter ved sin omme Pleie."

„Ah, jeg forftaaer," yttrede Capitainen med et
letfardigt Smiil.

„De feiler!" sagde Lagen med Alvor. „Denne
Piges Hengivenhed var for adel og for ophoiet,
til at den stulde vare besmittet af lave Begjarlig-
heder."

■

„Var hun smuk?" spurgte Capitainen med en

mistroisk Mine.
„Ja fljon!" udbrod Lagen med Varme, „fljon

i sin Sjals Reenhed og Uskyld, elsielig i sin Be-
siedenhed, beundringsvardig i sin ubegrandsede Op-
offrelse!"

i

„Det har varet en af hans Elflerinder, det vil
jeg doe paa," mumlede Capitainen, hoit nok til at
begge Damerne kunde hore det. De syntes ilde til-
mode, deres Oine modtes, de flog dem samtidigt til
Jorden.

i

!

Kammerjunkeren havde imidlertid gjort sig be-
kjendt med de ham overantvordede vigtige Documenter.

j
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Ihukommende sit Grevinden givne Lofte, traadte han
nu med glcedefunklende Blik frem i Kredsen, tog sin
Hustru ved Haanden og talte med lydelig Stemme:

„Da netop saamange hoitagtede Mcend og
Venner af min Familie ere her tilstede, benytter jeg
Lejligheden til at aabenbare en Hemmelighed, som
visse Hensyn hidtil nodte mig til at holde sijult,
men som det nu, da jeg ved min kjcere Onkels Dod
tiltræder min retmcessige Arv og den dermed for-
bundne Værdighed, er mig en Glcede at deelagtig-
gjore Dem i. — Mine Herrer! Jeg har den Wre
i denne Dame at forestille Dem min cegteviede Ge-
malinde, Grevinde Ad ler flücht."

Denne uventede Nyhed vakte almindelig For-
bauselse. Man omringede det unge Par fra alle
Sider og overvceldede det med Smigrerier og Lyk-
onskninger.

„Det var i en Fandens Hast, hans kj<rre
Onkel blev kold i sin Grav," hvistede Capitainen til
en af sine Sidemoend.

„Tor man nu kanflee voere saa dristig at give
Hr. Greven den Titulatur, som Dem tilkommer?"
spurgte Cancelliraaden med flavist Hoflighed.

■
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»Som De behager," svarede den Tiltalte med
fornem Ligegyldighed og Opblcesthed.

Enkegrevinden, som havde invflranket Lykonsk-
ningen for sin Estersolgerffe til en taus Compliment
af ganske overordentlig Venlighed, og i sit stille Sind
havde undret sig over den mcerkvcerdigt ringe Grad
af Hovmod, hvormed hendes Artighed var bleven
gjengjceldr, benyttede Tiden, mens dei unge Wgte-
par var beleiret af paatrcengende Gratulanter, til i
al Hast at verle et Par sagte Ord med en gammel
Tjener, som fra hendes forste Ophoielse havde tjent
i det grevelige Huns og kunde rose stg as hendes
seerdeles Fortrolighed. — Ingen lagde Marke til
dette flygtige Mellemspil, idetmindste ingen af dem,
det ncermest angik. Samtlige Tilstedevcerende fjer-
nede sig, den Ene efter den Anden, efter at have
onflet alle mulige Lykkens Velsignelser over det unge
Par, der nu var at ansee for en opgaaende Dob-
beltstjerne, som stinnede med den solide Glands,
hvormed Guldet blander Krybets Dine. Inden en
Times Forlob var den unge Greves hemmeligholdte
Gistermaal udbasunet igjcnnem alle Hovedstadens
fornemme Kredse som en Nyhed, der smagte stärkt
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af Skandalen, , paa Grund af Brudens obscure
Herkomst.

fc ®

Enkegrevinden var alene tilbage med det unge
Wgtepar. Alle Tre syntes udmattede og trangende
til Hvile, hvilket just ikke var saa forunderligt, alene
naar Hensyn tages til de langvarige og trattende
Condolations-Besog og den dermed folgende Under-
holdning. Da indtraadte en Tjener, som med et
dybt Buk overrakte Enkegrevinden et stort, forseglet
Brev, hvilket han sagde at have modtaget i
samme Dieblik af et Bud. Hun laste Ndflriften
med en hoist ligegyldig Mine og sagde derpaa med
en til Fuldkommenhed efterlignet Aandsfravcerelft:

„Vil De ikke behage at rakke mig en Sar,
min Gode, for at jeg kan klippe dette Brev op."

Der fulgte intet Svar.
„Ak, undskyld!" udbrod Grevinden smilende.

„Hvor havde jeg dog mine Tanker henne!"
Men den tilstcdevarende Cavaleer fik endelig en

Mindelse af sit fordums Galanteri; hvor trat han
end var, saa reiste han sig op og hentede sin Tante
den Sar, hun havde begjaret. Med sindig Betank-
somhed aabnede hun Brevet og sandt derindeni et
Andet, hvilket hun, efter at have betragtet dets Ud-

i
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skrift, overrakte Kammerjunkeren med den forbindt-
ligste Mine af Verden. Han brod med rafl Haand
Seglet; det var en Convolut, af hvis Indre han
fremtog en fortrollet, blodplettet Skrivelse: ved det
forste Blik paa Haandflriften, studsede han, blev med
Eet bleg som et Liig, tilkastede sin Gemalinde et

flutende Blik, og trak sig for anden Gang tilbage i
en Mnduesfordvbning.

Imidlertid havde Enkegrevinden gjennemlobet
den as hende aabnede Skrivelse, og et Udtryk af
stigende Forundring havde derved udbredt sig over
hendes Ansigt. Snart udbrod hun:

„Min Gud! Hvilken Feiltagelse! ... Jeg for-
staaer ikke et Ord af hvad her siges. Det er maaflee
til Dem, dette Brev, som aabenbarer en saa rcedsom
Hemmelighed. De er jo nu den rette Drevinde
Ad ler flücht, — jeg er kun en stakkels sorgende
Enke."

i

Og med en smigrende Undflyldning for at have
brcekket en Skrivelse, som hun paa Grund af Tje-
nerens Feiltagelse og Udflriftens Lydende havde for-
modet at angaae hende, leverede hun den i Hcenderne
paa den unge Dame, som sad ved den anden Side
af Bordet.
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Medens Enkegrevindens Aasyn antog et van-
zirende Udtryk af ondskabsfuld Triumph, og hendes
dunkle, hcevnspyende Dine vandrede frem og tilbage
imellem de unge Wgtefolk, som hver for sig vare
fordybede i deres Lcesning, trængte Indholdet af det
Brev, den unge Dame havde modtaget, som en giftig
Braad ind i hendes af Tvivl og Uvished forud
allerede noksom sonderrevne Hjerte. Hun lcrste Fol-
gende, skrevet med en tvungen, oiensynligt fordreiet
Haand:

I

„Det vedlagte Brev oversender man til Dem,
efter Justitsraad Franks udtrykkelige Dnske.
Det hvilede i hans Haand i samme Dieblik
han gav sig det drcrbende Skud. Det er vcedet
med hans Hjerteblod, med Blodet af den gamle
Grev Adlerflüchts eneste, ccgtefodte Son,
og som Saadan den retmcessige Arving til hans
eedle Navn og Vcerdighed.

De lrvcr jo paa Skjcrbnen! — Mcrrk Dem,
at Skjcebnen er kun en Fuldbyrder af en hoiere
Gjengjceldelses Bud! — Deres Gemal, som
har hcevet Dem af Stovet til Rigdom og 8Ere,
skal ikke blive uvidende om Deres Falsihed.
Man overlader det til Skjcrbnen at sorge herfor.

;
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Man nedlcegger Deres Brev i Deres egne

Hcender, men siriver tillidsfuldt hans Navn
paa dets Convolut, overbeviist om, at Skjcrbnen
vil lade dets Indhold komme til hans Kundskab."

Nemesis.

!

Under Lcrsningen af disse Linier havde den
unge Grevinde gjentagne Gange fliftet Farve; hendes
Pande brcendte, hendes Lceber dirrede krampagtigt,
og med et vildt, uhyggeligt Blik stirrede hun paa

disse Skrifttrcek, som ncesten lob i Eet for hendes
Dine. Da hun endelig var kommen til Brevets
Slutning, knugede hun det ind imod sit bankende Hjerte,
og hendes Hoved sank langsomt ned mod hendes Bryst,
ligesom tynget asien Bergt, hun ikke formaaede at beere.

Hvilke vare hendes Tanker i denne Forfcrr-
delsens Stund? Hvad Retning tog hendes Sjals
Folelser?

Angrede hun det sorte Bedrag, for hvilket hen-
des AZgtemage var og fremdeles fluide blive Offeret?
Frygtede hun hans retfcerdige Vrede, fljcelvende for
den Straf, der maatte vederfares hende gjennem
hans vedvarende dybe Foragt? Mmygede hun sig i
sit Hjerte, afbad hun i hellig Taushed sirsi store
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Skyld, og gjorde sig oprigtige Lofter om Bod og
Bedring?

i Eller nedsænkede hun sin Sjcel i Kjcerlighedens
luttrende Mindebad? Gjenkaldte hun sig sin Elflers
rige, dristige Aand og fortabte sig i Smerten over
hans uventede Dod? Tilstod hun jmed Skam for
sig selv, at hendes Kjcerlighed vel havde vceret brode-
fuld, men at der dog laa en forsonende Trost i Be-
vidstheden om, at hendes Synd var mere undfanget
i Tanken end fuldbyrdet i Gjerningen? Og oploftede
hun sit betyngede Sind ved Forestillingen om, at
Kjcerligheden, er den end fodt i Synd, altid efter-
lader en riig Arv as forcedlende Minder, naar den
kun har vceret sand og inderlig?

Nei, Intet af alt Dette! — Hun gik i Rette
med Skjcrbnen, med sig selv; — med Skjcebnen, som
havde givet hende flere betydningsfulde Muk om en
fremtidig Ophoielse til Wre og Lykke, men dog, ved
i Utide at fore hende sammen med sin nuvcrrende
Wgtemage, havde undergravet sin egen Bygning; —

med sig selv, fordi hun havde sat sit Hjerte til ydre
Prunk og Anseelse, istedetfor at soge dets Lykke i
Kjcerlighedens rige Gave, og fordi hun, hildet i
denne Forblindelse, havde grebet forstyrrende ind i
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Skjcebnens Bestemmelse, ved med kold Beregning at
knytte sig til en Mand, hun ikke knnde elfle. Ved at er-
fare, at Han, som baade havde besiddet og gjengjeeldt
hendes forste og eneste Kjoerlighed, ogsaa var den rette
og udelukkende Arving til det grevelige Navn og
den dertil knyttede Rigdom, indsaae hun klart, at
Skjcebnen havve villet hende vel, at den havde paa-
peget hende Veien til den sande og hoieste Lykke, —

men at hun selv havde misforstaaet dens Kald og
derfor forfejlet det afstukne Maal. Og paa samme
Tid denne Overbeviisning dryppede Nagets Gift i
hendes blodende Hjerte og martrede hendes Tanke
med Visheden om, at det Skete ikke kunde gjores om
igjen, paa samme Tid befcrstede den kun endnu mere

hendes Tro paa Forudbestemmelsens Gyldighed, paa
en uforanderlig og uboielig Skjcebne.

Men midt igjennem alle disse fortcerende Tanker,
midt ud af Smerten, der som et Jcrnpantser knugede
hendes Bryst, opsteg en cengstende Tvivl, som alle-
rede i de sidste otte Dage havde strakt hendes Aand
paa Pinebcenken, og som nu anfaldt hende med foroget
Bitterhed. Hvad var den sande Bevcrggrund til
hendes Elsters Selvmord? Dette Sporgsmaal var
og maatte stedse blive hende en Gaade, — dog ikke
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I nogen blot og bar Forstandens Gaade, som man
bestjeftiger sig med for en Tid, og da enten loser,
eller opgiver, eller forglemmer, men en Hjertets
Gaade, som man opfostrer i sin Barm, som man

elfler, eller hader, men aldrig forglemmer, hverken i
sin Elstov eller i sit Had. Vee det Menneste, hvem
en saadan Gaade har saaet i sine Kloer! Den vil
aldrig lade ham Rist eller Ro; den vil angste ham,
plage og pine ham, ved Dag som ved Nat, alene og
i Selstab! — Vee Hende, hvis klogtige, utrcettelige
Aand martredes af en saadan Gaade! Den vil al-
drig ophore at forfolge hende. Den vil gnave paa
hendes Livsrod, stive i hendes Nervetraade, toere paa
Marven i hendes Been. Hun vil vride og vaande
sig under dens Svobe; hun vil forjage den og kalde
den tilbage igjen; hun vil strcebe at glemme den,
men ikke kunne det. Den vil tyrannisere hendes
Hjerte og kun aabne dets Dor for Sorgen; den vil
fore hendes Phantasi i Lcdebaand og indblcese den
de Billeder, den stal fremtrylle for hendes indre
Sands. Hun vil flue sin Elster bleg og blodig, og
forfcerdes i sin Hjertcnsangest; og hun vil flue
ham stolt og stark, og troede ham ncermere i sin
Hjcrtensglcede. Men da stal han drage Klcederne til-
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side fra sit Bryst og vise hende, at han gjemmer et
Papir derindenfor. Og hun vil fole sig smigret og
glad, thi hun sial kjende at det er hendes Brev, det
Papir, som han gjemmer paa sit Bryst. Men,
naar hun da vil klynge sig med kjcelen Elsiov op ad
hans Legeme, da sial han afdrage Papiret, og en
blodig Bunde vil gabe hende imode, og hun sial see
sin Kjcerligheds Lofter og Besværgelser udvisiede i
hans Hjerteblod. Men alligevel disse Syner fylde
hendes Sjcrl med Gru og Bedrovelse, flal hun dog
gaae stille og mild til sit Dagvcrrk, hun flal fcerdes
i Mennesiencs Vrimmel, og Ingen stal ane hendes
Piinsler. Og ved hendes Dages Ende sial Doden
ikke engang blegne hendes Kind, thi hun sial alle
sine Dage vcere bleg og kold som Doden!

Da Kammerjunkeren havde tilendebragt Las-
ningen as det Brev, som paa en saa behcendig Maade
var spillet ham i Hcrnderne, stod han nogle Minuter
med korslagte Arme og betragtede i Tavshed sin
Hustru, som sad nedboiet under sine Tankero Bcrgt
og svntes at have forglemt Alt omkring sig. Ende-
lig hcevede hun sit Hoved: deres Oine modtes, —

hans med et Udtryk af Brede og Affly, hendes med
Rolighed og Kulde. Han traadte frem paa Gulvet,
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holdt det blodplettede Brev hen for hendes Ansigt,
og, uden at cendse Enkegrevinden, som sad stille paa
Ottomanen og nod sin Triumph med glcedestraalende
Miner, tiltalte han sin Hustru med en Kraft, som
udsprang af hans billige Harme:

»De har forregnet Dem. Men jeg lader mig
ikke ustraffet bruge som et Redffab for Deres hoit-
flyvende Planer. Jeg kunde soge Skilsmisse, men
deels er jeg en Hader af Alt, hvad der gjor eclat,
og jeg veed, at i dette Oieblik er mit Giftermaal i
Alles Munde, takket vcere min overilede Declara-
tion! ... deels erkjender jeg, at denne smudsige
Skrivelse neppe vilde tages for gyldig Grund, og
jeg vil ikke forscetlig give Dem Anledning til at
hovere paa min Bekostning. — Men min Hcevn
skal alligevel ramme Dem, og det ligesaa sikkert
som den er velfortjent. Jeg forstyder Dem af min
Ncerhed! Jeg vil ikke omgaaes Dem, ikke rore Dem!
De kan bcrre mit Navn, dele min Anseelse, men De
stal aldrig hore et venligt Ord fra mine Sæber!
Vi ville leve sammen, men dog adstilte! — Held
mig! Der er stjonne Qvinder i Overflodighed, og Rig-
dommen tilbyder mig Midler nok til at nyde Livet
og tilfredsstille mine Onstcr. — Men De, ... De,
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som er falskere end Havets Skum, vogt Dem, at
De ikke krcenker min AZre, som Deres Herre og
Gemal! Jeg stal lade holde Die med ethvert af
Deres Skridt, og ved den mindste Afvigelse fra
Deres strengeste Pligt som en Adelsmands Hustru,
giver jeg Dem til Priis for Skjoendsel og Vancere,
og nedstyrter Dem uden Barmhjertighed i den lave
Usselhed, hvoraf jeg har fremdraget Dem."

Han havde fremfort denne djcerve Tiltale med
stigende Heftighed og med et Blik, som funklede af
Vrede og Haan. — Men hans Hustru havde hort
paa ham i stolt Tavshed, uden at forandre en Mine:
hun slog ikke engang sine Dine til Jorden for hans
straffende Vredeslyn, men taalte Alt med en fast og

rolig Holdning. Da han havde udtalt, styrtede han,
ikke lcenger sig selv mcegtig, ud af Doren; men hans
Hustru reiste sig med uforstyrret Fatning fra sit
Seede, og uden at vcerdige den hoverende Enkegrev-
inde et eneste Blik, begav hun sig med sikkre Skridt
til sit Vcerelse, idet hun i en hoi og tillidsfuld Tone
udtalte disse Ord:

„Skjcebnens Villie flee!"
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